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జేనొక అభాగ్యు రాలను. నా జీవితము బాల ఆలమ్య మైనది. 
అట్టి అలవమ్యమైస నా బీవితమాను మ కందులకు జెప్పుచుంటి 
ననుకొనెదరో ! నావంటి అభాగికులు ఈ మానవ (వసంచమం 
చెందరో యుండెదరు. అట్టివారికి నా జీవిత చర్మిత ఒక ఆదర్శ 
కశకముగ యుండగలదొు, నావలెజే వారును కంస ద్రమునాండి 
దరిజేరగలరుం 

మాది వగగరాష్ట్రమి, కాధీగంజి మా స్వ్యగామము, 
నాముందు జీవిత మెస్టు నడచినను, నేనొక శ్రీ మంతుని 
యింట జన్మించిలిని, చేను పుట్టిన రోజున నే ఒక పెద్ద తుపాను 
వచ్చి, మా (గానుములో 'బాలనస్థను కలిగించెనని నూలమ్మ 
ఇవ్వు చుంజెడిది. ఆ రోజున .ఇండ్లు కూలిపోయెను, "బెట్టు 
జీలపై కొరగెను. పంటలు చాలా నష్టపోయెను, చేను జన్మించు 
నప్పుడు సకల సర్థిభావ మెట్లుం జెనో య్‌ ప్‌ సా జీవిత స్వభో 
మముగూడ న ౫ పెను 
నా తెర్యడే రమేళ్చ్యదదళ్తు కాలో చీదకుటుంబమున 
జన్మించెను, పన్నెండు సంవత్సరములు వయస్సు వచ్చుసరికి; 
అయ్‌న తన రల్ల దండ్రు నిరువ్రరను గోలుపోయొను, అప్వుడ్లా 
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దిక్కు. లేని బౌలుని, ఒక వర్తకుడు తన వెంట (బహ్మ 
నకు గొనిపోయి యాతని జీవితమునకు చిన్న యాధథాగను 
జూపెను. కాల (కమమున నాతండి తన స్యయంకృసీ.వల 
నేమి "దెవబలము వలననేమి చాలా [పయో జకుడై సగం? 
ము? వ్యాపారము చేయ మొదలు. సెమ్రెను. తనకు ముప్పది 
సంవత్సరములు వచ్చునప్పటికి వ్యాపారమును వపాటబ్రా అభివృద్ధి 
జేసి మరి పది సంవత్సరములలో కోటీశ్యరు డ య్యెను. ఆ ధన 
ముతో నాతం్మడి తన స్య|గామమగు కాళీగంజికి నచ్చి కొన్ని 
భవనములు, తోటలు, భూములు, (గాొమములను కొనను. 
కాలీగంజి ఓక జమిం౦దారి (గౌమము. ఆ జమిరిదారి 

క టుదిబము ఎన్ని ఊరూ తరముల నుండీ విద్యకు, ఇ. దార్యను 
నకు దాన ధర్మములకుు వుగబేశ మందంతటను గణత 
కెక్కె_ను. అందువలన * రొజూ? యను విరుదును వారు [పభు 
త్యము వారివలన బడసిరి. కాని కొలవకసున ఆ కుటుంబ పరి 
స్టితంలెల్ల తారు మానై (క్రమముగ హీనదశకు వచ్చుచుం 
డెను. "దేశమంత సౌఖ్యాభివృద్దులను గాంచు చున్నప్పటికిని 
కాలీ గంజి వచ్చిన "రెంకు సంవత్సరముల వరకు తన భూవ 
సతులను అభివృద్ధి పరచుకొనుటలో కాలము గడ పెను, ఆం 
తట నుండి (పజలయొక్క-_ సౌఖ్యాభి వృద్ధులకు తేన భూవసతం 
బక త్రో డ్పడ వలెనని నిశ్ళయించుకొ నెను అప్పటికి శాళీళంజి 
EE 

ఈ (గామచవానులు సఖము  రైశొంగమునక్కు సఖముూ 
గార్మికాంగ మునకు. జెందియుండిరి.' నారు. ఛాలా అమాేదాన 
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'నిరుపేద లయ్యాను,' సంతృ స్పి హృదయులగుటచే జీవిత 
ముర్యమును న వారు | గోలుచుండిరి, ఆనిరాడంబర జీవుల 
గథయమునశై నాతండి గొప్ప యోచనలను జేసెను, తన 
భి ర్యసావాసముల a అగ్గబలము చేతను ఆ [గామమునకు 
“నూతన జీవితమును కలుగజేయును. (గామపాలకసంఘ మొక 
దాని చేర్పరచి, | గామనునందు చక్క-టి కాటలను, నినాస 
యోగ్యములగు గృహములను కట్టిం చెను, మంచినీటి వసతులు 
చేర్పరచెను, చక్కటి యుద్యాన వనవుులును, రమ్యుమగు 
నాటక శొలలు, విద్యాలయాలు, వైద్య ళాలలను నిర్మిం చెను, 
'ఈ[గామమును రైలు బౌటకు కలిపించెను, కొన్ని సంవత్స 
రములలో కొళిగంజీ వంగ చేశమునందలి ఆరోగ్యస్థానము 
లలో నొకటిగ జేసెకు, ఇదంతయు జూచి ఛభాలమంది ధనికులు 
నో తండితో నేశీభవించి, ఆయన యుద్యమనునకు తగురీతిని 
తోడ్పడు చుండిరి, 
మా నాన్నగారు కాళీగంజికి వచ్చిన తరువాత, అనగా, 
తనకు నలుబై సంవళ్చేర నులక గడచిన వీన్ముట, వూ అమ్మను 
వివాహమాడిరి. మా అమ్మ వేరు విద్యాధరి, ఆమె ఒక గొరన 
నీయమైన కుటుంబము సందు జన్మించెను, వారి వివావా మైన 
నురూదు సంవత్సరములకు నేను జన్మించితిని, జే వుకునుడనై 
జన్మించిన నా జీనితిమేగాక మూ గృహా పరిస్థితులు గూడ 
“వేరు విధమున  పరిణమిం'ెడివి, నేను ఆకుదానినై జన్మించి. 
నందుననే యుద్యార వాదయుడగు నాతండి నాయందును, య 
నొ తల్లి యందును అలమ్య. హృృవయ్యడ మయ్యెను... “తపక. hats 
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లుడు జనించిన దాన ధర్మమఃలు, బహుమానములు ధారాళ 
ముగ జేయనలెనని తలచెను. కాని నేను వుట్టినంతనే ఆ (పయ 
త్నములనుండి విరవించుకొ నెను. నేను పుట్టినది మొదలు మా 
అమ్మ దీర్చ వ్యాధికిలోనై మంచ 'మెక్కెను. అప్పుడప్పుడు 
బండిపై చల్లగాలికి ఊరుబయటకు 'వెళ్లునవ్వుడు తప్ప మే 
సమయమందు కూడ మా అమ్మ మేడపైన తేనగది వదలి, 
గృహమం బెచ్చటను మసలినట్లు నాకు జ్ఞాపక నా లేవు, చిన్న 
తనమందు నేను తన మంచము యొద్దనే ఆడుకొను చున్న 
ప్పూడుగాని తప్పటడుగులు వేయుచు పడినప్పుడు గాని ఆమె. 
వంగి నన్ను తన గుండెలపై పరుండ బెట్టుకొని లాలిం చు 
చుండెడిది. శరీరము చిక్కి. యున్నప్పటికి, శం దబింబమువంటి' 
ఆమె చక్కని వదనము నా కన్నుల కిప్పటికిని కట్టిన స్తు యుం 
డును, ఆమె సన్నుని కంఠమునుండీి వెలువడిన కోకిలగానము 
తలంపునకు వచ్చినంతేనే నావీనులకు విందు గావింపుచుం. 
డును. విపూవపూరితమగు నా హృదయను ఇప్పటికీవి ఆనం 
దోల్లాసములతొో  యుహ్పాంగుచుండును, పసీకనమున నాకు 
పరిచర్యలు తన చేతులార చేయ లేక పోలిగదాయని పరిళవీం. 
చీన్య యా పవ్విత వమాతృహ్ళదయనము త కలవర, 
శరణు ౦:౫ను, 

చేకమం డెందరినో' జూచియుంటిని, కాని మూ అమ్మను" 
మించిన యందగ త్తెను నే. నెందును జూడ కేదు, అయిన నే f' 
నొ దృష్టితో సూ శ తండి యామె నెన్నుడు: జూ చినట్లు కాను 
పించము, ఆయనకు నాతల్లిపై పై యిష్టము. కలదు. శని అతని. 
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శేమయందు కొన్ని లోపములు కలవని నేను [గహింపగలిగి 
తిష, ఆయన తన 'సమిాసమునకు వచ్చినంతనే, మొ అమ్ము 
కొకవిధ మైన భయము కలుగు చుంజెడీది, అమె తరుచు మాట 
చా +. గ ట్రుపడు చుం జెడెదిం 

“విద్యా! ఈ దినము నీ శరీరములో నెష్టున్నది న్స్‌ 
కుము ఆరె యెట్లున్నది ? ” అని నాతండి మా ఆమ్మ వద్దకు 
వచ్చి [బళ్నించుచుండెను. ఆయన పెద్ద గొంతుక, ఆ భీకరా 
కారము దట్టము/ నెదిగిన యా పొడనైస గడ్డము, పెద్దతీల 
జూచిన నాకు “సాగ భ్రయమగు చుండెకిది. బదహుకొ నా తలి 
గర్భమం దుం౫గనే, అ భయము నన్నావరించి యుండును. 
సవాజమగు ప్రేమతో నాతండి నన్నెప్పుడు జేర విలువ లేదు. 
నొ తిం శీ మంట నాకుగల భయము ఆయన నాపట్ల జూపు 
చున్న యలశ్షున్షత వో అమ్ము మనస్సును జాల వీడించియుం 
డును. నా తెల్సి యొక్క. అమాయక పు యోచనలు నొ కీంకను 
వధురనుగను జాలికలిగించున వీగను, యుండును. ఆమె నొ 
నల్లటి కురులను జూచి యెంత యో గర్వించు చుండొకిగి, ఆమె 
ఒక్‌ నోజున నొరు మధ్య పాఫీటను దీసి ముంగురులను es 
దిద్ది ఫపిగాపసున నేయాన్ను నొ తం డితో... 

“ ఏమండీ! మన శశి బాల అందమైనది కాదూ ! ఇది 
ఆ బొమ్మలోని శకురితలవతె యున్నది శాసూ 1 బన పలి 
"జను. ఆ పలుకులకు నాతీర్మడీ ఎగ శో భిగాం నవ్వు నవ్ర్యుమూ 
నక పక్ష నేవు శన కుమా న్తె శ్షకుంతేల నంటి యందక త్తేయా 25 
భకుని పలిళెను. 
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నాకు చిన్ననాటనుండియు సంగీతమనిన అభిరుచి మెండు 
అందుచే నూ అమ్మ తన గదిలోని త్లొక్కుడ వోరోనియ 
ముపై కొన్ని స్యరములను నాకు నేర్పి, మరొక పర్యాయను 
మూ నాన్నగారితో 

“విన్నారా ! మన శకి కంఠ మందంత మాధుర్య 
మున్నదో ? అది పాడినప్పుడు కన్నులు మూనుకొని యమ 
కిన్నరలు పాడుతున్న శై భావించి తన్మయత్య య జుదుచుండేె 
దను. ? డానికి గూడ మూ గాన్న గాను యభాకీలి గా నన్సర్ధిచు 
ఈ ప్రమా ! నీ కుమా రై కంఠమందంత కూయగ్యమున్నదా ? 
ఇంక నీకు వలయువడేని ? యక్ష కిన్నెరలకున్న సంగీత నూ 
మెకు గలదు, ఇంకనా యేమి కలవు ? అని చలో క్లిగ బలికెను 


నాకు నలయు దుస్లు లెల్ల వకా అమ్ము స్యయముగ కుట్టి 
నాకు సరిచేయుచుండెకిది, ఆసు స్యయముగ తే సరల అన 
నరము తేదు కావి గృహ కృత్యాములందు పాల్గొన శేనందున 
ఇట్టి పనులందామె నిమగ్నమై కాలము గడుఫుచుండెకిది, 
నన్ను చక్కగ ముస్తాబు చేసి ఎంతయో మురియు చుం జెడిది, 
మూ అమ్మకు దైవభక్తి మంకు, ఆము యెట్టి స్థితిలోనన్నను 
నగారా మాత్రము మర చు చుండెకిదికశొదు. 


ఈ. స స / టు 


మా కుటుంబము: చిన్న బె నను, నా తంగడి న్యాశయిద 
చిన. సమూవహాము ఇాల: కలదు, వారు నన్ను. జూచి క్‌ ంటగించు 
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భొనుచుంజేడివాగు, వారందరికిఏి యజమాని నూ పినతల్లి 
యశో దాదేమి నొ తల్సీ వివాహమైన వెనుక యానె నొక 
సొమాన్య గృసాస్థునకిచ్చి నినొవాము జేసి”, కాని రెండు 
'సంవత్సగములలో ఆమె కొక కుమార్తె జనించుట, భర్త చని 
పోవుట జరిగెను. మూ అమ్మ దీగ్గ వ్యాధికి లోన మంచము 
"వట్టినందున, "గా నొన్నగాగు మూ సిస్నివి బలిసి "ఎ మా గృహ 
యజమాని ల నామె కొసని. ఇంటి పె తకు ose 
యూని స్య నకు పట్టు స్యములు బే హోమయె.ఐ నా నను 
కుదకు నరా అయ్యే స్త ఘాడ అధికారము వెలామింస 
శొచ్చెను. ఆమెకు + చిత్తము నచ్చినపూకు నూ శము నూ. 
అమ్మతో Ere గొని సరా కేలను వెవ్వుచుంచె నీది. 
సూ ఫస తల్‌ సునహూ రై నొ కంచి ఒక సంవత్సరము 
"పెద్దది, అమె శగీరనకు కూడ నానలెనే తలుపు, కొని ముఖము 
గుర్మ డముగ ను గన్నుటుు తేల అలలా కొంచను రాగ్మి 
వర్ణముగను యుంజెకివి అమె వేకు గంగ. కొని మా పిన్ని. 
wn నానీ యని పొడుగించి వీలుచు చుండెకిది, ఆమె 
ఎప్పుడూ ముసాబై వదో యొకటి నమలుసంనే యుండెడిది, 
ఇంట. బుట్టిన బాలికకు జరుగవలసిన ముద్దు ముచ్చట లెల్ల 
అమెళే జరుగు చుండెడిని. త్రరును మేమిరువ్రురము 'భెబ్బలాడు 
శొనుచుండెడి వరము. మాకు తీగవులేని దినము యుంజెడిది .. 
కోదు, ఈ తగవ్రల మధ్య మూ అమ్మ క్నకించి పోవుచుండె . 
శిది, ఎప్వుడరు నూ వీన్ని తన కనా జీ సమర్థించు కొనుచు. ' 
ఈ ఓపీ | యప్పనాలీ ; నీవు రాతని పుట్టుక. బుట్లేతివే 1 అయన! 
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నన్ను తూలనాడుచుం డెడిది, ఇట్టు కొంత కాలము గడ చెను 
ఒకనాడు ఈ తగవు సృతిమిం చెను, 

మా అమ్మకు పువ్చలనిన చాలా (వీతి, మా తోటమాలి 
కృష్ణదాసు (పతి ఉదయ: ఒక పెద్ద పూలగు త్రిని తీసుకొని 
వచ్చి మా ఆమ్మ కిచ్చు చుండెకివాడు, ఆరోజున ఆతడు: 
రాలేదు, * అమ్మా! క్టన్లదాసు శాలేదు. నేనే నీకు పువ్వులు 
దీసుకొని వచ్చాదను ” అని బలికి (కిందికి వెళ్ళి మంచి పువ్వు 
లను నోయుచుంటిని, అపకు కిటికీలోనుండి గంగ నన్ను 
జూచ్చి “ఒసే! శళీ!! నీ వెంత చుప్పనాతివే ! నా మడిలోని 
పువ్వులు నిన్నెవరు కోయమనిరి ? ” అని నన్నదలింశెను. నే 
నా మాటలకు లెక్క. జేయక మంచిపువ్వు అన్నియు గోసి మా 
అవ్కు కిచ్చితిని తరువాతి మా అమ్మకును మా వీన్నిక్రీ ఈ విషు. 
యము చాలసేవు వాద (| పతివాదములు జరిగెను, తుదకు బాల 
తేక 3 మా అమ్ము తన కంటికి తడి బెట్టుకొని నష. 
వూ పిన్ని (కిందికి వెళ్ళి మూ న్న 5కి ఫిర్యాదు కా 
అటుపైన నేను మా అమ్మ గదిని విడచి [కింద వేరొక తయన 
యుండి, మా వఏీన్ని పెట్టునది తిని యచ్చటనే పడి యుండు 
నట్టు మా నాన్నగారు నన్ను శాసించారు, 

ఈ మార్పులు మా అమ్మకు దుఃఖనను కలుగ జేసెను. 
కాని నాకు మతము (పతిఫంము కమపించెను, నేని తోట 
లోనికి పరు గెత్తుకొనిపో. యు, మ్‌ తోటమాలి, కష్టదాసు ర్రోగోన్సి. 
యిచ్చు పండ్లు తినుచు, నవ్వుగొలివ పడి యాతని పలుకుఖం 
నినుచుం దెకిదానను, “కృష్ణదాను: కొంచెము వయస్సు మళ్ళిన 
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వాడు, ఆతేనికి నాపై ప్రీతి మెండు. మా పినతల్లి "పేరు వినిన 
ముఖము చిట్లించు కొచెడివాడు. ఆమె ఆందరి-పై యధికొర ము 
ఇిలాయించు చున్నందున, ఆమెను * సెద్దన్ము ' యని పిలుచు 
జు ౦చెడ్‌ వాడు, 
డాక్టరు సునీలచర్మద ఛటన్టీ మా గృవా వైద్యులు. 
అయన (ప: ఎ మూ అన్మును జూచుటకు వచ్చుచుంజెడి 
వారు, నలినరంజినుదు అయన కుమారుడు ఆతకు తేన తం డితో 
తగుచు మా యింటికి వచ్చుచుండెను, రోడ్డుపై వారి జండి 
శఖ్ఫుడు వినిన తోడనే నేను పరు7స్తుకొని వెళ్లి స 
ల 'నికి దీసుకొని వచ్చు చుంజెడీదానను, డాక్టరుగారు తన పని 
జూచుకొసి 'వెళ్లునరకు రళినరంజనుడు నాతో ఆకుకొను చుం 
డెసివాడు. నారి యిల్లు మాకు సమోపముననే యున్నందున 
చర వారి యింటి! పళ్ళు చుండెడదానను, ' నళినినంజశుని 
తల్లీ వసంతాబేవి నన్ను బాల ఆదరించు చుంజెడిది, * మూ 
అమ్మగారికి మగాడు వేళలందు మంచి పాలొసగిన, ఆరోగ్య 
ముగ యుండునని నూ తండి చెప్పగా వినియుంటిని, ౫” ఆని 
ఒకనాడు నళినరం౦ంజనుడు నాతో ఇప్పను, ఆ మాటలు నాకు 
జాలా సంతోవమును కలిగించెను, 
మూకు మంచి పొడి యాలు నుూూడు కలవు. భోజన 
శాలలో గంగ రోజునకు "రెందు నమోడు పర్యాయములు, వడి 
పాలు తాగుచుందుట నేను వాలా మారులు జూచి యుంటిని, 
ఆంద శ ఒక రోజున. గొల్ల వాడ, మూడు, వద్ద ఇంబులలో 
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పాలు తీసిన వెంటనే ఆవ్రల శొలకుపోయి, అందు ఒక చెంబు 
తీసుకొని తిన్నగా మూ ఆమ్మ గదిలోనికి పోవుచుంటిని, అంత 
బరువయిన చెంబును శే నెట్లు [మోయ గలిగితినో నాకే తెలి 
యదు, నేను మెట్లు సగమెక్కు_సరికి గంగ నా ఆదురై నన్ను 
తిట్టుచు నా చేతిలోని చెంబు తీసుకొనుటకు (పయత్నీం చెను- 
కాని నేనా చెంబును వదలలేను. “* ఓనీ! గయ్యాలీ ! ! నొ 
పాలను నీవు దొంగిలించు చుంటివా ౪ వదలుము లేనిచో మూ 
అమ్మతో చెప్పి నీ పని బట్టించెదను. ” అని బలిమిని గంగ 
నా చేతిలో నుండి చెంబును వెశెత్తి గంగ తలపై ఆపాల 
న్నీయ గుమ్మలించికివి. మెట్టమై పాలు [(పవహించు చుండెను, 
ఈ జగడము విని మా పిన్నీ యచ్చటకు వచ్చెను. అంతలో 
మూ అమ్మ “శనీ! వశీ! వమిటూ యల్లరి” అనుచు తలుపు 
వద్దకు వచ్చి “ నిలంవబజెను. కాని మా పిన్ని వపియు బలుక 
కద, మేడపైకి వచ్చి తన కుమా “రై తల ముఖను తన పవిట 
ఇంగుతో దుడుచుచు “ఓసీ ! వూర్గురాలా! నీ వా రాశుసి 
పిల్లతో తగవు _లాడవద్దని వప్ప లేదా? నీవా జశుప్పనాతితొో 
బాలగలనా €9* అని తన కుమా "రను మందలించి మూ 
అమ్మపై. కొయ్యమునకు దిగరు నూ అమ్మను అనరాని మాట 
లతో నొప్పింజిను,. అంతలో ఘా నాన్నగారు య చ్చటకు 
వచ్చుట తటస్థించెను. అయనను జూచి మా పిన్ని శేచి యేడుఎ 
'భెచ్చుకొని ల్‌ ఈ యింటిలో ణేను మసల లేను, శచీ జీ నెచ్చటి 
నై స వను, వోయెదను, ఏ2 అని బలికెను. మా నాన్నగారు సంగ 
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తంతయు (గహించి * యశోదా ! సీ వట్టిపని చేయ నవసరము 
తేదు. నా గృహా పరిస్థితులు నేను చక్క-బెట్టుకో లేనా ? రేపటి 
నుండి ఈ పిల్లను బడికి బంపించెదను, తప్పక వెళ్ళి తీరవ 
అను, *” ఆని "నుడివి లోనికి బోయెను, 


అధ్యాయం వు 


న గృహమునకు సమిోపముననే ఒక ప్రాధమిక పాఠ ఛాల్రః 
కలదు. అది ఒక్‌ సంఘము యొక్క అధ్యర్యమున నడుపబడు 
చుండెను, అందులో కాల "బాలికలకు కలిపి జదున్ర జెప్పుచుం 
డిరి. ఆ బడిలో ఒకే పంతులమ్మ వారందరకును జదున్ర జెప్పు 
. చుండెను. అమె నల్లటి శరీరము పొడుగా న స్థూల కాయము, 
కొంత వికృతాకృతిని దాల్చను, ఆమె వయస్సు సునూరు. 
నలుబది వత్సరము లుండును, తరచు ఆ సంతులమ్మ మాయిం 
యింటికి వచ్చి, నా వీన్నతో కొంతసేపు (పసంగించ్చి వ 
. తనకు వలయునది తీసుకొని వెళ్ళుచుండెడిది, మేము బడీ! జ 
యున్నప్పటి నుండియు వే పెట్టుచునే యుంటిని గంగ కూటం 
తెలివి గలదనియ్యు బుద్ధిమంతు రాలనియుు ఆ పంతులమ్మ 
పొనగడు. చుంజెడిది. నాకు పాఠను ఒక పం కి చెప్పెడిదో 
శేదో కాని, నన్ను గసరి వాడలు గొట్టుచుండెడెది, నళీనరంజా 
నోడు కూడ 'నూ బకిలోచే జదువు వొనుచుంకె ను. కానీ 
ఆతడు మాగంటి. రెం తరనగతులు వన యుంజెను. ఆతడు 
మాకు కొంచెను దూరములో. కూర్చొనుచయుం డెను, 

' ఒకనాడు. నేను నా పలక _ముఖనరషకు అడ్డు పెట్టుకొని 
నా ౧ (వకగానే యన్న మరొక బాలైక్షత" వెద్దయోా. వ మొట్లాడూ. 
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చుంటిని. అది జూచి మాట్లాడ వద్దని పంతులమ్మ మమ్ములను 
ఇాశించెను. కాని నేను మాబ్లాడుట మానలేదు. నా కిరు 
(పగల గనూర్చొని యున్న చాలికలు నవ్వదొడగిరి, అదిజూచి 
Sil bes Ie రేఖలను te 1 సూళనను జేసి యా ' 
ఇ₹ాలికలనా నేను నవ్యించు చుంటినని తిలచెన్కు అప్పుడామె 
కండర జేసి * శశిరేఖా 1! నివు చెప్పుచున్న సంగతి దయచేసి 
సెట్టిగ జెప్పుము, నేను గూడ పినియెవను, ౫ అని కేక వేసెను 
చేను దానికి జబాబాసంగకయీ పలకను నా ముఖముసకీం కొ 
దగ్గరగ బెట్లు+ెన కరార్సోని యుంటిని, * నేను చెప్పునది విన 
బదుట లే * నోరు దెకుచుకోొని మాహ్లాకుము, నీ నోటిలో 
నాగ యున్నది కదా” అనెను, దానికిని నీను సమాధాన 
మెసగ లేదు, 

“ భనిగోఖ్లా ! నీవ్ర లేచి ముందునకు రమ్ము ” ఆని 
ఇకుదరింశోన నేనస్పుడు లేచి నిలవవలె ననుకొంటిని శొని 
అంతలో గంగ నా దృష్టిలో పడెను, పంతులమ్మ నన్ను నీకేం ' 
యసని యామె సంతసించు చున్నట్లు ఆమె ముఖమే చెప్పు 
మయం ణెను. అక్కడినుండి ఒక్క యడుగై నను జరుగకూడదను 
ఇ... సళ్చయించుకొంటిని, * ముందునకు రమ్ము ” సీ యాటలం 
నా యొద్ద నాగవు, నీకా, పెంకితనము ఇంటివద్ద నాస్టసాలణో 
చేర్చి యుండిరి. 7” అనెను, ఆవినురు మా అమ్మ మై పనిని నాకు 
"తెలియును, నాకు కోపము వశ్చన. ఆ స్థలమునుండి కదలకూ 
డదని నాకు పట్టుదల కలిగను, అప్పుడు పంతులమ్మ. తన కోప... 
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మును బట్ట లేక, ముందునకు వచ్చి సన్నని నా వేయి బట్టి 
లాగుటకు బయత్నించెను. కాని నా రెండవ చేతిని నొ వః౦ 
దుననే యున్న (వాతబల్లకు పెన వై చితిని. ఆమె నన్ను వికి 
కించ లేక ! పెద్ద బాలికల నొకరిద్దరి సహాయము నామె కోరెను 
అపుడు వారు బలిమిని నన్ను నిలువ బెట్ట గలిగిరి నాకు గలి 
న అవమానమునకు దుఃఖము పొంగి వచ్చుచుండెను. కాని 
చేను అదిమి పట్టితిని, కన్నులందు సీకు మతము గి రున 
చిరుగుచుం డెను, “అవ్వడు. పంపాలమ్మ విల్లల నందరినీ జూచి 
ఈ మా రందరునా పలకలను (కింద బెట్టి షు హెప్పునది (శద్దగా 
వీనుడు.-----ఈ బాలిక వాలా ెంకిది. తల్లీ గొారాబము నలన 
ఇాలవరకు పాడ య్యును, మహో సాక్కికు రాలగు తన పినతల్లి ని 
ఇంటిలో చాల యల్ల రి 'బెబ్టుచుండును, ఈ నిల్బను మంచి 
చూర్షములోనికి చబెచ్చుటకై నా కప్పగించి యుండిరి. కనుక 
ఈమెకు సూ యందరిలో బుద్ధిని కలుగ జేసెనను * అని బలికి 
మక పొడుగైన వేళబె త్తమును దీసుకొని, నన్ను చేయ జూసమ 
నెను. నాకు చాల యవమాననూగ దోషఫిను. అప్పుడు మా 
అమ్మ తలంపునకు వచ్చెను, నా స్టితి గాంచిన మా అమ్ము 
యొక... హృదయ మెంతి నొచ్చుకొనునోకడా | సను దుఃఖ 
మును బట్టలేక పోతిని. * శమింపుడు నన్ను కొట్టవద్న * అని 
బిగ్గరగ ఏడ్చి తిని, అంతలో వేరొక వై పునుండి నలీనరంజనుడూ 
లోందర కొటున నా (పక్కకు వచ్చి శేతులపై చొెొకాంను 
"వెనుకకు దీనుకొని, భీమునిన'లె పంతంలన్మకు మయెదురుగ 
ఛోపముతో.. 'నిలచెను. 
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“ నళినరంజసీ ! నిన్నెవరు యిచ్చటకు రమ్మనిరి? 
పొమ్కూవలకు ” అని పంతులమ్మ యరచెను. నళలినగంజనుడు 
ఆమె చేతియందలి బె త్రమును చటాలునలాగి, ఆమెను రెండు 
మూడు దెబ్బలు దానితో బలముగ గొను, ఆ దెబ్బలకు 
"తాళ లేక, పంతులమ్మ గోడపై కొరిగను, ఆమె యూవిరి దీను 
ఛొనక్‌ పూర్వమే నళినరంజనుడు నొ చేయి బట్టుకొని నన్ను 
బయటకు దిసుకొని పోయెను. తరగతిలోని వీల్ల లందరు తెల్ల 
జోయిరిం 


% ప భో “సో లగ 


నన్ను తిరిగి బడికి పంచ లేదు. నినరంజనుసి సంఘము 
వారు బడినుండి వెళ్ళగొట్టిరి మూ చదువు పాడయ్యెనని మా 
అమ్ము, నళినరంజనుని తల్లి చాల విచారించిరి ఇది జరిగిన 
తరువాత మా వీనశన్లి' నా గురించి చేతులు కడుగుకొ నెన్ను 
శా శ్‌ రుబాబు తన కుమూగుని మరొక మార్గమున బెట్టుటకు 
యోాచించుచుండిగి, ఈ లోపున నేను నళినరంజనుడు చాల 
కలసిమెలసి లిరుగుచుంటిమి సళినరంజనుడు చదువుయం 'డెట్టు 
న్నను పరుగాత్తుటు ఈతలాడుట్క యేటిలో పడవ 'నడపుట? 
కొండ గుట్టల నిక్కు.ట మొదలగు సాహాస కార్యములందు 
చీస్ననాట నుండియు నుంచి అభిరుచీ కలిగియుం చెను, ఫాత్యా 
త్యులు నున ేళమునకు వచ్చి, హీనూలయ పర్వతముల సెష్టు 
టకు చేయు (పయళన్మనులను తన తండి చెప్పగా విని నళిన 
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రంజనడు తాను పెద్దవాడై న విమ్మట పీినూలయ పరక 
రోవాకుడ నగుదునని తరుచు నాతో చెప్పుచుండెడివాడు, 

మా యింటికి రెండు మూడు మైళ్ళ వారములో ఒక 
కొండ గలదు ాసివకి ఎన్ని దీనుకొని పోయెదనని నలిని, 
రంజనుడు నాకు; చాలంపర్యాయనులు చెప్పియుండెరు తుదకు 
ఒకనాటి సాకు. గాలము నన్నచ్చటికి గొనిపోయెను, నళిన 
రంజనుడు (శప, జెందక యే కొండపైకి పోగలిగను, కాని నాకు 
మ్మాగోము బాల కష్టమయ్యెను. అది తెలిసిన నాకు భర్య. 
సా'హాసములు లేవని నళినరంజనుడు హేళన జేయునని భయ 
పడితీస, కనుక యెట్లో కొండవైకి యాతనితో వెళ్ళగలిగితిని. 
చే నంత ఎత్తైన (పదేశమునుండి మా |గామ దృళ్యమును. 
జూచియుండ లేదు మూ (గామ సౌందర్యమును జూచి, నే 
 నంతయో అబ్బురపడీతిని, సూర్యా _నమయమ య్యెను, “కాని 
'నళినరంజనుడు యింకనూ కొంక దిగుట కంప క మించక, ఇటు 
నటు పచారులు జేయుచుంజెను. క్రమముగ చీకటి కూడ. 
పడుచుండెను. 

“నళిన్‌ ! చీకటి కక ఇంటికి పోవుదమూ 
శనమ్మూ ” అని జే నంణిని, 

“వనీ ! సిక్సు భయమగుచున్న దా ర్‌ 25 

౮ 'జేదు, ౧? ॥ 

. * అట్లయిన నీ వెందుల కట్టను చుంటివి RD 


ఈ చీకటి పడుచున్నందున, దారి కనబడ చేమోాన ని... ౫ 
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Pr అట్టయిన దిగిపోవుద మురనమ్ము 12 అని కిందికి దారి 
తీసెను. ఆకొండ “ప పొదలు దట్టముగ యల్లుకొని యుండెను, 
అందుచే కొంత నూర మేగిన పిదవ మాకు జారి కనపడ లేదు. 
ఇటునటు ఎంతయో సారము నెళ్ళితిమి. కాని (పయోదనము 
లేకపోయెను. మేము దారి తప్పివోతివి. అంతలోనే మబ్బు 
శ్రైచెను. చినుకులు పడుచుండెను. నళినరంజనుడు నాకు 
కొంచెము ముందుగనే నడచుదుంచెు. ఒకచోట కాలుజారి 
నిశినరంజనుకు (కిందకు దొనైైను, అదృష్టవళశమున, ఒక పెద్ద 
శాయి అడ్డుగా యున్నందున డాని అధారముపై యాతడు వేచి 
నిలాచుండెను. కాని అతని ఎడమువేతికి పెద్ద గాయ నయ 
తగిలెను.. అందుకు లెక్క_ జేయక నళినరంజనుడు తన జేబు 
చుమూాలును దీసుకొని, గాయమునకు గట్టిగ కట్టుకొని నాకు 
ధైర్యము జెప్పెను. అంతలో కృస్ల దాసు, gen యిరువ్రురు సేవ 
కులు దీపములు పట్టుకొని మమ్ములను వెదకుచు యచ్చటకు 
వచ్చిరి, వారు నుమ్మాల నెత్సుకొని ఎవరియిరడ్లకు వారిని దీను 
కొని వెళ్లిరి నూయింటిలో నాపి నెట్టిచర్భను దీసుకొన లేదు, 
మేమింటికి చేకునప్పటికి మా అమ్మకు జబ్బు బాల హెచ్చి 
య్యెను, బ్రంటియం డెలరు తత్తర పడుదుండిరి, 

మొ అమ్మకు జబ్బు సాచ్చుగా నున్న పది సను దిన 
ముబ్బూ నేనామెను పిదువకుండా కని పెట్టుకొని యుంటిని, ఆమో 
ఇెన్పినంతనే పరుగున వెళ్ళి శుినధమ్మ్యు నాలు మంచు దెచ్చి 
యిచ్చుచుంజెడి దానను. నేను పడు(శమకు నెనె మెచ్చుకొను. 
చుండెడీదానను, 
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అమ్మా ! సీకశి లేకపోతే సీకివన్నియు యెవరు తెళ్ళే 
"ెప్పైద రే! 9 అని ఒకనొ డామెరు యడిగిగిని. అప్పు ౨ 
అమ్మ నన్నా తన పక్కకు చేరదిసుకొని మృనువుగ నాతల 
నిమురుచు నన్ను ముదైడుకొని “అవునమ్మా! నాశశి లేక 
వోయిన ఒక నిమివము pe గడచుట కవ ప్టము ” ఆ] పలికారు. 
ఆ మాటలు విని నేనంత యో గక్వించితిని. 


ఈ మధ్యలో నళినరంజనుని నేను చూడ లేదు, డాక్ట్ల రు 
"జాబు అతని విషయమై మాణమ్మత్‌ొ చెప్పగా వీనుచుండెడ్‌ 
దానను. తపక. చేయి నయమైన వెనుక యాతనిని కల 
కతా బంపి ఒక కళాశాలలో (బశేశ పెట్టుటకు నిశ్చయించు 
' కొనిరి, నాసంగతి నేనెప్పుడు మాఅమ్మను యడుగ లేను. కాని 
మాఅమ్మ నన్ను విడిచియురిడ లేదుకదా యని సంతృ ప్తిపడ 
యుండెడి జాూనను, 

గంగాధర ళా అ యలు ఒక గొప్ప పండితుడు, తరుచు 
మాయింటికి వచ్చుచుండెను, సామాన్యు లేగాక విద్యాధికులూ 
గూడ ఆయన క నిత్యమును విని (పళంసిం చెడివారు, అయన 
వయస్స, ఏబదివత్సరములకు (వెబకి యుంకును, ఇాస్ర్యైశీ 
"పాండిత్య మెట్టిదో, యే స్వభావముకూడ చాల సరళ 
“మైనది, మాగామవాను చెల్ల శ్యాస్త్రీజీన మిక్కలి గొరవించు. 
చుందురు, సాధారణనుగ ఆయన సలవో లేనిది గృవహాసంబంధ 
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మైన యేవివయమునుకూడ మానాన్న గారు చేయదల పెట్టరు 
గ౫ంగాధరళా నీచే నాక్కును మాఅమ్మ  దైవవాక్కు-వలా 
ఇొవించుచుం గోడగిది, వ్యాధి (గస్టయెన మాఅమ్మకు ఆయన 
ఎంతయో 3 ) ర్యమును కలిగించెను. శా స్రిజీయెడల జేుు 
పిన్న క ప చాల థ్‌ కదలు జూపు బుంటిని, 
ఒకనాడు నూ అమ్మకు కాళ్ళపై కాలువ గస, యాడు 
కొనుటక (కిందకు బోవనుంటిని, అంతలో గంగాధర శాస్ర్రైజ్‌ 
లోనికి వచ్చెను. మూ అమ్మ శొనస్క్రిజీకి సమిస్క-రించి. 
“కూర్చుండ "జేసెను. 

“శనీ! నీవ పోనలదు. కొంచెము సేపు ఇబ్బటనే 
యుండుము, నిన్ను కానీ తీసు సుకొని వెళ్ళి అక్కడ హూందూో 
మహిళా నిద్యాలయములో 'జేర్చించుటకు, తగుయేర్పాటు 
అన్నియు గావింపబజోను. ” అని శా స్త్రిజీ పలిశకేకు, అది విని 
"నూ అమ్మ నిరాంత పోయెను. కొంత తడవాము 'నమియును 
బలుక లేదు. అమె చక్కటి వదనము పాలిపోయెను ఆమె తన 
దుఃఖమును దిగ వింగుచు ౪ ఇాస్త్రిజీ | ముక్కుపచ్చలారని 
వడుసంవత్సరముల బౌలికన చదువునశకై యంతేసూరము 
బంవుట భావ్యమా కి? 

“ విద్యూదరీజేవీ ! నీవు విచారింస నవసరము లేదు, 
విద్యాలయము నందలి _సథానో పాథ్యాయిని ఈమెను తన 
కుమా శ్ప్వన ల జూచుకొని విద్యాబుద్ధులు గరుపగలదు. అమో 
మహాసాధ్వి చెవభీతిగలది. ఆమె మంచితనమును నాకెందరో'. 
"బెల్చ్పి యుండిరి, *' 
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“ అగుగాక... కాని సాకీ | వపంచనులో నా శేశిదక్క. - 
వేరెవ్యరు కలరు ? ఆమెను దీనుకొని పోయినచో నొ వడ 
లరుము (బద్దలగును. 3 

థు 


ఆ మాటకు శ ్ర్రైజ్‌ వాదయము సిర య్యును. ఆయన. 
కొంతతడవు నిదానించి. “అమ్మా! నీమనో కష్టమును జసెరుం.. 
గుదును. శాని కూలవికయొక్క- వి ద్యాభివృద్ది కే వన ము 
యత్స్నింపవలనీ యుండెను, దెవకృప బే ఆమె విద్యా బుద్దుంనూ- 

డా థి 
బడసి గొప్పమేధావిని కాగలదు, మరియొక సంగతిని జ్ఞాప 
కము 'బెటుకొనుము. ఈయింట ఒక వ్య క్రీ సార్ల పరత్య యో 

లి జి అకటా లే 

మోజౌాలిక విషయమై చెడుయోచనలతొ నుండెను, ఆకార 
అము నలన మనశలి కొంత కాలము అన్య, ప దేశ మందుండు 
టయే (శేయోదాయక మూ మరియు సెలవుదినములలో నన్న 
చృటకు బంప్కి ఈమెను గొనివచ్చుటక నీభ రయెద్గనుండి. 
చ a = ది 
నేను వాగ్దానమును దీసుకొని యురిటేని, ”” 


అప్పుడు మాఅమ్మ కన్న్‌రును దుడుచుకొని._.నావై పు 
ఏకు తిరిగి నన్ను తన కౌగిలిళోనికి దీసుకొని, నొతల నిము 
రుచు, * ఆమ్మా శశీ! గన్ను విడిచి . నీవు కాళీకి వెళ్లేదవా ?' 
"సెలవు దినములంకు నివు తప్పకవచ్చి నన్ను జూచుచుండ. 
వచ్చును. * అని పలి ఇను, ar 
అంతలో" వమౌవీన్నిి యచ్చటకు వచ్చాను. మూ అమ్మ 
ఇఫ్పుచున్న ఆఖరు మాటలను వినియుండెను, “ఆక్క. ! 
సిమాటలు' వినిన నాకాళ్చర్యము కలుగుచున్నది, , ఛళియొక్క.. 
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ఇాగును నీవు యోచించుచున్నట్లు కానుపించదు. దానికీ 
అల్లరి, "పెంకితనము హాచ్చగుచుండెను. నిన్ను విడిచియుండిన 
గాని దానికి బుట్టరాదు, పెగా అడి నీయొద్ద నున్నంత కాలము 
సస సౌఖ్యము లేమ, కనుక నామాట విని క కాశీకి వెళ్ళ 
నిమ్ము ” అని మాపిన్ని పలికినంతనే మాఅమ్మకు కోపమూ 
నచ్చను 


6 యణశోధా! గాకుమార్తె (కేయస్సున కే నీవెంత 
తాపత్రయ పడుచున్నది నాకు తెలియును. సీను నాకుమా శ్తెను 
నాయొద్దనుం డే ఏడ దీయుటకు | పయత్నేములు జేయుచుంటిని. 
అది నాకు తెలియును. సీప్పు నాగ్భువాను (పవేశించినప్పుడు . 
సాకుమారెను నీదిగా భావించి, _చేమావరములు జూ పెదవని 
చేను తలచితిని. దానికై సీవృాదయ ద్యారమును బంధించు 
ఛొంటివి. నేను మంచమునుబక్టో అశ క్తురాలనై తినని దలచి, 
ఎన్న డైన నాబిడ్డకు వలయు సంరతణ గావించితివా ? నీబిజ్ల 
మొకటి ససోదర బిడ్డ "వేరాకతియా ? నీవిడ్డతో సహితముగ 
నాయింట బోచ్చి races నొబిడ్డను ప see తరిమి 
“వేయ జాచుచుంటివా * ” అని అమ్మ అనెను, 

ఆ మాటలకు మొావిన్ని తన కండె ర జేసుకొని ఈ ఆకా! 
నీవిట్టి కఠినో కులాడు చున్నందులకు నినా బాల విచారించు 
యుంటిని. సీవళక్తురాల “నందున నీకు మహూపకారము. 
జేయుట కై సీయింట జోచ్చితినిగాని, నాకు నొ కుమార్తెకు జీన ' 
భ్‌ నాద్‌ లేకశాడు, సరియైన విచ్యాబుద్దులు అ "వక్ర 
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సంచరించుచున్న నీ కుమార్తెకు భయభక్తులు జెప్తూచున్నం 
దున ,.. 444, *,** + అని మావీన్ని ఇంకనూ నెష్ట మో 
ఇపప్పుచుండ “యళకళోధా! నీకుమా క్‌ న్‌న్ఫు భయభక్తులు 
జెప్పుకొని, చాకుమారెను సాకు విడువుము, నొ ఒక్క గాని 


లిక బిడ్డను చేజీవించు కొద్దికాలమైనను బాగ ాకజబూా దు 
కొననిమ్మా, సంసార సౌఖ్యములను నేననుభవిః చలేమ, నాభ 
రను నాకు నావికజు నూరము గావించు.” అని 
ఆవ cs 


మాఅమ్మ సలిశకెను, అమాటనందుకొని వమూపిన్నై, “ బూలును, 
ఇంక సిపాగుడు కట్టి బెట్టుము, ఈస్థితి యందు నిమన స్సును 
కష్ట బెట్టదలచుకొన లేదు. కాని నీకమా నెను నీయొద్ద నేయుంచి 
సిరోగమును హాచ్చూ గావించదలచు కొనలేదు, ” అనెను, 


“ యకోదా ! ఇటు మాడుమునీహృనయ మొకపా 
పూణము , నాకస్వస్థత కలుగ జేయుచున్నది. నాబిక్షగాదు దానిని 
పలుకష్టములు బెట్టుచున్న నీ వేనాస్థితికి కారకు రాలవు వకు సం 
వత్సరమఃుల నుండియు డానిని కం రరిపమున బికీపచుంటిఏ. 
నీవే నావృాదయ మందలి గ కమును (సవింవ జేయు చుంటివి, 
. నాకును నాకుమాశ్తెకును ఎ ఎడ బాపు చేయ జూచుచుంటివి. 

కుమార్తె సె నొకధికారము తేదా? కని పెంచిన నాటక్షపె 
నాకంకు సీకధికారము కలదా ? సీకధి కారము లేను. నాబిడ్డను 
నీడ్‌ శూవి నేనుంకను, నాకంఠమున। పాణ నున్నంత కాలము. షప 
చానినీ విడిచియుండజూలను, ” అని పరా అమ్మ నుదువ్రచుండ 
ఆంతభోే మానాన్న గారు గదిలోనికి వచ్చిరి. 


ఫాదరిండియా ల్లో 


| క 
* దేవుని విడిచి యుండజాలవు ? * అని మాఅమ్మ వైపు 
“నకు జూచి (పశ్నించిరి, అప్పుడు మావిన్ని వక్పుచుచు * మి 
యింటబొొచ్చి మీాబిశ్షను నేను యేడపంవత్ప్సరముల నుండి 
చపించుచుంటినట.... ఈ యింటినుండి చానిని బయటకు బంవు 
శుక నేను (బయగ్నాం చు చుంకినట --తనబిడ్డ పై తన జేగాని 
వే నెక్నరిగీని యథ నాం ము "తేద * యని యింకనూ నెసియెూా 
బలుకు యం, సంానాన్నగారి మోము ఎగబ మేము 

“సమో! కుమార సె నుధి కారము ఈ యింట తన్మడికి 
నశించి ఎంత కొల మైసన * దాని బాగోగులు రెరాచించవలసి 
నది తందికాదా ధి ఇన యెళ్లు తం! డిగెయొక విధియె యున్నది, 
ఇదియే [పపంచ ధర్మము... మిలో విరారెట్టు తెగనులానుటు 
మూర్భత్వముగో ని చేకాండుకాదు * అని నాతంగడి యనినంతనే 
మూలఅమ్మ కొంచ ముపళ మించి, 
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. “సీవ్రు జెప్పునది యనవసరము. ' నాబిడ్డకు విద్యా 
బుదులు చెప్పించుకొనుటకె నొయిష్టమువచ్చిన వీర్పాటూ 
య మెలా డు గ 
'జేసెదను. ” అని బల్ల సె తేన పిడికిలితో కొట్టి 'సాతండి . 
టీ రి 

పలికెను, 

మాఅమ్మ మె త్తవడెను, వేరు మాటాడక * మంచిది... 
అప్లై జయుడు, మి నిద్యు క్ష ధర్మములు మికు దెలియును, ' 
యకోధా | సీవ్ర.శాస్ర్రిజీ! మిరు నాబిడ్డజేయమును 
ఇకా చించి మోకిష్టను వచ్చినట్లు చేయుడు ”? అని మాళిమ్మో. 


క్‌ 
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ఇప్పీనంతనే మానాన్నగారూ జానస్త్రిజీని తీసుకొని (కింది 

చెళేను, వాని వెనుక మూ వీన్నిగూడ వెళ్ళను, మాఅమ్మ. 
బాల అలసిపోయెను. ఆమె సొమ్మానిల్లినట్టు చాలసేపు పరుండ్‌.. 
యుం డెసు. ఆవమభయొక్క. అమాయక త్యము మెత్తని మనస్సు 
ఆమెనాశ్రై వడిన మనోవ్యధ.__నాకుజూపిన మాతృ వేమ, 
ఇప్పటికిని నాకన్ను లకు గట్టినట్లుండును. అవి యెన్నటికిని నాకు- 
మరపునకురావు, అన్నటు చెప్పమరచితిని నేను తనకుమా 
"రెనని, నాతిర్మడి తన నోటార జెప్పుకొనుట బహుకా ఇస్‌. 
మొదటి పర్యాయనూు, 


షో 


అధ్యాయం 3 


ఒక దినములో నావ యాణమునకు తగు ఏర్పా కుల్ల గావింప 
బడెను, మాఅమ్మ ఒకదర్సీని బిలపించి నొాకువలయు దుస్తు 
లెల్ల కుట్టిం చెను, అవన్నియు ఒక జాసిచే రెండు పెళ్టైలలో 
సరించి, (పయాణములో నాకువలయు తినోబండారనులం 
వేరుగ ఒకసజ్ఞభో నమగ్చెను, నేను విద్యాలయమం'దెట్టు 
1పవర్దింపవలసినది. తోడి బాలికలతో నేనెట్లు కలిసి మెలిసి 
యుండునది, ఉపా ధ్యాయినుల నీనట్ల్టు గారవింప వలసినది, 
ఇవాలసేపు సమూ అమ్ము నాకు బోధింభను. అదినమంతయా 
మా అమ్ము నన్ను విడువలేదు, తపాలాముదయాన్న కొన్ని 
కాగితపు సంచులను డీసుకొని, తనవె విలాసమును వాటిపై 
{నాసి థాకిచ్చెను. వారమునకొక యుత్తరము తనకువిధిగా 
(వా వలసీనదిగ నాకు బోధించెను, 

అమరునాడు ఉదయమే అల్ఫ్బాబోరమును గావించి 
చా(పయాణమునకు నదిగా యుంటిని. బండి వచ్చి ద్వారమా 
'యెదుట నిలచెను. నైఈబండి వచ్చు వేశైనదని, కాస్రైజ్‌ 
వది మారింగించెను, సేవకులావచ్చి నూ, సామ్మాగినంతయు 
శీసుళొనిపోమి. బండిలో బెట్టిరి మూ అమ్మ తన ' పవిటతో 
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శన్నీరు దుడుచుకొనుచు, నన్ను జేరదీసుకోొని మున్దు జు 
' శొనెను. నాకు కూడా దుఃఖమువచ్చెను, ౮ నన్‌ ! ప fw 
E గారికి నమస్కరించి నీవు నా వెంటరమ్ము.*” అని శాస్రిజ 
నన్ను బుజ్జగించుచు బలికెను, నేనట్లుకేసి గది దాటితి,న. 
“కరీ? యని మా అమ్మ నన్ను బిలజను, సేసు నెనుకస 
తిరిగి మాఅమ్మ ముఖమును జూాచితిని, ఆక్బ్పగ్ను ము నే కన్న 
_-టికిని మరువ జూలను, ఆమె తన రెండుచేతులను వాచి 
యుంచెను నేను పరుగునపోయి, ఆమె కౌగిలిలో బకిశిన్ని 
ఆమె నావీపును నిమురుచు, “శశీ! నాకశినెట్లు విడిదియుం 
చు నని పొంగివచ్చు తన దుఃఖమును దిగమింిగుచు ' బలి ఇను, 
ఆంతేలో వేళగుచున్నదని మానాన్నగారు |క్రిందినుండి కేక 
“వేసిరి, అప్పుడు మాఅమ్మ తనకన్నులు దుడుచుకొని, వీమ్మట 
నాకన్నులను గూడ దుడిచి నన్నుబంవివేసెను, ఇాస్ర్రైజీ మేడ 
(కింద  నాశై వేచియుం డెను, మెట్ట కింద గంగ ఆమెకు కొంత 
. దూరములో మౌోవీన్ని నిలుచుని యుండిరి, వారితో మాటా 
డకయే నేజేగుచుంటిని, 4 శశీ | నీవళ్ట్రేగుటతప్పు, మిాపిన్ని కీ 
నముస్క_రించిరమ్ము * ఆని శాస్రిజ నన్నుమందలించి తాను 
ముందుగ బండీ నెక్కె.ను, నేను వెనుక క్షుమళ్ళీ మాకిన్ని క 
భమన్క_రించితిని, అమెనన్ను కాలిం చుకొని ముద్దు పెట్టు 
ఛానెను, గంగకూడ నన్ను కౌగలించుకొని ముద్దు" బెట్టు 

ళ్లొగెను, మా నాన్న గారు బండివద్ద నిలుచుని నన్ను రమ్మని 
తొందర చెట్టుచుండిరి, జేనుబండి సమోవించుకంతే నే . వేసు. 
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భలుకక నా నాన్నగారు నన్నాత్తుకొని ఖండిణో కరార్పొన 

బెట్టి తలుపు మూాసిరి. బండికదలగనే శా స్ట్రిజీ నన్ను పిలిచి 

మామేడపైకి తన వేలును జూపెను. చేను పైకి జూచితిని. 

'మాఆమ్ము తన గదికిటికీవన నిలుచుని చేయియూపు చుండెను, 

బయూబంకి అవిధి వుళ్ళిసవరకు మాఅమ్మ న్నానెపు జూపుచునే 
ణెను. 


మూబండి శాక్లరుగారి యిరిటి ముందునుండి చేగగుగ 
బోన్టచుం డెను. నళినరంజనుని జూచుట మరభచితిని, కొని 
నళినరంజనుడు 'చేయివిరిగి కట్టుకట్టుకొనినందున నోట ఒక 
చిన్నమూటను కరచుకొని, పరుగునవచ్చి రెండవ చేయి 
సహాయమున వేగముగ బోవుచున్న బండినెక్కి, తలుపు 
బయట నుండియే ఆ మూటను నాకందిచ్చి తాను దిగిపోయను, 
ననప్పుడాతని చర్యను జూచి పకాలున నవ్వితిని, రుమాలు 
విన్పిచూడగా, అందు రెండు ష్మరని సీమ రేగుపండ్లుం డెను. 


"మేము స్టేషనుకు వెళ్ళిన ఐదు దనిపివములకు శైలు 
బండి వచ్చెను, మేము మొదటి తరగతి 'పిళ్రైలో నెక్కీ-తిమిం 
“రైలు (పయాణము. జేయుట శాకదియె మొదటి పర్యాయము, 
మేమెక్కి.న 'పెట్టియం'బే కాళీగంజి జమిందారుని కువారుడ 
(పవుల్ల చం దుడు మరోక "పెద్దదునుమ్యుని తొ (పయాణము 
చేయుచుండెను, (వుల్లి చం దునకు సుమారు వదునారువత్సే 
చ్‌ము' లురడను, అతడంత _ధూపసికాదు, ఆ'దేవెగా కాని 
ఆకవియం దొళ ఏమైన అలత్యక, అసన్యాత నామనస్సున్యం 
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'జేర్పజెను, శ్యాస్త్రిజీ వారితో చాలసేపు | పసంగించెను, బారా 
నూటలనుజట్టి (పషవుల్లచం దుడు కలకత్తా విశ్వవిద్యాలయము 
నందు * మె టిక్యు లేషళ ” చదువుచున్నట్లు నేను ,గహిందచి. 
తిని ఆతడంత తెలివైనవాడు శాొడనికూడ చసనెరింగితిని,. 
కొంతసే-పెన పిమ్మట శా స్క్రీజీ నాకు వారి సెకింగింజెను, 
ప్రఫుల్ల చందు నన్ను ఒలుకరించెను, కొని సేను సమా 
భఛానమొుసగ లేదు. అతడు నావేరడిగాను, చానికి గూడ చేను 
మాట్లాడ లేదు. ఇాస్ర్రిజీ నన్ను జవాబు చెప్పమనెను, అప్పుడు. 
మాతము నేను నాపెరును ఇెన్పితిని, 

నురునా డుదయము మేను కలక తా చేరితిమి. స్టేమను' 
వద్దకు నాతండ్రి స్నేహితు లొక రువచ్చి, మోటారు నమ్ము, 
తమ గృహమునకు తోడ్కొ_నిపోమెను, మహాపబ్టణ మగు 
క లకళా జూచి నేనెంతయో ఆనందించితిని. 

అసాయం కాలము బండిలో మేము కలక తా విడిచి. 
కాళిక ప్రయాణ మైంతిమి, మాఅమ్మ జ్ఞా జాపక మునకు వచ్చిన ప్పూ" 
డెల్ల నేనేడ్చుచుంటిని. అది చూచి శాస్త్రిళ నాకు ధైర్య మ 
గొల్బు చుండెను, ఆమరునాడు తొమ్మిది గంటలకు మేము బనా 
రసు స్టేవను . శేరితివి. వెంటనే మేమొక మోటార్నుమె 
హీంకూమహిళా ఏీద్యాలయమును వేరితినిుం 

ఆవిద్యాలయ భవనములు విశాలమైన చక్కటి. (పజే 
శిమురదు నీ నిర్మింపబడెను, మేమొక సుందర మైన భవనములోనికి 
[ప వేసించినంతనే చకస్త్రీవచ్చి. మమ్మొక పెద్ద ' గదయందు. 
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కూర్చుండ 'జేసను, మరొక సివివషవములో 'వేరాక స్రీ ఆగది 
లోనికి వచ్చాను. ఆమెయే (పధానో పాధ్యాయిని. ఆమెను 
గురుదేవియని బిలిచెదరు. ఆమెకు జూచి నంతశే నాకొక విధ 
మైనభ క్రి ఆమెయందు జసించెను. ఆమె సూూఅమ్మునలె పోల 
అందమైనది. గురుబేవి గదిలోనికి |పచేశించినంతచే కా స్రిజీ 
కుర్చీ పనుండి లేచి మాపక నమస్క-గించెను గుగుదేఏ 
యుచితిరీతిని వా స్ర్రైజీని మర్యాద జేసెను, గుకుదేవి నన్ను 3న 
దగ్గరు దీసుకొసి నంగ ఖావలో నన్నుకొన్ని (పళ్నలు వెచెసు, 
వా! నేను తిగుసమాథానము ఇెపస్పీతిని, శాస్త్రి జీ గూ 
కుటుంబ పరిస్థినింలు, మా అమ్మను గూర్చియు ఆమెకు జెలి 
“వను, వారు హుంమాస్థ్లాని భావములో మూ హ్లాకినంకున చోరె 
సంభొవణ నాకంత వివులముగ తెలియలేదు. నాన్‌ప్పటికి 
హిందుస్థానిభావ "బాగుగ "తలియదు. రుదేవి వసుందర 
యను మయొుక వంగ్నవసితను బిలచి, నాకు విడ్యాబయమందు 
పరిచయను కబగునంతేనరకు నన్ను జూగరూక తో చూచు 
మండుమని యాసెకు 'జెలిసెను, వసనుంధరాబేవి నావేము 
పట్టుకొని వసతిగృవాము లోనికి నన్ను తీసుకొని పోవుచుం డెను, 
అంతలో వొస్ర్రిశీ లేచి 'తొను శలవుదీసు కొనెదనని గురు 
దేవితో చచప్పిను. జ్యాస్త్రిశే వెళ్తుచుండెనని నేన్యుగహించి 
వెనుకకు తిరిగి *, శ్యాస్త్రీజి ! నన్ను విడిచి మిరు చెళ్ళెద రా 27 
ఎకు) దిగులు బడిన ప్యానయముల్‌" _బెక్నించి 8న జాస్తి కీ 
జాలి పైచెను, ఆయనకొంత. తడవాగి ఈ కశ! పీన భయపడ 
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వలదు నీకిచ్చట మెంతయో సౌఖ్యము శేకూరును. గురు బేమి 
నిన్ను తన కన్నబిడ్డవలె జూచుకొనును, నేను వచ్చి, నిన్ను 
దసరా సెలవులలో కాళీగంజిదినుకొని వెళ్ళివను. ” అని 
మంచిమాటలతొో నన్న్నూరడించి బంపివై చెను, 


వసుందరా చేవి : నన్ను వసతిగృవాములోసికి తోడని 
పో. నన్ను స్నానముజేయించి తరువాత నాపెస్టైళోనుండి 
బటలు దీయించి, నేనవి వేసుకొనిన పిదప భోజన శొలలోని 
నొపపోయెను, భోజన మన పిమ్మట నన్ను మేడ పెనొక చానడ్‌ 
లోనికి దీసుకొనివచ్చెను. అచావడివాల విశాలముగను, అంద 
ముగను యుంజెను, అందు మూడు పం కులు దీర్చి ఇవాల 
మంచము లమర్పబడి యుండెను, * శల్లిలేఖ్లా ! నీవిం బే కొంత 
తడవు వి శపింవుము చవాలబడలిక, జెందియుంటిని. సాయంకా 
అము మూడుగంటలకు వచ్చినేను నిన్నుదీసుకొని వెళ్ళెదను 
అని నన్నొక మంచము సె పరుండ జేసి వసుందగరా బేవి వెళ్ళి 
పోయెను, "5ంకుదినముల | పయాణమువలన నేను బాల అలస 
ట జెందియుంటిని. అందువలన నాకు భాతగాఢముగ నిద 
పట్టను, 
ఆ సాయంకాలము తేనీరు (తాగిన తరువాత వసుం 
భరాబేవి నన్ను విద్యాలయమునకు ఆనుకొనియున్న చక్కటి 
తోటలోనికి గసొనిపోయెను. 'వేరాక్యపక్క- విద్యార్థినులు ఆట 
స్థలములో నాడఊఈకొనుచ్నండిరి, కాని నాద్భృష్టంతయు మూ 
యింటి వెపునను, మాలమ్మ 'వైపుననా యాండెేము, వసుంధర 
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ఎది కని పెటి నేనది మరచుటకు వదోయొక | పసంగములోనికి 
నన్ను దింపుచుండెకిది, సాయం కాలము భోజనము లెన పిమ్మట 
విద్యార్సిను ౧)౦దగు ఎవరి మంచము౭పై వారు పరుండియుం 
డిం. నేను పనున్నతేరచుుంత వసుంధ? రా'జేఏి నాకు ధైర్యము ' 
'జెస్సి చాను సనసుంగుటను శేకాక “తాను? రు వెళ్ళిపోయెను, 


వ ఫ్లో a ఫ్లో పః 


ఉదయము గంట వినజబడినితోడసనే విద్యార్ధి నులందరు 
నీ దనుండి పట ని త్యరితగతిని లేచి స్నానములు చేసి 
పాగ్గన మందిర ములోనికి బోన్ర చుండిగి, కొన్నాళ్ళవరకు వసురా 
నరా జేవి నాకవన్నియు బోధించుచుండెను. (పార్గన మందిరము 
జేవతొ చి త్తరవులతో దిన ముగ నలంకరింపబడ్‌ యుండెను, 
వీద్యార్థినులు, ఉపా ధ్యాయినులు వచ్చియుండీరి. నారి మధ్య 
గురు'డేషి నిలువబడియుం డెను. గుగుచేవి మొదట కొన్ని 
శ్లోకనఃలు చదివెను, పిమ్మట వేరొక బాలిక వచ్చి, భగ 
వద్దీతళోని కొన్ని శ్లోకముల నతి (శొవ్యముగ పఠించెను.. ' 
తరువాత ఒకటిరెండు “దైన కీర్తనలను చక్కగ పాడేను. 
బాలిక పీరెవ్యగని వసుంధరా జేవి నడిగితిని. అమెచేరు 
శ లలిత * యని అకక ప్పెను. 

ఎ గ్రార్లనలైననిమ్మట. భోజనళాలలోని కేగి అల్పాహార 
ఒమును' భుజించికిమి, తరువాత బాలికలు ఎవరి తరగతికి వారు 
“వెళ్చి, నాకు మొదట జంగాలి భావలోనే చదువు, మొదలూ 
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పెట్టిరి. తరువాత ఒకగంట సంస్కృతము, మరొకగంట హిందూ 
పాసి నేర్చు చుండిరి, మాకు బంగాలిలో పాఠములు వసుంధగా 
దేవియే శౌస్పుచుండెను, ఆమెకు నాపె వీతిమెండు, వసుం. 
ధరా బేవియు రూపనియనియే “చెప్పవచ్చును. ఆమె వయస్సు 
సుమారు యిరువది సః నత్సరను లుంకునొ, 

కొన్ని దినములగడ చెను అటవాటలందుబడ్‌ న్వు 
వూయింటి విషయముల నీప్పుగు అంతగా తలచుట లేదు. 
లాటి బాలికలతో నీను కలిసి మెలిసి తిరుగు చుంటిని. వారిలో” 
౬లిత యనిన నాకువాల సంతోొవము. భోజన సమయమం. 
చును, పరురిడబోయి నస్సుడును ఆమె మమ్ముల నందరిని గడు 
పుబ్బ నప్వించుచుండును, ఆమెచుట్టును జేరి, మూమె చెప్పు. 
కధలాలకించుచుంజెడీ వారము, లలితే నాకంళు వాల పెద్దది అ 
ఆమె కప్పుడు పదు నొలుగు సంవత్సర ములురిడును. ఆమె 
ఆల్యొరాలోని ఒక ధనికుని కుమూ రె ఆమె చక్కటి కురులు 
విశాలనే తములు ఎవ్వరినై న ముగ్గుల గానించుచురిడును లలి 
తకు మన దేశభాషలలో మంచి (ప వేశముకలదు, అమెచాల 
చుర్చుకెనది. కాని బాలకొంటిది. ఆమె వాఠశాలయం డెవ్య 
రిని లక్యముభేయదు.. 'వసుంధరాచేవికి లలితకు మధ్య పచ్చ 

గడ్డి “వేసిన భగ్గుమనుచుం డెను, 

a నూఅమ్మ వద్దనుండి తెరుచు ఉ త్తరములు న చ్చుచురా. 
జను, "ను వధిగా (పతివారముఒక ఈ శ్రర మి (వాయుచుం డె సి 
చానను... దసరాపండగ సమిాషించుచుండెను, సెలవుల నిర్‌. 
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జీంచుచుంటిమి. “సెలవులకు ఒకవారము దనములకు ముందుగ 
శరుబేవి నాకే గబురుబంపెను, నామనస్సు చాల ఆందోళన 
'జెందెను. గురుదేవి చాల (సేమతో నన్ను తనదగ్గరకు దీసు 
కొని “కలిలేఖా! ఈదిన మే గంగాధర కాన్ర్రైజ్‌ వద్దనుండి 
నాకొక ఉ త్రరము వచ్చి యుండెను. మ అశ్ముగారు అస్వస్థత 
సియిండుట వలనను, మిరి వేర కారణము? సంక మ, సను. ఈ 
సలవుకు శాళీగంజికి దీసుకొనిపోవుటకు వీలు లేదనియు, ఇచ్చ 
టనే నీకు తగుయేర్చాట్టు నేను గావించుసట్టుకు ఆయన | వాసీ 
యుండెను. గనుక నీవు విచారించక యిచ్చటన యుండుగుం 
వనుంధరా'బేవికూడ నీతో "సెలవువనము లంది చ్చటనే యుం 
డును, ” అని ఇెప్పెను, ఆమాటలు వినినతోడ నే నాగుంజెళో 
రాయి బడిన ట్ల య్యెను, నాతిలిదం డులకు నేను బరుకైతినని, 
తోడీకూలిక లెక్కడ నన్ను చులకన జేయుదురోయని నేను 
చింతించితిని, "సెలవు లివ్యగనే అలిసంతోవముతో బాలికలు. 
కపాధ్యాయినులు తేమ తను గృహముల కరిగిరి, నేను వసుం 
భరా'బేవి మరియిగువురు పొధ్యాయినులు, ఒకవంటక త్తి తక్క. 
విడద్యాలయనుం 'జెవ్వరును లేరు, లలిత 'తొను. జళ్ళున ప్పుడు 
ఛలోక్తిగా నాలో వసుంధరాజేవిని కని వెట్టుదుందమనెను, 


శ్వాలవ్ర దినములందు _సతియుదయను. వసుంధరా జీవి, 
సన్ను. పట్టణములోనికి తోడ్కొని పోవుచుంజెడిద.. మేము 3 
తరుచు. చ వళములోనీకి బోయి, 'ేవదర్శనము గావించుకోనిన : 
జప, పలైణము నందలి . కట్టడము లను. తదితేర  వింళితనో 
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జూచుటకే?డీ వారము, సాయంకాలను విద్యాలయ మందలి 
తోటలోనే కూర్చొనెకి వారము, తరుచు సాయంకాలమందు 
సదానంద్‌ వచ్చి మాతోటలోనే కూర్చొనుచుంజెడివాడు- 
సదానంద్‌ అపట్టణములోనే ఒకక భాశొల యందధ్యాపక పదవి 
యందుండెను, ఆతడు యువకుడు, మోవి ద్యాలయనునకూ 
సమిీపమునం బే చిన్నయింటిలో నినసించుచుండెను. మొదటి 


దినము వసుంధర నన్నాతని యొద్దకు దీసుకొని వెళ్ళి * ఈమె 

"వేరే శళిలేఖ * యనెను, తహ ఈ తన సంతసమును చెలి 
పెను. తరువాత నేను కొంచము దూరములోనే బంతి నాడ 
కొనుచుంటిని. వసుంధరా సదానందులు ఒక చెట్టు కింద బల్హ కి 
కూర్చొని బాల సేపెద్దియో నూట్లాడుకొనిి పిమ్మట నెమ్ము 
చిగ నడచి వసతి భవనములోనికి | ప వేశించిరి. పండగ దినమం 
దాతడా మాతోనే భుజించెను అమరునాడు సాయంకాలన 
నెన్నెలవచ్చిన పిదప భోజనముగావించి తనగది లోనికి 
బోయెను, ఆమె చక్క_గ . అలంకరించుకొని నానద్దకువచ్చి, 
ఈ న్లశ్తి రే! శని రేఖా ! నీవు పరురిడుము,. సదానంద్‌కు ఈదిననయు 
శీ వముగ బ్యరము వచ్చెను, ఆతనిని జూది నేను త్యరగవచ్చె 
దను, ” అని సన్నుపరుండ జేసి ఆమె భవనమును విడిచి, 

వెళ్ళెను, కొని నాకునిద్దురబట్ట లేదు, మాభవనమునకు సమిాప 
మునరోద్డుష పయి ననరో. హందుస్థాసీలో చక్కగ వాట కూడ చు 
వెళ్ళుచుండిరి.. నేనప్పుడు హిందుస్థాని చేర్చుకొను చున్న ందుజ 
ఆపాట నినుచునే వల్లించుకొన గలిగిరిని అది శృంగారక్తీ ర ర్త 
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నుని నాకు తరువాత చాలశౌలమునకు తెలిసెను, ఆ మొదటి 
చరణము నాకింకనూ జ్ఞాపక మున్నది, 
£( | వేమబంధ వాతసే మిలావో పారవశ్య హో 
శుముహమె సంగమిలన ప్యారదోస్తు దిల్‌సీ కంనసో ” 
పసుంధర వచ్చునప్పటికి చాలా రా తయ్యెను, అమె 
యాసముతోను, తొ టుబాటుతోను గదిలోని! వచ్చెను, 
4 సజాన్లంద్‌ కు జ్యరము హెచ్చుగా యుంజెనా?% అని నే 
నామెను [బశ్నించితిని “లేదు నయమయ్యెను,” అనీ 
భూతము అమె నాకు బదులుణెప్పెను, శాని మరేమి యః 
ఇస్స లేకపోయెను, వసుంధర కొంతసేపు నిదానించి, పిమ్మట 
4 శర్ది రేఖా | (పౌర్థన జేయుట మనము మరచికిమి నీవు లేచి 
“శెందుల్లోకములను. చదువుము.” అనినాతో బలికెను, అవ్వుడు 
ణేను లేచి మొ పార్గన పుస్తకమును తెరచి కొన్ని శ్లోకములను 
శదివితిథిని అది చదువు చున్న ప్పుడా మె కన్నులనుం౦డి నీరుగారు 
“చుండెను. ఆమె అస్వస్థతగ యుండెననీ జేను తలంచితిని, 
శాని అమె కొంచము జలుబు చేసినదని న్యూతనము బలికి 
అన్ను నిద్దురపొమ్మ నేను, సగము రాతియందు నాకు మెలకువ 
వచ్చెను. వసుంధర ee ఎక్కీ-యెక్కీ- ముం 
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ఇ లిక లందరు విద్యాలయనకు తిరిగి వచ్చిరి. నారి కం కొ 
యుండి వెదృష్టికలిగియేయుం డెను. లలి*మా తము ఎప్పటిన'లౌో 
సంతొవస్యాంతయె యుండెను. ఆ రాతి సరుండుటకు ముందూ 
లలిత నామంచము పెకి వచ్చి, సిలవులందువేసెట్లు గడసినది 
తెలుపగోరెను. మేము పట్టణములో కవల స్థలనులకు వెళ్ళి 
జాచితిమునియు సంతోషముగ గడవీతివునియు 'శుప్పి తిని 
కళ వ్రమిా | a వనుంధర విసుగుబుట్టించు ఈ నిద్యాలయా 
భనననుందుండి. సంతో వనుగ గడవితిరా ? 5 అని లలిత 
[సశ్నించెను, మేము వురి యిరున్రరు ఉపాధ్యాయ మునులూ 
విద్యాలయిమందుంటి మనియు తరుచు సదానందు వనుంధ రొ 
"జీవి వద్దకు వచ్చుచుండెడివాడనియు చెప్పితిని, 

“ వమా |! సదానందు యిచ్చటకు వచ్చుచుంజడెనా 977 

ల అవును, అతడు పండగ దినమున మాతో భుజం 
ఇెను. అమరునా డాతనికి తీ వమైన జ్వరము వచ్చెను ఆరాలొ 
వసుంధరా బేని. ఆతనికి పరిచర్యలు జేయుట్నకె బసకు వెళ్ళి 
ఇాలర్మాశికి తి5గివ చను, ౫ ౨ ఆని. జీను జవాబు . చెప్పితిని 
అది విసగనే లలిత తనలో నవ్వుకి నెను, 
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నాలుగూదు దినములకు విమ్మట ఒకనాటి రాతి మే 
మందరము సభ తీర్చినట్లు ఒకచోట గుమిగూడి యుంటిమి, 
లలిత మానుద్య కూర్చొని సెలవు దినిములందు తాసెట్లు గడిపి 
నది జేప్తాచు మమ్ము నవ్వించుచుండెను. అంతలో వసుంధరా 
జేసి యచ్చటకువచ్చి “లలితా! నీ ఆన్ని పర్యాయములు 
జె ఈ బుద్ధి ౧ “కంస్నదెం ఈ శమీ సీస్థల మునకు బో 
పరుండుము '” అనను బాలిక 'లెవ్యరి స్థలములకు వారు పరు 
గత్తుకొని పోఎయిగ౧ మఖము సగము గవ్వకొని నేను నా 
పకుపె పరుండియుంటిన, లలితమూ తను ఆ స్థలమును 
ఫీడ లేదు, 

“ లలితా 1 సీకు పెంకితనము “హెచ్చగుచుండెరు, సీ 
విచ్చటనుండి ఈ తణనుంచే పొమ్ము లేనిచో గురు దేవితో 
జెన్చి నీపని బట్టించెదను, సీమ్వాలముననే ఈ బాభిక లందరు 
పాడగుచుండిరి, *? 

“అకీ చేయుము, నీకు థెర్యము కల'ేని గురు దేవితో 
ఈ ర్యాతే. జెస్పూునుం, "రేపు వుదయము చేను మరొకటి 
ఇప్పెదను, ? 

“టీ ( మూర్జురాలా ! నీ వేమి జెప్పదవు ? ౫ 

“౮ చేసేవి జేప్పువది సీకవసరము లేదు. నేనే మరార్ల్గురాల 
డై.న నీవు తుంటరివి, సీ అవినీతికరమగు 'చేష్టలవలన . ఈ బాలి 
కటు పాడగుచుండిరో లేక నాపెంకిత ల. వదన వాడగుచుండిరో. 
| వరుబేనిభే నేళెన్సించెదన, ౫ అనిబలిక పలిక్షనండ శే వసుంధర, 
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యుక్క- మాము కళావిహీనమయ్యెను, ఆమె నావైపు జూచి 
నోటిలో నెద్దియో గొణుగు కొనుచు, ఆచావడీ విడిచిపో యెన్సు 
ఈ తగన్రనకు సగము నేనే కారకురాల సై నందున బాలో 
పళ్చాత్తాపను 'జెందితిన, 

ఆవురునా డుదయము వసుంధరా బేవి కనబడుట లేదని 
గుసగుసలు | పారంభ మయ్యెను. మరొక అరగంటలో సజా 
నండుకూడ కానబడుట లేదని పుకారుబు'బ్రును. 

నాకు చాల దుఃఖము వచ్చెను. నేను వసుంధర 
కోరె యేడ్న్చు చుంటినని (గహీంచి శూలి? లందరు వన్య 
దొడగిరి, అంతలో ఒక ఉపాధ్యాయుని. వచ్చి, గురుజేవి 
రమ్మనుచుండెను అని జెన్పి లభితిను తన వెంట దీనుకొని 
వెళ్ళెను. గంట సేపయ్యెను, కాని లలిత రాలేను, మధ్యా 
వ్నామునరకు ఏమి జరిగినది, తెలియలేదు. అప్ప డొక ఉపా 
ఛ్యాయిని వచ్చి, నన్నా గురు చేనివద్దకు దీనుకొని వెళ్ళెను, 
గురు దేవికి కొద్దిదారను లో లలిత బల ల్ల వై కూర్చొనియుం డెను, 
నాగుంజెలు కొట్టుకొనుచుం డెను, 

క కశిళేఖా | సీవు భయపడవలదు ఇటురమ్ముు ” ఆల్లు 
నా చేయి బట్టుకొని గురుదేవి తనదగ్గర దీనుళొనెను, 

పిమ్మట. నేను లలితతో వసుంధరా'జేవిని సారి యేసు 
బలికినది తెలుపమనెను, ' చేను "ఉన్నది యున్నట్లు వచించిదిని 
అది. వినినపిదప గురు చేని నన్ను నాతరగతిలోనికి బంవివేసెను. 
ఆ సాయంకాలము లలితమాకు "కనబడ తేమ, .వముపనాతడయా 
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గామ నవ్వుమా నసతిగృహములోనికివచ్చి 4 స్పేన్సీ పాడని ద్యా 
అలయమును వదలిపోవృచుంటిని. అని పలికి తన నానా నెల్ల సర్లుకొ 
నుచుండెను, బొలికలందరు లలిత 'వెళ్త్లుచున్నందుకు బాలా 
వీభారించిరి. 


థొంత కాలము గడ వెను, నూ అమ్మకు చాలజబ్బుగా 
నున్నందున నన్ను వెంటనే గొలక'తాకు బంపునట్టు, అచ్చటనుండి 
శాళీగంజికి తాను తీసుకొని వెళ్గునట్లు, శాస్త్రిజీ వద్దనుండి 
గురుదేవికి ఒకడి పేన్యరము నచ్చెను, గురుదేవి చె తీల దానా 
1పయాణమూుస ళు దలయు ఏర్పాట్టుగా వింసోను, 

శేను కాళీగంజి చేరుసరికి మూ అమ్మ జీనముతో 
యుండునో శతేదోయని నేను చాల ఆశుత పడితిని, ఇంది రా 
చేనియను ఒక ఉపాధ్యాయిని నావెంట స్టేషను వద్దకువచ్చి, 
"కలక తాకు _రెలు టి క్కటట్టును కొనియిచ్చి, నన్ను మొదటి తర 
గతి పెట్టిలో నెక్కి-౦చనూ మరునాడుదయము బండ్‌ హౌరా 
ఇజీరను, “శా స్ర్రిజీ నచ్చి స్టేషనువద్ద నన్ను కలుసుకొ నెను, 
ఇాస్ర్రిజీని జూచినంత నే చేను దుఃఖమును బట్ట లేక పోతిని. 
శ్యాస్త్రీజీ నన్న్మూరడించి బసకు గొనిపోయెను, ఆసాయంకొ 
లము కలక'త్తానుండి మేము "కాళీగంజికి (పయాణమైళిమి, ,..... 

మేము ఇంటికి “వెళ్ళుసరికి' డాక్షరు'బొబు అచ్చటనే | 
యుంటెను, ఇాన్ర్రిజ్‌ నన్ను మా అమ్మ వద్దకు దీసుకొని వెళ్ళి . 
జీవచ్చి.. నట్లామెకు. .. జలియజేసెను, . నేను. వచ్చినంతనే J 
యూ విన్నీ, మొ నొన్న,. గారు మూ అమ్మగదిలోనికి వచ్చిరి. 
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భూ అమ్మస్థితి జూచి నొవృదయను నీర య్యెను, నూ అవు 
'శన కన్నులను విప్పి నన్ను దీర్భ ముగ జూాచెను, సీర్సస్యోర 
ముతో ఆమె “శశీ! నాశళీ వచ్చితి వా? యని తన చేతుళ్లు: 
జాను, ఆమె వేడులలో నేనెంతసేవు పడియాంటినో నాకూ 
తెలియదు, డాక్టరు మొదలగు వారెల్ల మాఅమ్మ నా పో 
మాట్లాడ టను ఆాచి అశ్నగ్యచాకు ఫంుగిరి. ఆమె కిక్‌! 
' శెండురోజులనుండి మాటమే కట్టుబడి యుండెను. నన్ను 
జూంభ.చచే యామెకు లేనిక క్రి కలిగెను ఆదినమంత యు. 
సమాఅఆమ్మునన్ను విడువ లేదు, విద్యాలయమందు నావిద్యా 
విషయములను గూర్చియు, నాఆటపాటలను గూర్చియు నడిగి 
“జలిసికొ నను అమె నన్ను పలునూరు ముద్దిఈకొ నెను. అప్పటి. 
మాఅమ్మ స్థికిజూచి, ఆమెకు జబ్బు నయమై మరికొన్నాళ్ళు. 
జీవించు ననుకొంటిని. "కొని దైవము వేరు విధనుగ జేసెను. 
ఆ ర్యాలి మాఅమ్మ తన జీవితమును 'చాలీంసోను, 


క సు ఘః పః స్తం 


మాభిమ్మ చనిఫోయిన పిమ్మట నాతండి గృహమందు 
నాకు స్థానము లేక పోయెను, ఇంటబుట్టిన బాలికకు జరుగ వలా 
సిన ముద్దు నుచ్చకుల్ల నాకు మారుగ గంగకే యధారీతిని 
Seo ఇంటియంచేయుండి ఆమకు ఉప్పూ 
టకు ఒక ఉపాధ్యాయిని నియమింపబజెను, 

నళినరంజనుడు కలక తాలో చదువుచుండెను, అందూ 
వలన ఆతన్ని నేను చూడ లేకపోతిని, ; మాఅమ్మాపోయిన పదినై దూ 
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చీనములకు మాపిన్ని న్నా పయాణమునకు సన్నాహ మెల్ల జేసెను 
శీను తిరిగి కానీవచ్ళి శ విద్యాలయమందు (బ వేశ్గించితిని. 

వసుంద రాబేవి మావిద్వ్యాలయమును విడిచి వెళ్ళిన 
పిమ్మట ఇందిరా దేవియే నాకు వంగభాషహలో విద్య నగరపు 
చుండెకిది ఆమె నాపట్ల ఎంత యో (శద్ధద్‌సుకొనుచుం డెను, 

గురుబేవి నన్నా చాల (పేనుతో జూచు చుండెను, 
[పార్రనలందు సాల్లొనుట నాకు బాల ముస్టముగ యుంజెడిది. 
బహుళ అడగురుజేవి ఆభిమతమువలన అయియుండవిచ్చును 
లేక సంగీతము సె నాకుగల అభిరుచియై యుండును, | కమముగ 
నామనన్సు మశముపెనన్స్కు మతీవివమైక (గంధములపైనను 
బజెను,. 

నీను విద్యాలయ. మందున్నంతే కొలము ' మానొన్న 
గారు 'నన్ను కాళీగంజి దీసుకొని వెళ్లుటైో x ఎవ్వరినీ జంపబేదుం 
గనుక నాబాల్యమంతయు విద్యాలయమం టే గడపితిని చెప్ప 
నచ్చును. "సెలవు దినములలో తరుచు గురుచేవి నన్ను తన 
వెంట తనసస్థలమగు శనిటాల్‌కు దీసుకోని పోవుచుండెడిది, 
జేనీటాల్‌ ఇక్కంన్నిపదేశము అది హిమాలయ పర్వతము 
ఖకు శోరువకే యుండెను, నాెసెలన్రు దినములు నేసీటాల్‌లో 
'గడపుట నాకు బాల సాఖ్యమును చేపూర్చెన్కు ఇట్టుకొన్ని 
సంవత్సరములు. గడచిపోయెను, జెంగాలీ పాందుస్థానీ, భావు 
లందు మంచి మంచిపాండిత్యమును బడసీతిని* సంస్కృత 
మున కావ్యనాట కాలం కారములను చక్కగ అభ్యసనం చితిని 
ఆంగ్లోంతభానలో మంచి మ ఫొందితిని, 
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కాళీగంజినుండి తరుచు నాకు ఉత్తరములు ' వచ్చు 
చుంజెను. అప్పుడప్పుడు గంగ నాకు ఉ త్రరములు (వాయు 
యుండెడిది, ఆమె (వానీన ఉత్తరములందు కాను పాల్లో0ిన 
విందుల సంగతులు, వివాహములసంగనులు, తాను చేయించు 
శొనిన నగలు సంగతులు తక్క. వేరొండు విశేషము లుండెడివి 
కావ్రు తనకు దీరికయెనప్పు జెప్ప్తుడో మావిర్ని [వాయు 
చుండెడీది, అమె ఎన్నడు (| వాసిననూ, నాచదువునకై నాకు 
వలయు దుస్తులకై చాలధనము వ్యయ మగుచుండెనని చింతించు 
చుండెడిది మానాన్న గారివద్దనుండి ఉ త్తరముఎెన్ననునూ లేదు. 


శా స్ర్రీజీ మ్యాతము నాకు తరుచు అన్ని సంగతులతో 
ఉ క్రరములు (వాయుచుండెను, మానాన్న గారు పరి(శమల 
'నెన్ని యో స్థాపించి చాల ధనము నార్జించు చుండెను, చేల 
శొలది కార్మికులను పోవించుచుండెౌను. కాళీగంజి ఇప్పుడా 
పట్టణమమయ్యొను, దివ్యభవనములతోను, చక్కని 'బాటల 
తోను సెక్కు మోటారుబండ్ల తోను, క ర్కాగారములతోను, 
గొప్ప వాణిజ్య కేం[ దముగా వీ రాజిల్లుచుండెౌను, కాళీళంజి 
జనాభా నాలుగురెట్లు హెచ్చు పెరెగను. కాళీగంజి అభినృద్ధిక్‌ 
నాతర్మడియే (పభాననం ధాత, ఆయన కాళీగంజి కీప్పూశు మకు 
టము లేని మహీపతి యయ్యెను. ఆయన కీర్షి యశస్సులు వంగ 
జేళమం బేగాక 'దేళమంతటను వ్యాపించెను, కాని నాతండడీ, 
నుందు దెవభ క్తి _దెవభీతి నళించునుంరో 4 
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నూశిన్ని తేన కుమా -ర్రెయగు గంగాభవానికి (పవం 
బ్రములోనున్న అడంబగమంతయు దెచ్చి 'పెట్టుచుం జెను, సంసార 
“యోగ్యమగు నడవడిక గంగయందు బాల తక్కు_వ, 

నూమోటనూూాలి కృస్తడాసు, ఎవరు నాకు ఉత్తరము 
లను (వాసినను నవు అభివందనములను నాకు బంపుచు చేమ 
మూరయు చుంెసినాను, 

నళినరంజును సు గ లగ తాలో డాక్ట్షగు పరీక్షను జదువ్ర 
చుండెను, శాని అగేని వృస్గంతయు హిమాలయరిఖ కారోవాణ 
మందే యుండెను. సము దమువై నశించు పవ్నీని గూటియం 
- చెడిన, సముదకెరటములపెకి మరల పోనుంక్రించునట్లాత 
. డుం డెను. 

కాళీగంజి జమొందారుడు చనిపోయెను. ఆతని కసూ 
రుడు (పవుల్ల చం దముఖరీ కలకత్తాలో తన చదువు వాలించు 
“కోన దుష్టసవావాసములు జేసి ధన నెల్ల వ్యయము గావించు! 
. “చుండెను, జమాందారు చనిపోవుటకు ముందు తన కుమారు 


నకు వివాహము చేయవలెనని తలణెను, కాని అతని కోరిక 
“సఫలముగా లేదు, 


వీలగునపు జెల్ల. నేను మతవిపషైక (గంధములను 

జాతు వ్రుచురిటిని వినిధనుత సీదాంతములను నేను చెలుసు 
' శెొనుచుంటిని. విద్యామతముల కెంటికిని సేవ జేసీ 'బేళసాభా 
_,గ్యమునకు తోడ్పడి నాజీవితమును నందుల కర్పించవలెనని 
వాకు కోరికో బనించెను, నామనోనిశ్చయనును. గురు దేవిక్‌ 
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గూడ చేనింకనూ జెప్పలేదు. అప్పుడు నావయస్సు పదు? 
నెనివిది సంవత్సరములు. 

ఇట్లుండ ఒకనాడు గురుబేవికి నొాతం్యడివద్దనుండి ఒక 
ఈ త్రరము వచ్చెను, నన్ను వీసుకొని వెళ్ళుటకె తాను కాశికి 
వచ్చుచున్న ట్లందు తెలియబర చెను, 


* క స్తు ఫ్య ఫ్య 


నామనస్సు నందలి కోరిక లెల్ల బుగియ య్యెను. నా 
జీవితమం బెట్టి నూర్పు కలుగనున్నదో ; నాకు తెలియదు, అదిన 
మంతయు చ నేడ్చుచునే యుంటిని, 


మరునాడుదయము పదిగంటలకు మానాన్న గారు. 
వచ్చి గురు బేవితొ మాట్లాడుచున్నట్లు నాకు తెలియజేయ. 
బడెను. నేనచ్చటకు 'వెళ్ళితిన. మానాన్నగారి తల గడ్డవం 
మునుపటికంకు కొంచనూః నెరసియుంజెను. దానికిమించి "వేరు 
మార్పు ఆయనయందు నాశేమియు కనబడ లేదు. మానాన్న 
గారు నన్ను దగ్గరకు తీసుకొని తన (పక్కను కూర్చుండ బెట్టు. 
కొని, శశీ! నిక మో అమ్మవోలిక వచ్చెను. ” అని పలికెను. 

తేరువాత మానాన్న గారి కార్యదర్శి గంగాలి దాదా 
గురుడేవితో * మిరు తగిన (శద్ధదీనుకొని శశిరేఖా బేవిని- 
వీదూవీ.ని గావించినందులకు క సాహెబ్‌ రమేశచం ద 
దత్తు, పారికుటుంబము మూశకెంతయు కృతీజ్ఞులు, ఇపూడూ 
ఇళ రేఖా దేవికి పదనెనిపింది వత్సరములు ముగియుచుం డెను- 
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అమె వివావామునకో తగు యేక్పాట్టుగావింపబణెళు, ఆమెన 
గొనిపోవుటకె వారిచ్చటకు వచ్చియుండిరి. ౫” అని చెప్పెను, 

“ వమా! శన్లిరేఖకు భ_ర్తనుగూడ జూచియాంటిరా ? 
అని గురు దేవి ఆశ్చర్య పడెను, 

66 అనను మూాచియుండిరి, ” 

“ మవోశయా ! అదిమోకు ధర్మమా...” 

“ఇరుదేపీ! అది ధర్మ విరుద్ధ వెట్లగును ? 1) అనిగం 
గూలి బలికెను, 

“ శ్రన్సిరేఖ గతపదిసంవత్సరములనుండియు, నొ యొద్ద 
విద్య నభ్యశిం చుచుండెను అప్పటి నుండియు తమరు ఆము 
యోగడేమముల నారయ లేదు. తల్లి చనిపోయిన పిమ్మటామెను 
ఒక్కొ-మాన స్టగామము డీనుకొని వెళ్ళలేదు. కుటుంబ 
పరిసితులుగాని, బంధు పరిస్థితులు గాని యామె కొకింతయు 

తెలియవు. విద్యాజ్ఞానముల నధికము బడసిన యామెయు'ై 
శములను అభీష్టములను (గహింపకయే యామెకు వినావా 
మునర్భ్చుట చాల అన్యాయము ” అని గురుదేవి పలికినంత నే 
నాతం| డికి కోపము వచ్చెను, తరువాత నావినాహవివయమై 
నాతం డికి గురుజేవికి విధ్య చాల వాద |పఠివాదములు జరి 
గను. ఆయనముఖను కోపము వలన ష్మరబజెను. తుదకు 
గురు చేవితో.___ 
కళ విరా రట్లనుట భావ్యము'కాదు, దాని విద్యాభ్యాసము 

వై జీను "బోల " దవ్యమును వెచ్చించితిని అమె ఎవ్వడు 
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జన్మించినో, ఆప్పటినుండియు దాని బాధ్యతే న్నాదె యుండెను, 
నాకు నా కుమార్తెపై గల వాత్సల్య వ్యామోహములు [పపం 
చను గహింపక పోయినను, నావీద్యు కృధర్మము లెవ్యీ యో 
నాకు తెలియును, శాకుమా ఆ కెటి సంబంధము వేయవ అనో, 
బట్టు జేసిన యామె సుఖంచునో నాట్‌ డెలియును, మియొద్ద 
నేనీ సంగతు లెల్ల విశదీకరించినలసిన యవసరములేదు. ఈ 
సాయంకాలము నా కార్యదర్శి వచ్చి, నాకుమా ర్రెనా నాబసకు 
దీసుకొని వచ్చును. దయచేసి మీరు సిద్దబర చుడు. ” అని 
ఇప్పి నాతం(డి ఆగది విడిచి వెళ్ళెను. నే నిదంతయు జూచి 
నీర్ధాంత పోతిని, నామనస్సు చాల అందోళనయందు పడెను, 
గురు బేవి తన మృదుమధుర వచనములలోో నాకు మనోశాం 
తిని కలుగ జేసెను, నే నిచ్చట యె స్థతీయందున్నను తనకు 
తరుచు నా శేమములు చెలియ చేయమని కోరెను, 
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ఆ సాయం౦కౌలము నాతండి కార్యదర్శి వచ్చి నన్నొక 
పెద్ద బూటలునకు దీనుకొనిఫోమెను, యె అంతస్థులో మూ 
నాన్నగారు బస చేసీయుండిరి, భోజనమైన తరువాత మూ 
నాన్నగారు నావీవావా విషయమై నాతో (పసంగించిరి. కాని 
నారు చెవ్పుదానికి అడ్డు (పళ్నలు 'వేయుటకుగాని, నాఅయిష్ట్రత 
'దెలుపుటకుగాని నాకనకాకను _ధెర్యము లేకపోయెను, 
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మానాన్నగారు తన సశ కవే కు“న్నత్యముసకు వచ్చిరి. 

కాని కేవలము ధనరాను లాయనను తృ పిబరువ లేకపో యెను. 

తన నంశమును క్రీ ర్లివంతముగను, చిరస్థాయిగను జేయవలె 

న నిడి దృఢమైన కోరిక చిర కాలమునుండియు ఆయనకు గలదు, 

నాతండికి కుమారుడే యుండిన ఆ సంకల్ప మెల్ల లంరాదేరి 

యుండును. కాని (పారబ్దవశ మున కుమార నై జన్మించి యుండ 

టచే వేరొక విధముగ యోచించెను. నన్నొక గొప్ప కుటుం 

బములో బడనైచిన తనకోరిక ఫలించునని నమ్మియుండెను. 

అందుచే కాళీగంజి జవిరాందారుడగు రాజూ (పఫుల్ల చం ద 
గి 

ముఖగ్లవి తేన యల్లుని గావించుకొనుటకు తగిన యత్నేములు 

జేనుకొచెను. రాజా (పఫ్సల చం దుని. ఆరి క పరిస్టితు లెట్టున్నను 
aa) mp థు ag) 

వాటి నన్నిటిని తిన యర్భబలముచే సరిజేసి నన్నాతని కిచ్చి 

వివాహ మొనర్చుటకు సీశ్చయిం చెను, 


తేన స్వంత పనులు కొన్ని యుండుట చే నాతంగుదిన ముల 
వరకు మా నాన్నగారు కాశీలోనే యుండిరి మా నాన్నగారు 
నాకె చాల వలునగల చీరలు మొదలగువాటిని కొని బెట్టిరిం 
ఒకనాటి సాయంకాలము నేను బండిపైయొంటరిగ విశ్వనాధుని 
ఆలయమును జూచుటకు వెళ్ళీ తిరిగి వచ్చుచుండ, ఒక యువ 
కుడు నాకు యొదురుగ వచ్చి, నామామువంక్‌ జూచి నవ్వుచు | 
“కరీ! యని బిలచి నాచేయి బట్టుకొ నెను. నాహృదయము 
కొట్టుకొ నిను, నాతల కొంచెము గిరిగినట్ల య్యెను, నేనాతని 
ముఖమును జూచితిని కొని మాటలాడ లేదు, 
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ఈ సరీ! నేను జ్ఞాపక ముంటినా *” అని యాతడు వము 
వగ బలికెను, 

నొ కెనందము తరలివచ్చెను ఆత డెవ్యరో నేను 
"జలిసికొంటిని. ఆతడు నాబౌలమి తీడగు నళినరంజనుడు. ఆత 
డిప్పుడు ఆజానుబాహు డయ్యెను, వళినరంజను డిప్పుడు చాల 
ఖలయుతముగ యుండెను. కొని అతని ముఖమూ మాతను 
నూార్పు జెంద లేదు, తరువాత నళినరంజనుడు నన్నకి బండిలో 
కూర్చుండ బెట్టి, నాపక్క -నే 'తానునుకూర్చొను, తనవృ తంత 
మెల్ల నాకు జెప్పెను. 

నళినరంజను జెట్లో తన పరితయందు కృ తార్గుడనని 
వించుకోని, డా జ్‌ రు పట్టానుపాం చెను, పాశ్చాత్యులు కొందరు 
హిమాలయపర్వ కారోహణమున క మన దేశమునకు వచ్చి? 
ముందుగ కలక తా చేరిరి. నళినరంజనుడు వారిని ' కలసికొని, 
తన యుత్సాహామును 'వారికి తెలయజేసెను, తమకు తగు 
వెద్యసహాయముకూడ యుండునను తలంవుతొో నళినరంజనుని 
వారు ఆహ్వానించిరి. వారు కాళ్ళీరమార్షమున పత్యతారోవా 
ణనున కేర్పాట్లు గావించుకొనిరి. కాని వారు కలక 'తొనుండి 
బయలు బేరుట కింకనూ వారము దినములు వ్యవధి యుండుట చే 
నన్ను జూచుటకు నళినరంజనుడు కాశికి వచ్చెను, అంతలో 
మేమిచ్చట కలిసికొనుట తటస్థింశాను, నేను, వి ద్యాలమును 
విడిచి కాళిగంజి వెళ్ళుచున్నట్లు, నావివావామునకు (పయ 
త్నములు జరుగుచున్నట్లు నేనాతనికి “తెలియబరచితిని, నళిన 


14] ఫాదరి౦డి యా ఫ్‌శి 
రంజను డాశ్చర్యచకితు డయ్యెను.  వివావామా ? ఎప్పుడు ? 
ఎవరిని *” అని తొందరగ (బక్నిం చెను, 

వివాహా మెప్పుడు జగుగునది నిశ్చయము కా లేదనియు, 
వరుడు రొజూ (పఫుబ్ణ చందు కగయు బదులు చెప్పితిని, 

“ఏమో ? రాజా (పస్రుల్ల చం మున కా ? నిక్కముగనా? 
పీకు బాగుగ జెలి... ... 24 446 09 

అతకు చెప్పునది ఫూ ర్తిగ వినకుండగనే నా కితరసంగ 
తులు బాగుగ తెలియవనియు, (పఫ్రల్లచందుని నేను విద్యా 
లయమునకు నచ్చిన పిమ్మట మాడ లేదనియు చెప్పితిని. మా 
నాన్న గారే ముందుగ అన్ని యే ర్పాట్లు జేసియుండిరని కూడ 
చెప్పి యుంటిని, 

“ ఇంత కౌొలమునుండి య నీవాతేనిని చూడనే లేదు ,.. 
+౬ మోానాన్నగారే అన్ని మేర్పాట్లు జేసియుండిరి, ” అని 
దీక్ట నిశ్వాస మొనర్చి నళినరంజనుడు బలికెను, నళినరంజనుడు. 
నాతొ మాబసకు వచ్చాదనని చప్పి బండి తిన్నగ మేమున్న 
హూూటలునకు పోని చైను, 

“ జీను మానాన్న గారితో మాట్లాడవలసి యుండెను: 
కాని ఆయన నన్ను నాబ్లాటనిచ్చునా యని సంశయ సద 
చంటిని, ” 

ఈ నలిక్‌ ! వారు నితో సంతోవముగ నూట్లాజెదరు, 
సంశమింపనేల.? ౫ ఆని నుకువుచు జేగముగ మేడ 'మెస్లెక్కి- 
నూనాన్నగారి గదిలోని! (పచవేశించి యు క్పాహానముతో : జీను 


ర్‌డ్తీ ఫాదరిండియా 


“నాన్నగారూ! బుమ్ము జూచుటకు నావెంట ఎవరు నచ్చినో 
మోకు 'బెలియునా ?౫ అని యడిగితిని. కాని నా యుత్సావ 
మెల్ల నశించెను, నలినరంజనువి జూచి మోొానార్మణగా రెట్ట 
సంతసమును వెలిబుచ్చ లేను. 

“ బాబూసాహాబ్‌ ! నీ నెవరినో మోకు జ్ఞాపకము 
తేడా?” యని ౫ లినరంజనుడు గొరవయుతముగ (బశ్నిం చెను. 

“ కృషం పుడు. నాకు జ్ఞాపకము లేదు ౫ అని నాతేండిీి 
పలికినంత నే నేను నళినరంజనుని ఆయనకు పరిచయ మొనర్చి 
తిని. విమ్ముట వారిరువురు హిరూలయపరం తారోవాణమును 
గూర్చి ముచ్చటించిరి. తరువాత వళినరంజనుడు వెళ్ళుటకు 
లేచెను. అప్పుడు మానాన్నగారు “నళినరంబన్‌ ! సీ వ్యాపక 
మును వినిన నాకు నవ్వు వచ్చుచున్నది. ఒక్క. పెసకూడ 
' సంవాదించుటకు ఏలు లేని పర్య కారోవాణ ము చేసి నీవు ఉద్ల 
రించున ెవరిని? కానిమ్ము, మంచి చెడ్డలు ఏకే తెలియ 
గలవు. నీవింక్‌ సెలవు దీసుకొనవచ్చును. న్‌ అనెను. నళిన 

రంజనుని సాగనంపుటకు నేను మేడ కిందికి వెళ్ళితిని. 

“శశీ! మోనాన్నగారితో నేను వెప్పనలసిన సంగతులు 
చాల గలవు, కాని చెప్పుటకు వీలు కాలేదు, 'నేను కాళీగంజి 
వచ్చుటకు సుమారు నాలుగు చెలలయినను బట్టును, అంత 
వరకు నీవినావాము జరుగకయున్న చాల నుంచిది. వ మైనను 
కానిమ్ము. నీవు కాళీగంజి వెళ్ళిన : విదప సంగతం లెల్ల తెలియ 
గలవు. నేను మీనాన్న గారికి: ఒక తేఖ (వాసెదను, ” అని 
నళినరంజనీడ నాక. చని. వెళ్లిపోయెను. 


అధ్యాయం ని 


మేము కాళీ విడిచి కలకత్తా చేరితిమి. మా నాన్నగారి 'స్నేహి 
తులు, చాలమంది నగరవాసులు, కార్మికులు ఆయనకు ఘన 
మగు స్వాగత మొసగిరి. కలకత్తాలోని పెక్కు. సంఘునూలు, 
నారిని ఆహ్వానీం చెను. నారి ఆహ్య్మానములనందుకోెని ఆదిన 
మంతయు మోటారులో వివిధస్థల ములకు వెళ్ళియురిటిమి. మూ 
నాన్నగారు కార్మికసంఘములయొక్క. స్యాగతప తముల 
నందుకొని, కొన్ని పర్మిశమా లయములకు | పారంభోత్సవమును 
జరిసిరి, ఆయనను గొరవించుటకై స్నేహితు లొసగినవిందు 
లకు నెళ్ళియుంటిమి. వంగ దేశములో నాతరం్మడికిగలకీ రికి 
చ నెంత యో గర్వించితిని, 

అసాయంకాలమే మేము కాళీగంజికి (పయాణమెలివి 
మరునాడు సాయంకాలము కాళీగంజి 'వేరితిమి, స్టేషనువద్దకు 
పలువురు |పముఖులు వచ్చిరి. నాకు కానున్న భార్త ఎక్కడ 
వచ్చునో యని భయపడితిని, కొని జక పెద్ద మనుమ్యుడు 
మానాన్న గారిని సమిాపింఛి * చాబూసాషహాబ్‌ ! రొన్నితొం 
దరపనులవలన రాజాసాహేబ్‌ యిచ్చటకు రా లేకపోయెను 
వారు తమ తనూర్ప్చణ మిీాకంద జేయుమనిరి, శేపటిదినమున 
నారు మిమ్ము మా భవనమునం బే. కలసికొనెదరు. 1, అనెను, 


ల్‌ర ఫాదరి ౦డీ యా 


శా స్ర్రజీకూడ సై సేవను వద్దకు వచ్చియాం డెను, మ. 

నుపటికంకు వృద్దుడ య్యును. న స్యభసిద్ద మైన పష 
ean ఆయన వద్దనుండి పో లేదు. శాస్త్ర జీ నన్ను ప 
[పశ్నలు వెచెను * కల్సిచేఖా దేవి ! నేడు నాకన్నుల పండువగో 
చుండెను, నిన్నుజూచిన స్వర్లమలంకరించిన నీమాతృ దేవ. 
నామెడుట (పత్యతు మగుచుండెను. ” అనెను మాకొరః 
మూడు మోటారు లచ్చట సిదముగయుంజను. ఆందొక 
పెద్ద మోటారులో మేమెక్కి.తిమి. మానాన్నగారు, వారి 
వకీలు ముందుస్థ లములో కూర్చొని యుండిరి. నెనుకస స్థలములో 
ణేను శాన్ర్రిజే కూర్వ్పుంటిమి, కాస్త్రీజీ నా వప హక 
గూర్చి (పసంగించెను. రాజూ (సభల ల్ల చం్యదునిగూర్చి తానంతకు 
పూర్వము (వాసినది లెక్క.చేయవద్దనని, యొకలు చెప్పిన 
పలుకు లాలకించి తౌనట్టు _వాసియుంటిన నెను. మేను మా 
భవనమును చేరితిమి, ద్వారము వద్ద నూపిన్ని గంగనునిలువ 
బడియుండిరి వారు నాకప్పుడు జూపిన | పేనూదరణలుజూచి 
వాల అశ్చర్యపడితిని. మాపిన్ని నాసావూనెల్ట మాఅమ్మ 
గదిలో పెట్టించెను. అగది పవేశినంతనే నాకు దుఃఖము 
పొంగి వచ్చాను, 


_శౌను చెప్పినట్లు రాజా (పఫ్లుల్ల చం దుడ తనవకీలును 
వెంట బెట్టుకొని మాయింటికి వచ్చెను, మానాన్న గారు వారిని 
యుచితరీతిని మర్యాద జేసి క చేరిచానడిలోనికి దీసుకొని వెళ్ళిరి. 
ఛోల చీవటివరకు నా రెద్ది యో మాబ్లాడుకొనిరి, వారు, . వెళ్ళు 


15] ఫాదరి౦0డియా ఫ్‌? 


చున్నవుడు నేను మేడపైనుండి తొంగిచూచితిని, (వల్ల 
చం దుని జూచినంతనే నామనస్సునందొక విధవైైన యేవగింపు 
కలిగను. తరువాత మానాన్న గారు నాగదిలోనికీ వచ్చిరి. 
అవ్వడు వారు చాలసంచొ షముతోనుండిరి. వారినట్టి స్థితిలో 
చే కన్నడు జూచియుండ లేదు, నాభుజము పె వేయి వైచి, రెండవ 
జేతితో నాముంగురులు సవిరించు చు, 4 ధ్ధర్టీ | నీవ్రుచాల ధన్యు 
రాలవు. నీవు కాళీగంజికి జమిోంచారిణివి కౌగలవ్హ, రాణియను 
వీరుదునుగూడ నీవ బడయగలవు. నీమాట నతి కమించగల 
మానవుడూ ఈపట్టణమందుండబోడు, వివావామునకు ముహూ 
ర్లు నిశ్చయింప బడెను, పది దినములు మ్యాతమే వ్యవధి 
యుండెను. ” అని చెప్పి వెడలిపోయిరి. కాని థాకంరకలకేకూ 
నిరుత్సాసాము క లంగుచుండెను. 


ఒక నాటిసాయంకాలమందు నేను బండ్నిపె డాక్టరు సునీల 
చర్మద ఛటర్టీ గృహమున కరిగితిని. నారాకను వీని ఆపుణ్య 
దంపణులు నాకదురె అఆమందొానందనమును జెంది నన్నాదరిం 
'చిరి. సళినరంజనుడు నన్ను కలసిన వా_ర్తవిని ఆతనివేమ 
మరసి చాలసంతసించిరి. వారొనగిన ఆల్పాహారమును భుజించి 
తిరిగి మాభవనమునకు వచ్చుచుండ, ఇాన్ర్రైజీ నన్ను జూచి 
బండిలో నెక్కె-ను, నభినరంజనుడు తనకు (నాసిన ఉత్తర 
రమును ఇాక్ర్రైజీ నాభేతికంది బృను. అది చదినినంకనే నొ 
(ప్రాణములు ఎగిరిపో వు చున్న ట్ల య్యెను, (వఫుల్ల చందుడు 
Ce 'వపేళ్యాలోలుడనియు, ఒకసినినా కొరత 
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నాతనికిగల సంబంధమును గూర్చియు, (వాసి, ఎట్ట మున నా 
వివాహమును రద్దు గావింప జేసి నన్ను కాపాడుమని శాస్ర్రైజీని 
కోరియాం చెను, ఆఉ త్రరమును శాస్త్రే శీకి యిచ్చి నేసి రుమూ 
లుతో నాకండ్లు దుడుచుకొనుచుంటిని, అప్పుడు శా స్ర్రీజీ తన 
శాంతవచనములతో నన్నూరడించిి తాను నాతం్మడితో 
మాట్లాడి నిజానిజముల నార సెదనసి నాకుబజెవ్పెను. 


నావివావామునకు తొందరగ సన్నాహ మెల్ల జరుగు 
చుండెను, వివావాస రంజములశై నాతంశడి ధన మును విరివిగ 
కర్చు 'బెట్టుచుం డెనా, నృహాలంకారములెల్లి వూ _ర్రియగు చుం 
డెను, మాపిన్ని గృవామందు పనివారి డే పె కసరుచు విసుగు 
జెందుచూ చాలవాడావిడి చేయుచుండెను, “రేపటి దినమున 
వివాహము. ఆమె వెనువెంటనే నేను దిరుగుచుంటిని. ఆసు 
తన గదిలోనికి వెళ్ళినంతనే నేనును లోనికి బోతిని, 


నక వమే శశీ ! సీముఖమెందుల కెట్లు వాడియుం డెను ? 

న బాగుండ లేదా ? అట్టయినచో డాక్షరునకు కబురు 

వదను, ఇంత ధనము వ్యయము పటల | వీదప న్‌కస్వస్థ 

క యుండిన. బాల .ఆబానువచ్చునో” అని (గుక్క దిప్పక 

బలికెను, ? కొంచెము , జలుబు మ్యూతము జోసీయున్నది. 
మ"రేవింయు భయము లేదు ” అని నేను జ వాబిచ్చితిని, 


' “ అట్టయిన నీవిచ్చటికి. వచ్చిన శారణమెద్ది ? అనీ నా 
నంక తేరిపార జూచెని. నేను చన్పినదంతయు లము బాగ 
వినెను, పిదప ఒక్క-నవ్వునవ్వీ 6 అట్లయిన అసంగతినీవు' కోడ 
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వినియుంటివి, శశీ ! నీవు చాల అమాయకు రాలవు” అనెను, 
అప్పుడది నిజము కాదాయని జేనామె నడీగితిని. 

౮ శశీ ! సీవ్ర (పపంణానుభవము లేని బేలపు, ఆతడు 
వడు నదడతలు నడచిన నడుగాక ఇంక ముంద ళ్లు నడచునని. 
ఎవ్వరు ఇప్పగలరు * పాలపొంగు వంటి యన్వనములో యువ 
కులచేకములగు చెడుపనును జే సెనరు. కాని వారేకిమముగ 
బుద్దిని కలిగి మంచిమార్లమును బక్టైదదు. దానిశైసీవు విచా 
రింపపలసిన బని లేదు, ”? 

4 కాన్ని పిన్నీ! ఒక సినిమా తారతో నాతనికి సంబం 
ధము కలదని కూడ వినియుంటిని. ఆమెనే తన భార్యవలె 
జూచుచున్నుట్లు అెలిసెను, ౫ 

“ కానిమ్ము! దానికికొంతమెక ముసగినచో అది 
ఫోయిమరొకనితో స్నేహము జేయాను, అయినను నీభరయందు 
స్‌వ్రు ఆణకువతో యుండవలసిన దే కాని, ఆతని చర్యల నేకరు 
బెట్టుట నీ పనిగాదు. నీవే అదృష్టవంతు రాల్నవెన సీవాతని 
యనురాగమును సంపాదించ లన్ర, * 

“పిన్నీ ! వివాహమునకు. ముందు వధూవరుల మధ్య 
. (సీమాయనునది ముఖ్యవంకాదా $n 

“శనీ ' పిచ్చిదానా ! (పేమ .:యనిన, యిప్పుడు, నీకేమి 
తెలియును ? ' : 'విపాహామైన .:వీదప (పేమ .అంకురించును. 
ఆప్పుడే మాకు | వేమబంధ':మేర్ప్చడును. గనుక నీవు నన్నిరక 
"వీవించక పొమ్ము . 
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అని బలికి మావిన్ని తన గదిని విడిచిపోయెను. సను 
నాగదిలోనికి వెళ్ళుసరిక్తి శొస్త్రిజీ స్వహ స్పముతో ఒక ఉ త్ర 
రము నాకంటబడెను, అందు నాతే౫| డితో తాను ఇవాల సంగ 
తులు ముచ్చడించినట్టును నళినరంజనుడు (పఫ్రుల్లచం్మ దుని 
గూర్చి | వాసిన సంగతులు యదార్థము కాదని బుజువు చేసి 
నట్టును_ గనుక ఆపంగతు లెల్ల నాతలంపునుండి ఏకుమనియు 
(వాసీయుం డెను. కాని శాస్త్రికి ₹ శౌప్పినట్లు నేను చేయజూలక 
పోతిని. నళినరంజనుడు చెప్పిన చే యదార్గమని, ఎందునలననో 
గాని నాఅంతే రాక్మే బలుకు చుండెను, ఇట్టి విచార పూరిత మగ 
యోచనామనస్క.. నె ఆదిన మంతయు క డవితిని, ఆ ర్మాతి 
భోజనమైన వెనుక నాకొక ఉపాయము తపన, నాకు ఎన్న 
డను శేసి ఖేర్యము కలిగెను, నేను మేడ దిగి నా నొన్న గారి 
గదిలోనికి _వెళ్ళితిని, వారప్పు డోద్దియో (వాసుకొనుచుండిరి. 
నన్ను జూడగనే _వాయుట నూని నేను కూత్చొానుటకు ఒక 
కుర్చీని తన సమిావమునకు దీసిరి. * భళీ! నీవింకనూ బరుండక 
ఎందుల కిచ్చటకు వచ్చితివి?” అని[పక్నించెను. నేనప్పుడు 
నామనోవిభారము వారికి బెలివీ * నాకిటి వివావాను జేయుట 
మీకు ధర్మమా ? ౫ యని బలికితిని “= 

కాని నా ఉద్దేశమును (గహింపక యే నాతం(డి పెద్ద 
నవ్వు నవ్వెను. నవ్వు నన్ను -భీతినొలి?పెను, జీను కొంచము 
తేడబడుచరా * నాన్నగారూ ! నేను రాజూ (ఫుల్ల చందుని 
('వమింప లేను, గనుక, నా_కేయస్సునినోరి ఈవివావావరును 
(వన్గుతము రద్దుచేయుడు, ” అని దీనముగ కోరితిని, 


కే] ఖాదరిండి యా 61 


“ ఏమి ! ఇప్పుడూ రద్దుచేయుటయా ¥ (నాతమూలక' 
ముగ యేర్పాటు లెల్ల జరిగి చాల ధనము చేను వ్యయము 
జేసిన పిమ్మట వివాహము. రద్దు బరచుటయా ౪* ఆని నా 
తండి గర్దిం చెను, 


“నాపై ననుగహూ ముంచి యనే చేయుడు. వమన ,.. 
446662 2౪౪ 42౪)? నామాట వూ ర్హిగాక ముందే, నాతర్మడి 
తన చేతిలోని కలమును బల్ల “పైనుంచి, (కోధపూరితమయిన 
దృష్టీని న్నావె బరి, శనీ ! నీకు మతి చలించినదా ? లేనిచో 
ఎవ్వరెన నిన్ను చెడదీయుటకు నీకిట్లు నేర్పియాండిరా ? ఈ 
నంగ బేశమం 'చెన్భరును చేయలేని సంబంధమును, ధనవ్యయ 
మునకు వెనుదీయక సీకు చేయుచుంటిని. తరతరములనుండియు 
డేశఖ్యాతిని గాంచిన ముఖర్జీ కుటుంబమునకు నీవు కోడలు 
నగుట సీపూర్వపుణ్య సుకృతముగ యొంచునము, చానంజేసి నీ 
వుట్టినింటికి గూడ ేర్యుపలివ్టలు 'లేగలవు. నేనింత దూర 
వమూలోచించి సర్వయత్న ములు జేసియుండ (వన్గుతము రద్దు 
'జేయనుని బలుకుచుంటివి.___. ఆది పూర్తిగ రద్దు వేయమనియాా 
నీకోరిక ? నీను నన్నీసమయమందు (పపంచదృక్టిలో నమూర్జుని 
'జేయవ'లెనని తలంచుచుంటినవా ?* అని గద్దించెను, 


నాయు ద్రేళ మది కాదని నేను జెప్పుచుండ, నానోరును 
మదలసీయక నాలేర డి వోఫో బేక ములతో * ఆ తుంటరి మూ 
కందరికిని ఉ_త్రరములు (వాసెను, నాకు_కాడ్ర్రిజీకి.నావకీలం.. 
నస కూడ "దాను, సీకు నివావా నూడుట యిన్లనూ 
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"లేనిచో "లేదని నాకు జెప్పుము, ” అని రొ దాకారుడ య్యెను, 
అంతటితో యూరకుండక “* న్మీ కేయన్సున కె నేనంత యోచన 
లేనివాడనని తలంచుచుంటివా * సీపినతల్లి తన కుమార్తెకు, ఈ 
సంబంధము చేయుమని ఎంత |పాభేయపడినను నేను పెడ చెవిని 
బెట్టి నాకన్న కుమా -ర్తెవగు నీకె ఈపయత్నమును జేసితిని,)) 
అనెను, నేను చాలభీతిల్లి తిని, నానోట మాటయే రాలేదు, 
అది హించి నాతండి కొంత భొంతమును చేబట్టి నన్నుతన ' 
సమిపమునకు దీసుకొని, శరీ! నీమరికుతనమును వీదుము. 
నీవ వట్టిబేలవు. ఆ భౌరతమంతయు న్యాపైయుండ సీవిట్లు 
యోచింపవలసినబని లేదు. నీవు నంకోమస్వాంత మై మెొయుండునము 
చాల ర్మాతి యయ్యెను, నీవు పోయి పరు౦డుము, ” అని, 
నన్ను మంచిమాటలతో బంవీవేసెకు. | 


ఖై మ % % గా 


ఆ మరునాడు మూ గృహను బంధువిం్భ తులతొో కళ 
| కలలాడుచుండెను. రాజా (పఫుల్లచం దుడు తన సరివారము 
తోడను బంథు వర్గముతో డను తరలివచ్చెను. "పేరంటాం[డు 
వధూవరులకు మంగళస్నానములు జేయించి, చక్కగ నలంక 
రించి వివాహమంటపసములో గూర్చుండబెట్టిరి యధావిధిని 
వివాపాము జరిగెను, కాని చేను ముఖ మెత్తి వరునిగాన, 
బంభుజనులనుగాని, వు ంన ర గానీ జూడ లేదు, (భాహ్మాణు 
os ah ఏరెని౫ నంభొననలు బహుమతు లోసణను. 
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చేలకొలది జనుల కొదినము విందు గావింపబడెను. ఆ రాతి 
మహో-వెభవముతో వధూవరుల నూ రేగించిరి. అంతటి వెభ 
నము నొపురజను లెన్నడా కవివిని యుండ లేదు, 


ఊరేగింపు అమున వెనుక, నేనునాగదిలోనికీ బోయి 
పరుండుటకు ముందు నాఆలంకారములతో ఒక్క_ సౌరి నిలువు 
టద్దము యెదుటకువచ్చి నిలచితిని, నాముఖము కళావిహీనమొ 
యుం డెను. 


వివాహమైన నురుచటి దినమున వధువుతో వరుడ 
తన గృహమునకు వెళ్ళుట కాళీగంజి జమీందారుల కుటుంబ 
మునకు చిర్మకమమై యురిడెను, అకమము ననుసరించి నన్నా 
సాయంకాలము వారి భవనమునకు బంపుటకు నిక్చయించిర్కి 
ఆ మూడవ దినమున నొభ్రతో నేను కలకత్తా వెళ్ళవలసి 
యుం డొను. 

నాభ ర్హయొక్క- సౌధము కాళీగంజికి అరుమైళ్ళదూర 
మలో నుండెను, దానికి “ రనాఛవనము” అనిపేరు. మేను 
చృటకు వెళ్ళుటకు మోటారులు వచ్చియుండెను నాభర్త 
ముందు నడచుచుండెను. తరువాత నొతండడి ఆయనవక్షీలు 
'వెళ్ళుచుండిరి. వారివెనుక నన్ను నూపిన్ని చేయిబట్టుకొని 
శారు వద్దకు కీనుకొనీ వెళుచుండెను, నావెనుక కాస్ట్‌ డీ గంగ 
ముదల న వారు పెక్కుమంది కలరు. ముందుగ రెండోూాడు 
సూోటారులలో మూసామానం౦ంత యు వెళ్ళుచుంజెను. మానై 
అలంకరింపబడియున్ను మోటారులోనికి వెళ్ళి నాభ ర్రకకాళ్చా 
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నెను, నాకు దుఃఖమువచ్చిను. మావిన్ని గంగ యేడ్చుచుం 
డర. జూలినొలుపఫు వదనముతో శ్యాస్త్రజీ నావంక జూఛుచుం 
జను, శాస్ర్రిజీ పాదములకు నేను నమస్క-రించితిని. పిమ్మట 
మానాన్న గారికిని, మావిన్నికిని మరికొందరి "పెద్దలకు నమస్క-_ 
రించితిని. గంగ నన్ను కోగలించుకొ నెను, మావిన్నిగారునన్ను 
దీసుకొని వెళ్ళి మోాటారులో నాభ్ర్మపక్కన కూర్చొండ 
బెట్టి తలుపు మూసెను. మోటారు కది లెను, 


% ఖః ఫో భః 9 


మాబారు వేగముగ బోవ్రుచుండెను, మోటారు 
(డై నరునకును మా కును మధ్య ఒక తెర క బ్టుబడి యుండెను. 
పురము చాటిన వీిమ్మట నాభర్త చిరనవ్వు సవ్వుచు న్నావైవు 
నకు జూచ్చి, 

“ మనమిప్పుడు దంపతులమైలిమి కదూ |!” అనెను, 

నేను జవాబొసంగ లేదు. నానైపటులేచూచు చు, 

“ మనమిప్పుడే సంసారసాగరము నీదవలయును గజా? 

దానికిని నేను జవాబాసగ లేదు. అటుపెనాతడ నొ 
రూపురేఖలను వర్గింపదొడగను, 

cs క్రియా! 1 సీనుందరాకొరమును చూచి (వీనుముగ్ధుడ 
నగు చుంటిని, వదె అదో (నాం ఏ నాకా పలుకులు తు 
తను .౫లిగించెను, సుత పనీ (దిప్పు 
కొంటిని, 
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4 వేశసీ ! చం దబింబమువంటి నీ మోమునటు। దిప్పు 
కొనవలదు, సీ విశొలనే| తనులను చూచి యానందించనిమ్ము 99 
అని బలుకుచు, అతడు నాసమిపనునకు జరిగాను. నాకుభయ 
మువుట్టి యాతనిని దూరముగ (తోచితిని, 

రది యేమి ?? అని యరాశ్చర్యము జెందునట్లు నాభర్త 
పలిళను. తిరిగి యాతడు నొ నడుముపై తన చేయిజాచి తన 
సమిపమునకు నన్ను దీసుకొనుటశై (పయత్నించెను. నేను 
బలముగ మరొక్క. (తోపు దోచి (పక్కకు జరిగితిని. 

అతని ముఖము నల్లబడెను, కాని మరలనవ్వుచు నన్ను 
ముద్దిడుకొనుటకు (పయత్నింఇను. నా ముఖమును వెనుకకు 
(దిప్వుకొంటిని, అప్పుడాతడు కానిమ్ము మరికొంతసేపు పోనిమ్ము 
అని కండ్ల ర జేనుకొని యూరకఘుంజెను, నామానమును కాసా 
డుకొనుటకు శిక్రినిమ్మని దైవమును (పార్టించితిని. నేను అను 
భవం పనన కవ్టమలు నాకుస్ఫురించుచుండెను, 


మాటారు రమాభవన మెదుట నిలిచెను, '.రమాభవ 
నము 'చాలావుర్థాతన మైనది, కొని అదిణాల నీశాలమాగను 
అందముగను కట్టబడియుం డెను, ని ర్మాతయుక్క వై పుణ్యమును 
'ఇిలియ జేయు చుంజెను, సరియైన కాగు చేతలు లేక కొంత భాగ 
ము పొడుబడి యుండెను,  అభవన్లము విద్యుద్దీప మాలతో. ఆదిన 
ము చక్కగ అలంక రింపబడి యుండెను, ఆ భన ననమును, దవే 
శించినంతచే అనమానముతో .కూూడుకొనియున్ను భయము 
నన్నా వేశించుచుం డెను. . ఆది సవాబనుగను ప్రీ తన భర్ష రతో. 
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(పధమి దినమున మయేకాంతముగ యుండునప్పుడు కలిగెడి భయ 
మువంటిడి కాదు, మేడపై దక్షణభాగమందు రెండు సడకగదు 
లు, వాటికిమధ్య ఒకణానడి కలదు, అందుకూర్న్పోనుటకు 
కుర్చీలు సోపాలు, "పెద్ద మేజూ కొన్ని నిలువుచి త్తరువ్రలుకలవు, 
ఇావడీ కుడినై పునున్న పడకగదియందు ఒకచక్క_టి పందిరిమం 
చము ఒక సోవా, ఛెండుకుర్సీలు, అద్దము అనుర్చబడియున్న 
మేజూ, ఒక పెద్దబీరువా, "రెండు నిలువ్రటద్దములు, కొన్ని చిత్తు 
రువ్రులు కలవు, రెండవగదియందు ఒక యినుపవుంచను 
మాతము యురిడెను, బహుశా అది యదనూను రాలియొక్క.. 
దాసీకె యుండును, ఆ భవనమునందలి ఉపకరణ ములన్నియు 
 వురాతేనమైన వే, నన్ను ఛావడిలోనికి దీసుకొనివచ్చి, కలకత్తా 
కు కొన్ని తంతివా రలు బంవుటకై నాభ రృ కిందికి వెళ్ళెను 
కొంత సేపటిలో నాభర్త మేడపైకివచ్చి, నన్ను[కింది భోజన 
చావడి లోనికి దీసుకొనిపోయనుు భోజనసమయమేందు మేమే 
మమియు మాట్లాదుకొన లేడు, భోజనమున పిమ్మట నేనుముందుగ 
వై చావడిలోనికి వచ్చి, ఒకొకుర్చీలో కూర్చొనియుంటిని. కొంత 
 సేమైనపిమ్మట నాథ ర్తవచ్చి, నాకుర్చివెనుక నిలువబడెను, 
తేన ముఖమును న్నావైపునకు బెట్టి, చిరునవ్వునవ్వుచు నాపెదవు 
ల్నపై ముద్దుపె పెట్టుకొ నెను, అ ముద్దునాశెట్టి అస సవ్యాత అఘచికలి 
గించినో £ మాకు బెలుపుట బస. క్షనము. అతడప్పుడు సురాసా 
నము. గావించియుం డెను చేను నా రెండచేతులు నాతని మొ 
నువైనిడి కీ ఒక్కతోపు (దోసితిని 
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ఈ (పియా ! నీకిది భావ్యమా ? కాదు, నీవు సృతిమించు 
చుంటివి. మోటారుతో సీకిష్టము లేకపోయిన, అది వేరుసంగతి 
కాని ముప్పుడో! మనము మన సౌభములో నుంటిమి, అని. 
జెప్పి పకపక నవ్వుచుం డెను, నాళరీరము వణ.కుచుం జెను 
నొనోటతడియారుచుం డెను నేను లేచి వేకాకకుర్బీ పై గూర్చుం 
టిని. అతిని మోముపై నొమాపుబడెను, అతడు వేశ్యాలోలు 
డనియు | తొగుబోతనియు, నేను 'బెలుసుకొంటిని, నాభ ర్త 
తిరిగి నాయొద్దకు వచ్చి, నన్ను కౌగలించుకొనబోయెను. నాళ 
రీరము కంపించెను, చేనుచటాలున లేచి, పడకగదిలోనికి బోయి 
చద్యారనును బంధించితిని, నాభ ర ద్యారమువద్దకొచ్చి, 
తలుపు తెరువము నెను. నేను తెరువ లేదు. తలువుపై బలనుగ 
(గుద్దుచుండెనా, నేను దానికి లక్యుపెట్ట లేదు. * శశిరేఖా! 
సీయు ద్లేశ మేవియెో నాకుదెలియుట లేదు, నీవు నాకు భార్య 
వైతివి, నీవు నాకు బద్గురాలనై (వనర్తింపవలయాను,. నీవు 
నన్ను వివావా మాడిన చదెందులకు ? వివాహానుండలి కట్టు కొట్టు 
నీకు తెలియనా ౪ గృవాస్థ్య్మాశమధర్మములు నీకు నీగురు దేవి 
బోధింప లేదా ? హిందకామహిళావిద్యాలయయము నిన్నింత 'బేలగ 
యొనర్చనా * సీతం డి..నీపిన తలి యైన సీకుబోధింప లేదా ? 
నామాటవీనుముం నాసీవకులు, నాబంధువిం తులు వినినయేము' 
' నుకొనదరో కొంచము. ఈోాచింపుము, తుదకు, . ఈపట్టణ 
మంత. యుకోడియై కూయును, అప్పుడు మనము: నగువాట్లకు. 
లోనయ్ను దము. ?* అని నాభర్త ర పలికెను, ' 


శశీ ఫాదరిండి యా. 


నేను తలువు ెరువలేదు. ఒక కుర్చీలో కూలబడిటో 
నామనస్సు పరిపరి విధముల బోవుచుంజెను. నేసెంత (పల 
త్నించినను, నామనస్సు యాతనివై లగ్నమగుబ వేష, న 
భర్తపై అనుమా తమైన | పేమయనునది నాలో అంకురించు6 
లేదు. 

కొంతతడవాగి నాభ ర్త “శకిరేఖా! వీవు త్వరగ 
తలుపు కెరువుము, ేపుదయమే మనము కలకతా వెళ్ళవలసి 
యుండెను, వేకవజూముననే లేచి చాల సన్నావాము వేసుళొన 
వలసియుం డెను, * అనెను. ఆమాట వినినతోడ జీ నాకుము చె 
మటలు బోసెను. కలకత్తా అతనితో వెళ్ళిన, నాగతియేమి 
గాను? అచ్చట నామొర నాలకీంచున "దెవరు ? వమైననుస నే, 
కలకత్తా "శేపటిదిన ము వెళ్ళకూడదని నిశ్చయించుకొంటిని, 
అప్పుడు నాభ ర్హతో * నేను మీ వెంట కలకత్తా వచ్చునది లేదు, 
మీోసన్నావా మెద్దిరోరాజేనుకొనుడు, నాకై నిరీమీంపవలదు) 
అనీ ఇవ్పియుంటిని, + 

ఆ పలుకులు వినినంతశే నాభ రకు క్రోపమధిక మ అయ్యెను. 
కాని వేయన దేమియు లేక, ఆతడు "చావడిలో నిటునటుదిరు 
గుచుం డేను, తిట్టుకొనుచుండెను, తనకడ్లు. నచ్చుచున్న వస్తు 
వల నన్నిటిని తన్ని (బద్దలుకొట్టుచుండాన కొంతసేవై న న 
రిమ్ముట మరల. జార్థరంవద్దకు వచ్చి, 

“ వీవు అక్కడ యుంటివా.?౫” అనను... 


ణేను దానికి జవాబు రక. మరల చిద్గరగన 
' తలుపు 'తెకువుము, ” 15, 
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కను కదలకయీ సోఫాలో కూర్చొని యుంటిని, 

ఈ వృర్దిచేఖా ! నీవు ఛయపడవలదు, నేను ని న్నే సియా 
జయను. నీతో ఒక సంగతిమ్య తము చెప్పప' ఎసి యున్నది. 
అని నాభ ర్ల య సను, కాని చేనేమియు బలుక లేదు. 

‘6 ఏవట్లి మొండితేనవు నహించినచో నేనాక పని 
జీ నువలసి ముక వినుచుంటివా +? 

జ వినుభుఎటిని, ” అని నేను జవా బిచ్చితిని, 

44 జీను నీతర్మడి కొక యు త్రేరము (వొసి, నావకీలును 
మాటాగులో బంపుచుంటిని. ?? అని నాభర్త యనెను 

4 అశ్రైజేయుడు ” 

cc నీవు బాగుగ యోాచించుకొనుము. సీతం క్షి సంగతి 
నకు బాగుగ చెలియును. నీమూర్చత శౌలేడు ఆయోరిమి 
వహీరిచువాడు కాడు, ” 

44 శానిండు” ఆని నేను ఖండిక ముగ చెస్పి తిని, 

ఆమాట వినినంతనే నాభర్త ఆణావడిని విడిచి 
పోయను, కెంత సేపై నపిమ్మట జరాటాొరు అభవన్వ్వ్వును విడిచి 
 ఇిళ్ళుచున్నట్లు చప్పుడు వినబడెను, 


అధ్యాయం ౬ 


నేను కిటికీ 'యొద్దకు వచ్చి నిలువబడి యుంటిని, అప్పుడే 
శశాంకు డుదయించు-చుం డెను.ని ర్మానుప్యుమ:గానునన్నై సౌధము 
వెలుపటి (పకృతి సౌందర్యమును ఆ నీలి కాంతిలో జూచుచుం 
టిని, అట్టు జీను -వాలా సేపు యుంటిని. నాకు నిద్దుర వచ్చు 
చుండెను, దీపమును తేగించి సోఫావై మేను వాల్చితిని కొద్ది 
కునుకు బట్టుచుం డెను, అంతలో మాావిన్ని వచ్చి, = 

“కర్లీ! శరీ |! అని విలంచుచు వేగముగతలువు దుకు. 
చేను తొందరగలేచి తలుపు తెరిచితని, నూవిన్ని గదిలోనికి 
[బవేసించి, 

“ కీసీ | జె రిపిల్లా 11 ఈఅల్లరంతయు ఎందులకో నాకు 
కొంత జెపూుము *” అని (పక్కనే కూర్చొని. మావిన్ని పక పక్ష 
నవ్వెను. ఆమె అట్లు నవ్వుట చే సెన్ననుడు జూడ లేదు, 

౧ రాజూ (పపుల్ల చం్మదుని లేఖ, మేము పరుండు సమం 
మున చేరి మమ్ములను భయ పెక్సైను, నీతం్యడి స్వయము గ 
'రావలెననుకొ నను. కాని అది ఆడువారి పనియని వాదించి 
నేనే యిచ్చటకు వచ్చితిని. గనుక. నీభయమెందులకో నాకు 
లెలియజెప్పుము. వివావామనిన మొట్టిదో గృవాస్థా _శమ 
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ధర్మము లెట్టివొ దెలియని నీకు, వాటిని 'జెలుపకయే వివాహా 
మొనర్చినందులకు నన్నూ, నితం డిని ఎ తిబొడుచుచు నీభర్త 
ఉ త్రరము (వాసియుండిర, మరియు నీవాతనితో కలకతా 
వెళ్ళుటకు ని రాకరించితివట..__ కాని నీకొసంగతులు తెలియ 
వని మేమెట్టు యనుకొనెదము ? శనీ! నీవలన నాకుచాలా ఆవ 
మానము జనించినది. ఓసీ! ముద్దుమృుగమూ, ఈ పపంచ 
మెట్టు నడుచుచుండెనో నీకు తెలియదా? మానవోల్చ తిని 
గూర్చి నీగురుటేవి నీకుబోధించ లేదా ? పదిసంవత్సరములు 
నిన్ను తినయొద్ద పెట్టుకొని గరిపిన విద్య యొక. సారాంశ మిది 
యూ? కటుక తిరిగి వవ్యనారంభిం చెను. నాకదిచాల ఎగ తా 
భిగదో ఇను, ఆతు నాఅంతరో దేశమును (గహింప లేక పోయె 
నని నిభారిందితిని చేను వేరు _పత్యు త్త తర మొసంగకుండుట 
జూచి, 

“నీఛ రయ్‌ నీకుదైెవము. అతడే సీ పాణరతకుడు 
అతని తోడిదే సీకు లోకము. నీ రకృమాంసము లాతని కర్చిం 
పబజెను గనుక నీకాతజే యధిపతి మనోవారోడు...| పాణ 
ప్రియుడు * అని మావిన్ని బలుకు చుంశ నాముఖమె గబ జోను, 
నాకు దుఃఖము పొంగి నచ్చుచుంజెను. మూపిన్ని . నాసెజాలి 
గానక్క * రమ్మా దీనిక్రంతకు సీభయ మే కారణమని నాకు దెలి- 
యాను, సీవలెనే నాకును భయను'౦డెగిది. కాని అదికొద్దిదిన 
ములు మ్మాతమే... గనుక నీవుకొద్దిదినములలో అన్నిటికిని 
యలనడెదవు. .ఇప్పటివైన నీ మిర్భతను విడువుము. లేదేని 
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సిభ ర్త ర యలిగి నీ జీవితమునకు మట్టు బెట్టను, గనుక్‌ నామాట 
నిని 'ఆతనితో సఖ్యతగా ఉరు. శీచేని శేఫువ్రదయ మాత 
నితో కలక తా వెళ్ళుటకు సిద్దముగ యుండువూ, 

అని నన్నొ లిడి జేసెను, 

(| సనట్ట చేయ లేరు ” 

4 ప్రమ్రైం, నీవట్టు జేయ లేనా ?) 


ళం చేయ లేను. ” అని నేను ఖండితముగ బలికిరిని, మూ 
వీన్ని నన్ను తూలనాడుచు, నామె ఒక్క వర్గమును గురిపిం 
జను, నేను నాభ ర్తతో వెళ్ళనిచో నాతండి గృహమందు 
నాకు తావ్రలేకుండ 'జేసెదననీ శపధము పట్టి ఆగది విడిచి 
పోయెను, | 
* ఒక అరగంట తరువాత నేను భవావడిలోనికి వెళ్ళి ఒక 
కుర్చీలో కూర్చొని యాంటిని, అంతలో నాతండడి వకీలువచ్చి, 
నాకు సమీాపముననే వేరొక కుర్చీలో కూర్చొని దయారస 
ముతో నావైప్పుజూచి ఛ్రిరునవ్వు నవ్వెను, పిమ్మట కన పొడు 
గోటి గడ్డమును తన వేళ్ళతో సవరించుకొని, శొంతనచనమను 
లతో నాకు బోధించెను. నాపట్టు వీడనిచో తత 
[పకారము చేను చాలాఅవస్థలకు లోనయ్యదనని "తెలిప 
తరువాత నాతర్మడి ' నావివిహమున తై వాలా ఉం 
వెచ్చీంచెనని జెప్పెను, మూాొడఊలయత్‌ ల రూపాయలిచ్చి, నాభ ర్త 
బుణములుదీర్చెను. సంవత్సరమునకు వబదివేల రూపాయలు 
అల్లునకిచ్చెదనని (వాతపూర్వకముగ నాగ _ల్తేము జేసెను, ఆది 
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విని నంత కే నాహృవంయను (బద్దలగు లజ యె క, నానోట._ 
మాటయీ రాలేదు. అప్వునునకీలు నాన నేయుబట్టుకొని, చిన్న 
బీశ్డకు చెప్పురీతిని * కర్లిచేఖా | పుకు సీతేల| డీనీ 
నష్ట బెట్టి, యాలతేని మనస్సునకు కష్ట ము కొలిగ్నించకు ౫, నీవు 


+ 
అహా 


నీ సౌఖ్యనునగు హూరముగావలగు, విభ ర్తతో నీవు కలిసి 
యుండుము. ఆతని నెంట శేవు కలక తా వెళ్ళుటకు వంగ? 60 
వుము, ” అనెను. 
అప్పుడు నేను కన్నులు దుడుచుకొని “వకీలు బాబూ! 
నన్ను శవింంపుడు, ఆయనను యొంటిరిగ కీ కలకతా వెళ్ళ 
నిండు ” ఆనిబలికిరిని, అమాటక్షు వకీలు వేశుబలుక లేక 
అస్థలము విడిచి (కిందికి నెళ్ళిపోయెకు. శనా గదిలోనికి నెళ్ళి 
సోఫాలో కూలబడీతిని నాతల ఇాలా భారముగయుం డెను, 
గడియారము పన్నెండు గంటలు కును, అంతలో తలుపు 
మరల చప్పుడ మయ్యెను, శా స్రజీ వచ్చి నాసోఫా' దగ్గరగా 
కుర్చీ మై గూర్చొనెను. జేనాతని చేయిబట్టుకొని హాము కప 
నందికుకొని, ఏడ్చితిని. శా, స్ప్రీజీ హృదయము ఛాలపరిత 
పించెను, రెండవ చేతితో నాతిలనమురుచు, ౫” అమ్మా ! నీవు 
యూరడీల్లుము, పరిస్థి నం లెల్ల చక్కబడ గలను, ”” అనెను, నేను 
యదార్థముగ జరిగిననంగ తం లెం న్న శాస్ర్రిజీకి తెలిపితిని. శాస్త్రి జ 
సప! . రంగిక ము లెల్ల గ్ట్‌స నం చెను, 
6 అమ్మా! యాల వ నంతయు నేను [గహంచితి, 
_వీమునూన్య మైన వినాహమే ఈసంఘటధకు కొరణము, సం 
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గతులు కొన్ని తెలిసిసమోదట ఊవివావాదు సు రద్దుగావింప 
యత్నముచేయనందున నేనుకూడ నింజా స్ముజనే__ కాని తల్నీ! 
అదంతయు గ తించెను, ”” 

శాస్త్రీజి! అప్పటి కైనను వివావాము రద్దుగావించుటకు 
వీలు బేడా ౪? 

అమ్మా | అబెట్లు పొసగును, అగ్నిసావీగ సీవాత 
నిని వివాహమాడితివి. అదియే (పపంచమూ లత్యు బెట్టును- 
ఇప్పుడు జరెగిన హూంశములకు ఇాత్రుళాసన ద్భష్షుల రెఆటికిని 
నీవే నించాస్పదురాల వగుదువు ? 

“ ఆటయిన ఫాస్ర్రైజ్‌ నేను లోబడవలసిన దేనా? ”? 

“తల్లీ! నీవు నీభఛర్తకు విధేకువై (_పవర్తింపవలెను, 
అప్పుడే నిన్ను [పపంచము ; హారి ర్మించును, 2» 

(6 శ్యాస్త్రీజీ ! నేను నాభ రో కలకత్తా వెళ్ళక 


కక బిడ్డా సీపు వెళ్ళకతప్పదు. నిన్ను యొప్పించుటనై 
సీతం్యడి మోపిన్ని మొదలగువారు నన్ను బంపియుండిరి, సీవట్లు 
చేయనిచో నీవు ముందు బాలా కష్టములకు లోన య్యెదన్ర, ?? 

“ అట్టయిన కా స్ర్రిజీ, నాదొక కోరిక కలదు, ?? 

“ అది యేమి? తల్లీ 25 

ఆది చిప్పుటకు నాకు బూట్ల కష్టముగ తోశాను. 
అయినను (పయత్న పూర్వకముగ వద్దానిని నచించితిని, 

“నాకు వాగ్గ త్రమివ్వవలెను, 'నేను రేపు నాభీ 'రత్లో 
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కలక తా వెళ్ళ, అతనిని వెంట నంటియుండెదను, ఆతనిని 
కుటుంబనామమును బిరుదులను నేను[గహింబెనను, డాని 
వలన మాటో గుట్టులు ఇతరు తెరుగజాలరు. కాని నేశాశనిని 
(సేమించువరకు నన్ను తన భార్యగ చంచరాదు, ?? 

ఆమాటలకు శా, స్త్రిజీ తలనూొపి, చిరునవ్ర్యతో 

“అటు చేయవతెనా ఓ 

అవును, ౫. 

“సరే చేరాతనిని యొప్పించెదను. కాని నివాతనిని 
(| చేమించుటకు 'పయక్నింనుము. నీకు శుధమగుగాక ”” అని 
నన్ను దీవించి శా స్ర్రిజీ (కిందికి నెళ్ళెను, 


సః క్త స్థ ఫ్ర స్త 


మేరు కలకతా చేరిన వెనుక ఒక గొప్ప హూట 
లులో బస జేసితివి నాభ ర్లను |సేమించుటకు నేనెంతయో 
(పయత్నించుచుంటిని. కాని అ(పయత్నేము లెల్ల న్యర్థమగు 
చుం డెను, 


మేము కలకత్తా చేరిన మరుచటిదినమే చాలామంది 
నాభ్రర్తను జూచుటకు వచ్చియుండిరి, వారిని జూచి నాభర్త కు 
అ పట్టణమందు కాలా (పాబల్యము గలదని తలంఛితిని, కాని 
వారందరు బుణదాతలని సొకు (క్రమముగ 'చెలియవచ్చెను, 
వారితో చాల తగవులుపడి, నావివాహొమువలన వచ్చిన 
ెకముతో వారి బుణములు దీర్చెను, ఇదివరలో తాను 
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వివావామాడవపెననుకొనిన సీనిమా తారకు పదివేల రూ పాయి 
లొసగ్కి తాను ఆమెకు (వానిన యు గ్రేరముల సన్నిటిని 
కొనెను, 

నాభ_్రర్రయొవ్షకు తరచు స్నేహితులు వచ్చుచుండెకి 
వారు. వారితొ గలసి నాభర్త తాగి, వాల అల్టరి చేయు 
చుండెను. రోజులు గడచినకొలది నాభ ర్హకును నాకును మధ్య 
ఎడమ హెచ్చగుచుండెను. బహుశా నే నెద్ది యైన చక్క--3 
(పసంగముతో నాతనిని సంతేసిఎప జేసిన మాపంస్థిం లు చక్కా 
బడితవేమో $ కాని నా|పసంగ మాతనికి విసుగు “లించు 
చుండెడిది, మా అభిరుచులు అభి పాయాలుగాడ వేరుగ 
యాండెడి వి, నిరాడంబరమైన |గామజీవిత ను నాకిష్టము. 
పట్టణమందుంకిి నూతన ఆడంబరములనో మగుట నాభర్త 
కష్టము. కన్నులకు మిరుమిట్లు గొలుపు విద్యు త్కా.ంతిలో 
ర్మాతులందు కాలము వెలిబుచ్చుట నాభ రకు సంతేస బాను వేకూ 
ర్పును, సంధ్యా సమయములు చంద కాంతి నొ కాహోద వుంద 
వును, ఆతని మనస్సుచాల అల్బమైనదనియు, సీదమైనదని యు 
నావాదయములో నోటును, కాని ఆయు దేశములను నాలో 
నుండి దూరము గావిరచుకొనుటకు చేనుణబాలాం (పయత్నించఛి 
తిని, అయిననేమి * అది దుర్గ భము. 

ఆ వేసవికి సిన్రూలో యుండవ తెనని నాభర్త నాెరిం 
గించెను, నేనందుల కంగీకరించిలిని, అంతకు ముందుగచే నా 
తం డివద్దనుండి నాకొక యు తరము వచ్చెను. ఇంపీరియల్‌ 
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చ్యాంకునందలి తన మొ తములోనుండి నాకు వలసినంత మెక 
మును రాబట్టుకొని ఖర్చు బెట్టుకొనుటకు నాకధికార మొస 
గుచు బ్యాంకు రన్సీదు పు _స్థశమును నాకు బంపెను. 


మేము అగా, ఢిల్లీ మొదలగు పట్టణములను జూచి 
సీమ్లా పోవుచుంటిమి, మేము కూర్చొనియున్న ముదటితరగతి 
ఒరెలు పెట్టలోనికి ఒక వొడవైన యువతి ఎక్కెను ఆమె సహా 
జమ;గ రూపసి. దానికితోడు, ఆమె ధరించిన దుస్తులు, అలం 
కారములు బాల అందనూును దెచ్చెను ఆమె నన్నా జూచిన 
తోడనే నాసమిపమునకు వచ్చి. *మిపేరు శశిరేఖా చేతి 
యేనా?” అనను. ఆమె కంఠని ధ్వని బట్టి, అమె నా బాల్య 
'స్నేపాితుఠాలగు లలితయని 'బెలుసుకొంటిని. లలిత కిప్పుడు 
ఇరువది యేడు వత్సరమలు.. ఆమెనుదుటివె జారి పడాచున్న 
ముంగురులు పొడన్హైన తల వెంటుకలు, తీర్చిన కనుబామలు, 
విశాల న్మేతములు జూచి ముగ్గులుగాని నారుండరు. లలితను 
జూచి నంతనే నాకొక విధమైన ఆనందను కలిగను, కాశీ 
చిద్యాలయమందు మాచిన్ననాటి యాట పాట లెల్ల తలంపునకు 
వచ్చెను, లలిత నాశేమమారసిన విమ్మట్క నేనుచాల అదృష్ట 
వంతురాలననియు, నాభ _రరూపసియని యు, అట్టకుటుంబమున 
బడుట నాపూర్వజన్క 'సుకృతమసనియు, పాగ డెను. తరువోత 
లలిత. తనయుదంతముకూడ  నాకుజెలిపెను, లలికనొక 
సామాన్య గృవాస్తునకిచ్చి. యామెతం డి వినావా మొనరిం చెను. 
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కాని వివావహమమున సంవత్సరములో నే భో రృచనిపోయెను, 

తతభువాత ఆమె తన తెలిడం[డులవద్ద నే ఆలో రాలో యుం 

చాను, కొద్రిమూసముల్మకిత మే తంగడినికూడ గోల్పో యెను, 

' ఇప్పుడామె ఆరోగ్యము కాగు లేనందున సిమ్లాలో కొన్నీదినము 
(a a) 

లుండుటరు వెళ్ళు చుండెను, 


చేరాక మె _త్హపెకూర్చుని, ఎద్ది యో పుస్తకమును చదు 
కొనుచుండిన నాభర్త ఇదంతయు వినుచునే యుంజెను. కొంతే 
మెన పిమ్మట ఆతడు నాయొద్దకు వచ్చెను. నాభ రకు లలి 
తను పరిచయ మొనర్చితిని వారు ఒకరినొకరు నమస్క-_రిరిచు 
కొని, వివిధ సంగతులు ముచ్చటించుకొనిరి. 


లలిత మావెంటనే సిమ్లాలో ఒక హూటలునందు 
బస చేసెను. అమె తరుచు మూయొద్దకు వచ్చి కూర్చొను 
చుండజెడిది, మా వెంట పికారునకువ చ్చు చుండెడిది. నాభ ర్భ్వతో 
బాల చనువుగ మాట్లాడు చుండెడిది, (కమముగ వారు 
యేకాంతనున ఇచ్చకము ల్‌, చేను రాకపోయినను, 
_నాభ్రర్తవెంట లగితే సి సినిమాలకు నాటకములకి వెళ్ళుచుండె 
డిది. నాభ ర్లవెంట క్షబ్బునకుగూడ వెళ్ళుచుం జెడిది, ఇట్లు 
కొన్నిదినములు గడిఇెను, లలితయొక్క._ (పవర్షన నానునస్సు 
నకు చాల కష్టమును కలిగించెను. ఆమె కపటదయ నొస్హై 
జూప మొదలిడెను. నాభ ర్తకును ఆమెకును జరుగుచున్న 
వ్యాసపారమును (గహీంపగలిగితిని. ఇప్పుడు నేను నాభ రను 
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| చేమించుటకు మార్కు నాభగ యే నన్ను (వేమించుటకు 
(పయత్నములు సలుపవలసివచ్చెను. నాకు ఒక్కకు ఉపా 
యము దోబెను. లలితవతె నేనును నవనాగరిక పద్ధతుల నవలం 
భింపవలెనని తలంచితిని. నాతర్మడి సెకను నెంతయో 
వెచ్చించి, విలువగల చీరలను కొనియుంటిని, నాఆంత రాత్కకు 
వ్యతి రేకిం చి కొన్ని నవనాగరిక పద్ధతుల నవలంధఫించితిని, అవ 
న్నియు జెప్పుకొనుటకు నాకు చాల సిగ్గగుచున్నది, అప్పటి 

నాచర్య-ఐ కొన్ని నవ్వు పుట్టించును. మరికొన్ని వీచారముని 
సూచించును. సంసారకష్ట్రముల సెరిగిన వ్‌ సాధ్యియు నా తెలివి 
తక్కు-వదన మునకు శు చులకన జేమరు._కాని నాపయ 
చ్చు లెల్ల వ్యర్థము య్యెను, 


సిమ్లా వచ్చిన తరువాత నాభర్త చాలా ధనమును 
'జూదములలో పోగొట్టుకొ నెను, ఆతని చెడు నడతలు దిన 
దినమునకు హాచ్చగుచుండెను, నొనగల నెల్ల డీనుకొ నెను, 
నామిసస్సున కెంతయో రోత కలుగ జేయుచుండెను, లలితకె 
కొన్ని నగలను కొనెను సిలువగల చీరలనుగూడ యాముకు 
కొనెను. 


వేసవి ముగిసివందుకు తిరిగి మేము కలకత్తా వచ్చితిమి, 
కాసి లలిత మమ్ము విడువ లేదు. కలక తావచ్చిన పిమ్మట 
నాభర్త నన్ను తరుచు హైకమున కై చబాధించుచుండెను నా: 
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తం|డి-పెకమును 'బ్యాంకునుండి రాబట్టి యాతనిదుర్వ పియమున 
కొనగ నాకిష్టము లేదు. నాతం్మడికిదంతయు. 'దెలుపవలెనని 
చేను నిశ్చయించుకొంటిని. తనవకీలును ఒక పర్యాయము 
కలక "కాకు బంపమని కోరుచు తంతినిచ్చుటకై నేను జి, పి, ఓ కు 
'వెళ్ళితిని. 


అధ్యాయం ౭ 


జీను చంతివా రను కాగితముపై వాసి సరిజూ చుచుండిని. 
అంత ళో సరో నా పక్క నుండి విసుసున ఇళ్ళు చుండిరి, 
జీను నాషముక్లు మున [చక్క-కు (తిప్పిదూచితిని. అవ్య క్రియు? 
బెనుకకు తిరిగి నన్నుచరాచను. “శరీ! సీనా య౦3 ఆయన 
నన్ను సమోపించి, నారెండు చేతులను బట్టుకొ నెను, ఆహో |! 
ఏమి నొ ఆవందము. నా బౌల్యవిర్మ ముడు నళలినరంజనుడు నాయె 
దుట (సత్యః మయ్యెను, హిమవత్‌ య్మాతకుబోయి హీనువంత 
'మైన మారుతమును నాపై వీచెను, 

“ నల్గిన్‌ ! జీడు నాకిది నుదినము. నొఆనందమును నేను 
నర్జింపజాలకుం టిని. 

“శరీ! నీవ్రు నా వేతములకు పండుగ యొనర్చిరివిం 
నీ విక్క_డి కెప్పుకు వచ్చితివి? ఇందుండుటకు కారణమేమి ? 
అని యాతడు (బన్నించెను, నా ఆనందపరవశతచే నానోటమొా. 
ఉగనాడ చెప్పజాలకుంటిని, ఊపిరితీసుకొని ఎట్లో కతన 
నూట్లాడ గలిగిలిని, 


ఘీ నళినరంజన్‌ ! జీనిచ్చటికివచ్చి కొద్దిమాసములు 
శోవచ్చినది, తరువాత నేను సిస్తూకూడా “ఇళ్ళియంటిని. 
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నావివాహమైనట్లు కెట్టుయాతనికి జెప్పవలయానో నా 
కెలియకుం డెను, పిమ్మటయాళేనిని వెంట బెట్టుకొని మాహోటిన 
లువైపునకు నడచుచు, ని 

“ నలినరంజన్‌ |! మిపర్వ తారోహణ మెంత వరకూ 
జరిగినది +) 

“ (పస్తుతము సర్వ తారోహణము జరుగ లేదు. కొని 
మేము రెంశవస ర్యాయనసు వెళ్ళునప్పుడు కృకక్కత్భ్యుబమగు 
టకు తగిన యేర్పాటు లెల్ల జేసుకొని యుంటిమి. పాళ్చాన్యులు 
తమ దేశమునకు "వెళ్ళియుండిరి. ఈపర్యా యము వెళ్ళుటకు నేనే 
స్యయముగ (పయత్నించుచుంటిని, బహుశా ఈ సంవత్సరము 
లోనే (పయాణమగుచుంటిమి, 


_ ఇంతలో మేము పౌొటలునేరిలిమి, నాభ ర్ట లలిత 
మేడ మెట్లు దిగి (కిందికి వచ్చిరి. అప్పుడు కొద్ది మాటలలో 
నళినరంజనుని వారికి పరిచయ 'మొనర్చిలిని, నొభ ర నళినరర 
జనుని ఒ కేస్టలమందు ఒకేకాలమందు జూడగలిగితిని. వారి 
చూపుచేఖలందు సంభాహణయందుగల వ్యత్యాసమును జూడ 
గలిగితిని, నలిన రంజనుని యవ్వన సౌందర్యము గాననగు 
చుండెను. నాభ ర్థయో |! యవ్వన వయస్కు_డయ్యు యవన 
బిన్నాములారని యందు నశించెను, నలినరంజనుని తవకు తీరిక 
యైనప్పుకు ఒకపర్యాయమువచ్చి నూతోభుజించుట కాహో 
నించి నాభర్త లలితతోగలసి బయటకు వెళ్ళిపోయెను, వీన్మూటు 
వళినరంజముడు ౪ శ్లశ్లీ | కలకత్తాలో : నేనింకను కొన్నీ దీనము 
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జుం జెదను. నాకు తీరిక మైనపుజెల్బ వచ్చి నిన్నుజూచి ఫోయె 
దను. జీను చేయవలసిన పని యెద్దిమైకున కలదా ! వలయుచో 
నన్నే సమయనుందై నను సరియే పిలువుము ” అని బలికిన తన 
కులిఫోను సంఖ్యను నాకొసంగి నెళ్ళెకు, నాకు చాలా ధైర్యము 
కలిగెను, సభినరంజ కుడుండ నాకింకేభయము లేదని నమ్మియుం 
తిని, నాచేతిలోని తంతి కాగిత హు నలినియుండెను. చాని సంగ 
శియే మరచి ఫోతిని, ఇంకదడాని అవసర 'మెద్చియు లేనందున 
చించి పారవె చితిని. 
నలినరంజనుగు తరచు నన్ను జూచుటకు వచ్చుచుండెడ్‌ 
వాడు, ఆతకు వచ్చుచుండాట నాభ ర్హకిష్ట యున్నను లేకున్నను 
లలిత భూతము చాలా సంతసించు చుండెకిది. నళినరంజనుడూ 
నన్ను తనవెంట కొన్నివిందులకు గొనిపోయెను, వాటికి నాభర్త 
యనుమతి బడయుచుండెకి దానను యనుమతి కోరినసంటశే 
బలిత నావినవయమై సిఫారసు సేయుచుంజెడిది, సళనరంజనుడు 
నాతో నెన్ని యో వీషయములనుగూర్చి ముచ్చటించు చుంజెన్‌ 
వాడు, కొని నాభ ర్హను గూర్చిగాని, ఏ వోహమునుగూర్స్చిగోని 
నొ వినాహామునకు ముందు నొతండికి కొ శ్రీశ! కాను. 
నానిన ఉ త్తరములను గూర్చిగాని, నాతో నెన్నడును (పనంగిం 
చ లేదు, నళినరంజనునితో నాకుగల స్నేవామునకు నే నంగ రోగా 
-యుస్పాంగు చురిటిని, అది లోకవికుద్ధముగ నాకు కానబడుట 
"లేదు, న్‌: (దేమనై శేనన్వేవిం చుచుంటినో, ఆ (పేనునాకు. "లలి - 
యకయే నాయందు జనించెను, 
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ఒకనాటి ఉదయము నేను ని|దనుండి మెల్కా-ంచితిని.. 
నూర్యరస్కి నాపై బడుచుం ణెను, నళిని రంజనునిపై (వేము 
నాలోనుదయించెను, అదెట్టు జరిగెనని నీను యోచించుచుం 
టిని, నేను నళినిరంజనుని ( వేమించితిని, ఆతడు నామనన్సును. 
హరిరిచెను. నామనస్సులో నాతని మూర్తి వాత్తుకొనినది. 
అరేడు నొలో (పేమజ్యోకిని జెలిగించెను. నాదుఃఖమును 
ఆనందమయ ముసిర్చెను. కొని ఆ ఆసందమూు నాలో కొన్ని 
నిమిషములు మా తిమె యుండెను, నొచమునస్సు నళినరంజను 
న్నివె లగ్ను మైనదని [గహంచితిని, అదిదోషమసినాకు దో ఉను 
నేను వివాహితిను నాభ ర్హను తోక్క_ వేరొంకు పురుషుని 
1 చేమించిన మహావాపము నాకు సంభవించునని నేను తలచి 
లెని నళినరంజనునితో నాకుగల పరిచయవును ఉపసంనా 
రించుకొనన లెననినేను నిళ్చియించుకొంటిని, పలువురు నాపై 
క టపన్ని నన్నాతని కౌగలిలోనికి దోయ నుంకించుచున్నట్లు 
నాకు కానబడుచుంటడెను, వారిలో లలిత య్శ్‌్గస్ధానము సలం 
కరించుచుం చెను. 


లలిత (పోళ్సాహూమువై నొభ ర్త నళినరంజనుని ఒక 
నాడు నీందున కాహ్య్వోనించెను, వళినరంజనుని రాక నాకూ 
వనాల సోఖ్యమును వేకకార్చెను, నళలినరంజనుడు వసించునొో 
ఆావరణచేవేరు. నాభర్త రగాని లలితగాని భోజన నదే యున ప 
డు మంచి జూతికుక్క.లను ,గార్చియు, “నరములు గు[రవుపరా 
దెములను గూర్చి యు ముచ్చటించుచందురు. కానీ అదిననురా 
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చా |పసంగమే లేదు. నళినరంజనుడు ( పళ్ళతిని గూర్చియ్యు 
(పకృతి సౌందర్యమును గూర్చియా హిమాల ఈ గాంభీర్య 
నును గూర్చియు సుచ్చటిం చెను. అఆపంఫెపణ ననున చాల 
ఆనందభరితమును గావించెను. 


మరునాడు సళినరందనుఃు నాగదిలోపకి దొంిదరగ 
(ప వేశించెను, ఆతని చేతియందు ఒక యు తరముల కట 
——— 6 

యుండెను, 


నళినరంబన డు సవ్య చ. “ యదము నుని యొక్క ఉ త్త 
రువు గైకొని చేనులోసికీ | టి వేశం చితిని, ఇప్పుడు నేనుసి శెట్టి 
పనియివ్యనుంటినో జూచుకొనుము అవి చలో క్రీగా బలికెను. 
ఆయు త్తరములన్నియ , చేశ మునండలి వివిధవారావ, తికాధీ 
పతంలయొద్దనుండి నచ్చియుంజెము. కొందరు నళినరంజనొని 
చి త్తరువ్రను బంసమనిరి, కొంద రాతనితొ సమా వేళము సర్గం 
చిర ఒక హిందుస్థాన్‌ ప్మతిక; మరొకవంగప(తిక Se 
పర్వతారోవాణన. ను గూర్చియు, అరోహాకుల యుద్లేశముల 
గూర్చియు (పత్యేక వ్యాసమును (వాసి బఎపుముని సళినగం జి 
నుని కోరిరి, నళినరంజనుడు కార్యళూరు దేగాని, (ఎెతయం 
దంత అనుభనములేదు. అందుచే నాసహోయను నాతడర్ధిం 
ఇను, అందులకు నేనియ్యకుంటిని, క. తన తన 
"మును నాకు దెలియ జేసెను. నేను కొద్దిసేపటిళో రెండు 
వ్యాసములను (వాసి యిచ్చియింటిని, తపళ ట్‌ ala 
నన్నెంత యో పొగడెను, 


86 ఫాదరిండి యా 


తరువాత అ వ్యాసములు నారాప్మటికలలో (పచురింప 
బడెను, ఎచ్చట జూచినను (పజటు ఇశలినరంజనుని గూర్చియు, 
ఆతని సావాసములను గూప్పితా ఇస్వుక్‌ ను చుండీరి, 
నాభ ర్హ్య లలితవంటి చారుడ్మూతను “అది కల్ల, అది 
అఆసరిభవము  అనుచుండిరి. (కమముగా సళిన రంజనునకు 
ఉత్తర (పత్యు త్త తరములు “పాచ్చెను. అందుచే అతడు (పతియు 
దయము నావద్దకువచ్చి, నాసహాయము కోరుచుండను, ఆరని 
కార్య మాను నెరవేర్చుట నాకుచాలా ఉత్సాహముగయుం డె జను, 


నభినరంజనుని చేరు చేశమంతటను వ్యాసించు చుండెను. 
వరిగ దేశమందు, ముఖ్యముగ కలక తాలో అతని నెంత యూ 
గారవించుచుండిరి, పెక్కుసభల౦దు అతనికి సన్మానము లొస 
గిరి ఆతడ ముందు జపుపనున్న శిఖరయా[ తనవై చాల ధన 
మును ఖేకూర్చు చుండిరి. 

నళినరంజనునిమై నాకుగల (వేమ చాలాస్వచ్చ మైనది, 
అది అకలఃపి.త మైనది, కాని నాహృాదయము నన్ను దోవాము 
జేయుచుక్నదని తలంచుచుంటిని . నాపాప పరిహారార్థ్యమై అను 
దినము కాళీకొాలయముసనకు వెళ్ళి, (వారన సలుపు సం 
దుష్ట యోచనలను నొతలవునుండి ఫ్‌ గావించమని 'ేవికి 
(మొక్కు-చుంటిని, కాని యేమి | పయోజనను ? ని|దలో కల 
గాంచుచు, నళినరరిజనుని కౌగలిలోనికి బడుచుంటిని, నాడాసి 
లమ్మీ (కలక కాలో (కొ తగ నావద్ద వచ్చిచేరెనే) ఎల్లప్పుడు 
సళినరంజను నే పొగుడు చుం జెడిది, అతడు సుంద రొకారుడుట 
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సంతోవసాగరుడు..... భీమబలుదు._అట్టివురుష సింహుని ఏ క్రీ 
వరించినను మన్నింపతగును. అని పదేపదే అనుచుంజెడిది 
అమెపలుకులు నాచెవులకు సంగీతము గొలిపెడివి ఒకొ్కొ-క్క- 
ప్పుడు దానిని కౌగలించుకొని ముద్దిడు కొనవతె ననిపించెడీది* 
కాని మరొక సమయమందు దానిని రాచిరంపమున పెట్టవలె 
నని యనుకొనెడి దానను అఖలాండకోటికి సృష్టిక ర్హయగు ఆ 
పరాత్పరుని పొగడి హృదయమును పవి తము గావించుకొను 
టకుమారు, పరమానవుని నాయెదుట శ్లాఘించుట నేను 
సహి౦పజూలకపోతిని, అప్పుడు డాని కాటుక కండ్లు నీరు 
నించెడివీ, 


గా గా గా ఈ గా 


యోాచనలతోో నామనస్సు చలించిపోవు చుండెను, 
అందుచే కాళీగంజికి పోవలెనని నాకు కోరిక జనించెను.' నొ 
భర్త కది చెలిపితిని, * భన్చిరేఖా | నాకొచిన్నగామమం జేబు 
యు తోచదు. అయినను ఒకో నిబంధనపె నేను వచ్చెదను, 
నా స్నేహితులు కొందరు నా వెంటవ చ్చిన నీ కెట్టి యభ్యంత 
రము యుండ రాదు ” అని నాభర్త జవాబాసగెను, 


“ అది మగ్భృహానూ. మోాగో యదేచ్చగా సంచగింప 
వచ్చును. ౫” అనినేను బలికితిని. నాభర్త వెళ్ళిన ఒకత్నణములో 
లలిత నాయొద్దకువచ్చి, న్యావియమైన శశీ! మీరు విరా. 
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స్వ_గామము వెళ్ళుటకు' నిశ్చయించు కొనిరట._రాజూ సాపాబ్‌ 
నన్నుకూడ మో వెంటరమ్మని నన్నా హ్వోనించు చుండెను. కా 
న్‌ ఇష్టము లేని చే నేను వచ్చుటకు సంశయించుచు౨టిని. మో 
వెంట నన్ను రమ్మనమనెదవా €” 


అట్టసమయమందు నేనేమని చెప్పగలను ? నేనప్పుడేమి 
జెల్పతినో నాకేజ్ఞాపకము లేదు. కాని ఆమరువుణమున నే లలిత 
నన్ను కౌగలించు కొ నెను, 


మేము కాళీగంజికి వెళ్ళుచున్న ట్టు నళినరంజనుని ెఠిం 
గించిళి?”. అతడు బండీ వెళ్ళుటకుముందు వీ ఆమెలో డొ న్రేవనుకు 
వచ్చెను. లలితకూడ నావెంట వచ్చుచున్నట్లు (గహాంచి 
నాతో * అ క్తీని జూచిన నాకసవ్యాము అది సర్పవఃవంటిది. 
ఎప్పుడో యుక ప్పుడు దానిని నొపాదముల (కింద బెట్టి అణగ 
(చొక్కె_దను, ” అనెను. శర్సీ! డాక్టరు బాబు కాళీగంజి వచ్చి 
నప్పుడు మిభవనమునకు వచ్చి కెండువవాడు దినములచ్చట 
గడుపుట కాహ్వోనింపుము, ” అనెను, నాకాపలుకులు ఇాలసం 
తసమును గొలిపెను, అయినను నీనావెళో * వలదు. అతనికి 
కాళీగంజిలో. తొందరపనులు చాల యుండును, * ఆమాట 
విని సళినరంజనుడు ఆబల సంతోవీ,యై * నేను తప్పకవచ్చెదను, 
అంతకుమించి నాకు శావలసిన చేది ౫ . యనెను, అప్పుడు 
లలిత విజయ నూచకముగ ఒక చిరునవ్వు న వ్వెను, వమూబండి 
కదిలెను. నళినరణజనుడు నావైపు జూచుచు అశ్లే నిలచి 
యుంజెను, 
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శాళీగంజి చేరిన వెంటనే మేము రెండు మోటారులవై 
“ రమాభవనము ” ను బేరికిమి. సగియెన రశణలేక భవనము 
వాల పాడుబడెనా తోటకూడ అ జేస్థిశియ: దుంజెదు. సేవ 
కులువచ్చి మాసామాగెల్ల తోని కిగొని పోయిరి మేకై దశ 
ణభాగము నా ఆధీననుండుండెను. మేమువచ్చిన సంగతి తెలిసి 
మాపిన్ని గంగ నన్ను జూచుటకై వచ్చిరి, వారు నాపై 
ఆప్పుడు "వాలా సేవను జూపిరి, శేనుచాలా చిక్కి తినని మా 
వీన్ని చింతించెను, వారునచ్చిన కొలదిసేపటికి నాతండి 
వచ్చెను, 

మా తేమమెల్ల అరసిన నెనుక 'శశ్టీ! నీవు సిషూలో. 
ధనమును నీటివలె ఖర్చు పెట్టితివి కానిమ్ము. స్‌ సౌఖ్యముకం౦కు 
నాకది ఎక్కు_వలోనిది కాదు ?? అనెను, పిమ్మట నాతండీ నళీన 
రంజనుని అభివృద్ధినిగూర్చ చాల (పసంసిం చెను, తరువాత 
నాతండి నాభ ర్హనుజూాచి “రాజూ సా సా బ్‌ ! మూభవనము 
నాల పాడుస్థితిలోనుండెను, దానిని సరియెన పడ్డతులలో బెట్టు 
టకు సాయుంపసీత నుఈదిన మే “పం పెదను. నింతోటను చా 
గుగ యురిచుటకు మాకృప్లడా సునుకూడ బం "పెదను. అనిచెప్పి 
వెళ్ళిపోయెను. వారివెనుకనే మాపిన్ని గంగకూడ ” వెళ్ళి 


యుండిరి, 


*. చీము.వచ్చిన నురుచటి దినమునుండి లలిత మాగృ్భవో 


' ధికార మంతయు తనయధీనములో నుంచుకొనెను, నొశరీర ' 
పరిస్థితి బాగుగ లేనందున తానా భాద్యత వహించితినని .నాకు 
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సాకు జెప్పెను, (గమనము గ లలిత నానెసూడ యుధి కొర ము 
చేయబూ నెను, సేవకు బెల్ల రు ఆమెకే జాను రాలిగ 
భావించి యామె అకుకుగులకు మడుగులొగ్గుచురికిరి. నారా 
ణి పద మెల్త నిప్పు లమ య్యెను, తోటమాలి కృప దాసు, నాదా 
సి లమ్మీదక్క- నామాటవీమ వారు అభవన మందు మ రెన్యకును 
జేరు, ఆభవనమందు వళించుట నొకుచాల అవమానకరము 
౫నండెనూ గనుక నాభ ర్హను ఎడబౌసి యుంకుటయే నాకు 
గౌరవ పదనుగ దోచను, అక్క_డ నారాణి వాసముకంకు అర 
ణ్య వాసమే మేలనివీం జెను, 


మానాన్న గా రికి గొంచమస స్యస్థత ౫ యున్నట్టునాకు చెలియ 
నచ్చెను. వారిని జూచిటనై నేనొక పెరారారులో పట్టణము 
లోనికి బయిలుదేరితిని, మొదట నేను నాగం డి వక్షీలువద్దకు 
వెళ్ళి నాపరిస్థి తులెల్బ ఆయన కరిగించి, ఎట్లమున నాభ ్రర్తతొో 
నా'కెట్టి కషటం. లేకుండ చేయమని యాతనిని కోరియుం 
టీని వకీలు నేను చెప్పినదం౦తయు (శేద్ధతో విని, అట్లుగావించు. 
టకు హిందూశాసనము నం 'దెట్టి యాభధారము లేదనీ నాకు "జెలి 
"పెను, పిమ్మట నేను శాస్త్రీజీ గృహమునకు వెళ్ళితిని, శా స్త్రీజీ 
నారాకవిని పరవూానంద భరితుడై నాశదురువచ్చి లోనికి 
తొడ్క-నీపోయెను. కుశల్యపశ్నలు గావించిన నిమ్మట' చేను 
నాస్థితి గతు లెల్ల ఆయనకు ఉన్నదున్నట్టు వచించితిని, నాయు 
చ్చేస్యమును గూడి నరింగించితిని, శ్యాస్త్రిజీ ఆనన్నియు పొంత 
ముతో వినెను, నాప్రేమ “వేరొక యువకుని వై లఫ్ను మైనదని యు, 
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అదిపవిత (పేమమనియు, వచించితిని. శా స్రజీ ముఖము 
ఎ(రబడెను, వా స్ర్రైజీ కోపము నేనెప్పుడు జూచియుండ 
లేదు, నా వ్రేము ఎవరి మై లగ్నమై యుండెనో శా స్ర్రైజీ (గహీం 
ఇను, నళినరంజనుని దూపీంచెను, ఇాస్త్రిజీకి నళినర౦జను 
డన్న చాలదయ ఆతని యోాగ్యత లెల్ల ఇాస్త్రైజీకి చిన్ననాట 
నుండీయు 'దెలియును, అట్టి (పయత్నీములనుండి విరమించు 
మని నన్ను మందలించి, హిందూదాంపత్య es నాకె 
రింగించి నన్ను సాగనంచెను, 


నేను వచ్చునట్లు తెలిసియున్ననూ నా తం్మడిగృవా 
మం చెవ్వరునూ నారాకశ్ర ఎదురు చూచుట లేదు. నేను 
నేరుగా తండిగదిలోనికి వెళ్ళయుంటిని, ఆయన ఒక మంచ 
ముపై పనుండి యుండెను, నన్నుజూచిన వెంటనే నన్ను తన 
సమిీాపమున న కూర్చుండ బెట్టుకొని, తనథరీర పరిస్థితులు నాక 
రింగిచెనును, తరువాత నాస్థితిగతులు “తెలియ జేయుట కిని యే 
ముంచి నమయమని తలచితిని, ఆలిగకష్టన్నుపి నాసంసార కష్ట 
ము లెల్ల నాతం[ డి ౩రంగించితిని, అదివినిన నాతండికి నాపై 
జాలికలుగుననుకొంటిని, (కోధోడ్యలు తై నాభ్ర్తకు తగిన 
బుద్ది జపుననుకొంటిని. కాని ఒక్క. నవ్వు న వ్వెను. నేజెప్పు 
నది ఆయన కర్ధమం 'కా లేదనుకొని మరల వివులము™ 

జెప్పితిని, 


“ భళీ నీవ్ర నీఛర్లపె నన్ను యుద్ధమునకు 'పురికొల్పు 
చుంటివా? ఇచా. సీసని .మితగవు ప. చేను పాల్లోనను, 
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తి నున్న యాడుదానిని సీవ్రబయటకీడ్సింపుము. నీకా తె 
లివితేటలు కలను, వలయుచో కైకము నేళొసగెదను, అదియే 
నేను.నీికొసగ జూలిన సలహా, ఆపలుకులకు నాకు చాల ణుఃఖ 
నువచ్చెను, నేనింక ఎవరితో మొర బెట్టుకొనగలను ? నామనో 

రంజనుడగు నళినరంజనుడు దక్క. pee ఏ తేరుగ దా ? 


ఆ రెండవ దినము నేను “ రమూభవనము * న కగరిగితిని 
నేను వెళ్ళుసరికి ఒకరిద్ధరు "సేవకులు, నొదాసి లమ్మీదక్క_ 
"వే రెవ్యరును అందు లేరు. లహ్మీనాకొక యు శ్రర మొసాను, అది 
లలిత నాకొసగినట్లు తెలిపెను, ఆ ఉదయమే నాభర్త లలి 
తను దీసుకొని డార్డిలింగునకు వెళ్ళికట్టును, వారము దినముల 
వరకు వారు తిరిగిరారనియు, లహ్మీ నాశకెరిగించెను కవరు 
చించి లలిత [వాసిన ఉ త్రీరమునుచూాచి లీని, అందు మరొక 
చిన్న ఉత్తరముకూడ యుండెను. అడి నళినరంజనుని వద్ధనుండీ 
నాకు వచ్చిన. తొనుకాళీగంజికి రెండు దినముల కితము 
'వచ్చికిననియు నాలుగుదినములలో వమూభవనమునకు రానై 
యున్నటుల నాకు తెలియ జేసెను. తరువాత లలిత ( వాసీన 
(== _త్తరమును చదివియుంటిని. 

“నా (వీయమైన శలీ ! 


సీకు తెలుపకయే మేమిప్పుడు డార్జింగున కీసచున్నం 
దులకు బాలా విచారించుచుంటిని. సీవుభన్ను తవిింతువ్రుగా క 
.గతర్మాతి పదిగంటలవరకు ఈ | పయాణము మూ తలంచులోనే . 
లేదు, : 
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డాక్టరు. నళిని రంజన్‌ ఛటర్టీ కొన్ని దినములతో నిన్ను 
జూచుటకు రానైయు-జెను. శనీ! సీ యనద్భ్ఫృష్టమును. నేనేమని 
పొగడగలను 1! నీకు భఘభమగుగాక్ర ___ 
ఇట్లు, న్మీ పేమూభిబాషి లలిత, 
ఆయు త్రిరము చూచి, లలితపై కోపము జనించెను, 
నళినరంజనుడు రానైయాన్న సంగతి నాశకెంతయో యుల్లాస 
మును కలిగించు .._ఆకేని రాకశె నేనెదురు జూచుచుంటిసి, 


అధ్యాయం 


గళివరంజనుడు “రమాభవనము ” నకు వచ్చెను, భవన 
ములో పడమిట్నివె పున ఒకగదిళో ఆతని సానూను బెట్టించి 
తీని, స్నానపానములైన పిమ్మట బాల్కనీ (మేడముందరి 
వసారా )వై మే మిద్దరము నిలుచుని యుంటిమి,. నళినరంజ 
నుడు మాభవనమున కెకురుగానున్న |పజేశమును తిలకించు 
చుండెను. అంతలో కృష్ణదాసు మాపై పునకువచ్చి పూల 
మొక్కలకు నీరు పోయుచుండెను, నళినరంజనుడాశనివి జూచి 
చటాలున క్రిండికిబోయి కృస్తదాసు భుజములను బ్య్టుకొని 
నవ్వుచు అతని ముఖమును శే పార జూ ఇను కృన్ల దాను 
తేన అనంద మును బట్టలేశ్‌ నళినరంజనుని చేతులను తనకన్నుల 
కద్దుకొని * భగవంతుడు మిమ్ము రథీం దుగాకో. ఈముసలి 
వానిని మిరు మరువలేదు. ? అనెను, ఆదృ ఎశ్యేమును జూచి 
చేను నళినరంజనుడు కృష్టదాసొసను పఠీడ్డు తినుయూ ఆతనిని 
కథలు వినుచరా ? నవ్యుచూ సంతో మముగా మెలిగిన చిన్ననాటి 
సంగతు లెల్ల క్షాపక మునకు వచ్చెను. 


అదినమంతయు నేను నళినరంజనునితో సంతోవవుగ 
గడీవతిని, నళిన రరజనుకునన్ను బట్టుకొ నెనో,  నాళరీఠములో 
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విద్యుచ్చ క [పవహిఎచినట్లయ్యెను నా భేయిబట్టుకొనియే 
అతను ఛాలా దూరము నడ చెను, 

చీకటి పడగనే మే బు తిరిగి భవనమానకు వచ్చితిమి 
భోజనమెన సివప నళినరంజనుడు నాగదిలో కూర్చొనెను* 
తాను ఉదయమే కలకతా పోవలసి యున్నదని నాకు జెప్పెను* 
నొమన స్సు కల చినట్ల య్యెను, నాకు తెలియకుండగనే నాక 
న్నులనుండి నీరు జూరుచుంజెను, అది జూచి నళినరంజనుడు 
( నర్సీ | నానుకో దేశ మును'నీకు చెప్పువలెవను కొనలేదు. కాని 
అవి చెప్పక తప్పదు. నీవు కవ్షపముదములో బడి యదు 
లాడుచుంటివి, నిస్నీ స్థికిలో జూచుచు సహించి యుండజూ 
లను, నిన్ను ఇంక బాధపడనిన్వను, 9 చమూాతనికిజవాబొసంగవ అ 
ననియనుకొంటిని కాని నానోటమాట వచ్చుట లేదు, 


4 నేను థిఖ రారోవాణమున శె. వారము దినములలో 
[పయాణమగుచుంటిని, నిన్ని ట్రికహ్టదశ లో విడి చిపోవుటకు 
నొ కాళ్ళాడుట లేదు. “శనీ! సీకుసహోయం చేయుటకు సిద్దముగ 
వుంటిని, కాని నీవు నాకా యధికార 'వివ్వవలెను. ? 

అతడు ఏప్పబోవ్రునది నేను (గహించితిని. వమన ? అత 
నికంఠమందు వణుకుపుక్తైను. అదినా చెవిలో తూరీణమునలె 
ధ్వనించు చుండెను, కళావిహీన మైన యాతని మోొోముగాంచి, 
నావృాదయము నన్ను రాచి పెట్టుదుండెను, నాకంఠమునువీడిం 
చుచుండెను. నావిషయచమై ఖేవింపవలదని యాతనికి దెలుప 
(వయల్నించితిని, : | /" . 
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ఈ నళినీ ? స్‌ు యౌవ్వన (పాబల్యము నందుంటివి, త 
నున్న కౌలమునీకు సౌఖ్యమును చేకూర్చును, వవనితనై న చేబట్టి 
తివేని, నిన్నా మె చేవ సాగరమున యోలలాకించ గలను, ” 
అని నేనింకనూ జెప్పబోవుకుండ, నామాటకు నళినర' జక 
డడ్డుపడి * శశీ | అదెప్పటికిని జరుగబోదు. నాహృదయి పూ ర్వ 
ముగ వరించిన నీన్ను, ఎప్పటికైన బడ శుజాలనిచో, నాజీవిత 
పర్యంతము అస్క-రిత (బవ్మాచాఎనై, పపంచ శుందెందోన 
మునిగి యుండెదను, ” అని పలికెను, 

“ నలినీ ! సీవ్ర నన్ను విడువవలెను.) 

6 శాశక్యతముగనా ? ౫ 

కక అ. అ స్తేయగు గాక 1 2? 

“ అట్లయిన నిజ్ఞాప కార్గమై నాకశెద్దియెన నిమ్ము, ” 

“అట్లు చేయకుండుటయే మంచిది ” అని నానోట 
'వెలువజెనేకాని, అదేసనుయమంగు నా చేతియందలి రుమాలు 
నేలమైబడెను. నళినరంజనుడు దానిని తీసుకొనెను, ఇెక్కిలివై 
కస్నీరు జూరుచుండెను. నళినరంజనుని వదనము కందియుం 
డెను, నళినరంజనుడు తన మనో స్వాధీన మును తప్పియుం 
డవచ్చును. 


గభాలున తలుపు బందింది ఒక్కో_చాటున నన్ను 
సమిపీంచి. నన్నా బిగిమార తన కౌొగలిలోనికీ కీనూడ్ను కొని 
కామ (పేగితుజై నన్ను ముద్దిడుకొని “ శిక్టీ ! స నావ్ఫాడ 
యేశ్వరివి, నిక్కముగ నేనే నీమనోవారుడను, ఆ ద్విపాద వళువ్రు 
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నకు వివావాము గావింపబిడిన మాత్రమున నిన్ను విడువను. 
కాని సీ అంతరాత్మకె ... ...మన పేను అమాఘ మైనది. అది 
ఇాళంత మైనది. నీవు యెచ్చట యున్నను, నిన్ను నారేమి చేసి 
చను నీవు నాదాన వే... 

చారక్త కము యుడుకుచుంజెను, ( సపపంచము నొదృష్టి 
పదవముందు తిరుగుచుండెను, నాళరీరము కంసించు చుండెను. నా 
యిం దియములు నాసాగధీనము ఏజెను. కాని నేను భయ 
కంపితేను కాలేదు, చేనానంద పరవశేమును జెందుచుంటిని, 
ఆ యానందమునశై నాత్యాగశీలముల సర్పించుచుంటిని. 
నామనో ధీగత్వము, వారింపబడెను. 

అతని అధరము అమృతము (సవింపజేసినది, నలినరం 
జనుడు దీపను త్యం చెను, __. = 


క్ష % ఈ ప్ల 3 

మరునాడుదయము నళినరంజనుడు నన్ను వీడి కల 
కతా పయాణమై పోయెను, అతని నునస్సు కాల బాంచ 
లము జెంది అత్మదూపణగావించు కొనుచుండేను, కాని నా 
'సాదయము నిర్భయముగ నుండెను. నేనొర్చిన కార్య ముం 
నకు నేను పళ్చాతాపము జెందలేదు. నామనోపహ్లోదమును నే 
నిప్పుడు వర్ణింపజాలకుంటిని, అనిర్వచనీయమైన నూతన జీవి 
తము ఆకస్మిక ముగ నాలో నుదయిం చెను. 

“వశీ! నిన్నువిడి పహిమాలయయాతేకు పోగల స్థితిలో: 
"లేనట్లు నాకు దోచుచున్నుది, ” అని నళినరంజనుడు నాతో 
బలికెను. అపలుకులకు 'నేనదరిపడ్సి _ 
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'*నలిన్‌ ! సీవ్ర తప్పక పోనలయును. నీవు వెళ్లుటకు 
శ్ర క్రియుతుడవై యుంటివనిగూడ నాకు జెలియును. ౫ అని నేను 
"ఇస్పియుంటిని, తానుతలపట్టిన పర్వతా రోవాణము అద్వితీయ 
మైన ఘన కార్యమనియు,. ప నిర రత్న పరు చుట శానుఏయము 
కాదనీయు బలికితిని, ___ 

“ నేయొనర్పబోవ్ర కార్యము మరియొకరి వలన కాగ 
లదు * అని నళినరంజనుడు నుడి వెరు. 

“అట్లు జరుగరాదు. నీవలననే అది సరవేరవలెను. 
సీ [వయాణమునకు వలయు సన్నాహములెల్ల పూర్ణియయెెను 
సీపైగల విశ్యాసమువలన | పజలు పెక్కు దవ్వమును నోసం 
గిరి. న్న ఆధిపత్య మున శిఖ రారోవాణ కె ఒక సంఘము చి 
యుండెను. జేశఖ్యా తిని నీవు నిలుపవతెను, (పపంచవ్యాదయ 
ము నీతోనరిడెను, గనుక యేదియెట్లు జరిగినను నీవు నా 
[తము 'వెమవీయరాదు. 1? అని నేను నచించితిని. 

జ క ధ్ధన్టీ | అట్లయిననీవు అ తరలిన చ్చ నేను యా (తే 
పూర్తి ర్తి గావించి తిరిగి వచ్చు వరకు కలకత్తాలో we. 
అని నళినరంజనుడు పలికెను. 

“ ఆది అసంభవము. అనినేను జవాబొసంగి తిని, 

“ కాని చేను చెళ్ళినకిదప నీ వెట్టియవస్థలకు జీ క్కెదనో 
యోచించుకొనుము ” అని నళినరంజను డనను, 

“నలిన్‌ ! నీవ వెళ్ళినపిదప నాశెట్టి యాపదలం రాన్ర. 


(6 థర్టీ | భగవంతుడు భవిమ్యత్మ_ ౪ ర్వయైయుడ, ఆది సీ 
చెట్లు చెప్పగలవు ORL 
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" “అట్లయిన భగవంతుడే నాకుశ క్తి నొసగగలడు ౫ 
'అని నేను జవాబొసగితిని డానికి నళిన రంజనుడ సంతృప్తి 
వ్యాదయు డయ్యెను, 

“నరీ! జీను సీకొకోయు తరము (వా సిమి చ్చెదను. చా 
నిని నీవు ([గహింఛవల యును, 33 అని పలికి బల్ల యొద ద కూర్చొని 
కొన్ని నిముసములలో ఆలేఖ నొకదానిని (వాసి నళినరంజనుడు 
నాకొసగుచూం 

“నీ వెప్పుడు కష్టదళలో నున్నను, ఈ లేఖ నీకుసవోయ 
శారికొగలదు. ” అని నుడివెను. చానిని నేను తీసుకొని 
మడచి నాచేతిలో నుంచుకొంటిని. 

“నీవు దానిని మూడదలచుకొన లేదా ?” అని నళినరం 
.జనుడు నన్ను [పళ్నిం చెను. 

56 వేను మాూడను, 

“ నే నెవరికి |వాసియుంటినో మై విలాసమైన చూడదల 
చుకొనలేదా 2? 

+ అదియు అనవసరము ” అనెను, 

మే మస్వుడు ఎడబాయు సమయము బహుశా ఈజీవిత 
చరితములో చాల అందమైనది. అతడు నా శెదురుగనే 
బిబీచియుం డెను. ఆసమయములో నొ రెండుచేతులను యాతని 
“వడకు సపినవేతువలెనని తలచితిని. కాని నే నట్టు 
గావించిన చో, నన్నువిడ చిపోవుటకు యాతనికి ఛాల కష్టము 
కలుగును, అతడును నాపట్ల అట్టి. స్థితియం బే యుందునని 
'జేన్నుగహింప గలిగికిని, అప్పుడు 'నళిశరంబనుడు. నాకుడి చేతిని 
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తనరెండు చేతులతో దీసుకొని “శశీ! మన (పేమబంధ మెన్న్మ 
టికీని వీడునదికాదు. ” 

శ నిన్‌ ! అది యదార్గము” 

“మన కప్పు డేది తటస్థించినను మన్న వేమ స్థిరత్యమునూ 
వహించియుండగలదు.?) 

“ఎప్పటికై నను సరియేీం) 

ఈన్ఫన్లీ | నిన్ను విడిచి బాల దినములు యుండ వలసి. 
వచ్చును.’ 

66 నేను వేచియుండగలను, 

4 నేనెట్టి అపాయస్థితిలో నైన చిక్కిన చిక్క-వచ్చును,. 

¢« భగవంతుడు నిన్ను కాపాడ చుండును, నీవు క్రీర్తియు 
తుడవై తిరిగి రాగలవు, 

 ఆ-టీయగుగాక. కానినేను తిరిగి ,.. రా లేనిచో... ౫ 

ఆతడు ఇెప్ప బోన్రనది జీను (గహీంచితి, మామధ్యనీడ 
బడుచున్న ల్ల మయ్యెను, నాగొంతుక బొంగురు బకుచుండెను.. 
కొంత సేపటి వరకు నొనోట మాటయే వెలువడ లేదు. కాని 
కొంత వడికి, 

“ నళిన్‌'! మృత్యువుకంటు _వేమయే బలయాత మైనది. 
అదియే ఇాళ్వతమైనది ” ఆని నేను బలికితిని, 

ఆతని చేతులు నణుకుచుంజెను, ఆతని కరీర'మెల్ల కంపిర 
చుచుండెనుం అతడు నన్ను గాధాలింగనము గానించాకొను 
వనుకొంటినిం కాని తన వేడియైనచేతిని.  నానుదురుపై నుండి 
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జారవిడిచి ముద్దిఈకొ నెను. అంతలో నాకండ్గముందు మంచు 
కమ్ముకొని నట్ల య్యెను, మంచు వీకునప్పటికి తలుపు దెరుచుకొని 
నామనోరంజనుడు వెడలిపోయెను. 

నళినరంజనుడు నన్నువిడచి వెళ్ళిన స్థ లమం బే నిలచి 
యుంటిని, కొన్నినిమిషములలళో మోటారు యేగుచున్నట్లు నా 
“చెవులకు వినబడెను. ఆ తలంపు నన్ను వీడిన పిమ్మట జూచుకొ 
నగా నొనామ హస్థమందు నళినరంజనుని లేఖ తడీయె యుం 
ఇను. అప్పుడదానిని చింపి పారనై చితిని. 

నళినరరిజనుజు వెళ్ళిన రెంకుగంటలకు నామనసుఎ 
కుదుటబడెకు. ఎన్న డునూ లేని సౌఖ్యము నాకొద వెను, 

నాదాసి లమ్మీ నాన్రై నాసాదీసుకొని వచ్చెను, అది 
భుజించి తేనీరు (తొగిన పిమ్మట "నభినరంజనుని శ్రాఘించుచు 
(వాసియున్న వారాష్మతికల యొక్క- క త్రింంపులను దీసి జదు 
వుచుంటిని.. 

అంతలో డార్జినింగునుండి నాభర్త లలిత తమ పరివార్‌ 
ముతో భవనము చేరిరి. వచ్చినదే తడవుగ, లలిత నాగది 
లోనికి (ప వేశించి అటఖ్ట్బయన శశీ [సీ (వియమి తుడు ఇప్పుడేనా 
"వెళ్ళినది ? మేమాతనిని మరల జూచు భాగ్యము కలుగ బేదం 
మేము చాల దువచృష్ట వంతులను, వమైనను కానిన్మూ. ఆతని 
రాక్‌వలన నీకు బాల సౌఖ్య మొద వెను, 

థశాంకుని ధిక్కిరిందు నీ చక్కటి వదనమే పలుకు 
దుంజెను, *” అని నుడివి ఆగది విడిచిపోయెను. చేనా'ను పలు 
సల 'కేటికీని _పత్యుత్తర ముసగ లేదు, 
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నాభ ర్త నాతో మునుపటి కంటు హెచ్చు పరస్పరముగ 
గృవహామందు మసలుచుండెను, నేను చానికి లత్య పెట్టక యే 
'మెలగుచుంటిని, నళినరంజనుడు నన్నువిడిచి వెళ్ళిన పదిదిన 
ములకు తాను హిమాలయ శిఖరారోవాణమునకు తేనయను 
చరులతో ఆదినమే బయలుదేరు చున్న ట్లునుు, నాశేమమును 
శోరుచును ఒక తంతి నంపెను. రెండవదినము వారాప తిక 
లలో నళినరంజనుని | పయాణనుము గూర్చియు, ఆతనికి కల 
కతానగరవాసులు యొసగిన ఏీడో్కో-లునుగూర్చియు ఘన 
ముగ (పసంళింప బడెను, 

ఒక వారముదిన ములు గడిచినపిమ్మట, తన "కద్ధి యో 
తోందర పను లున్నందున నాభర్త కలక తా వెళ్ళెను. ఆ 
సంగతి ఆ రెండవ దినమువరకు నాకు తెలియనే లేకు. అ దేమో 
కాని? లలితమా తము భవనమునం'దే యుండి తన యధి కార 
మును ఎప్పటివలె చెలాయించుచుంజెను. నాయందుమూ[ తీ ము 
కపట పేమాదరణలను జూవుచుండెను, కాని నాదానీ లమ్మీ 
ఇవాల మెలుకువగలది. లలితయుక్క కపటనాటకమును సీ 
నరుంగకుంటిననియు. నాభర్త కలకళతా వెళ్ళినను, లలిత 
యాతనిని యనునరింపక “* రమాభవన ” మంచే యుండుట 
శెద్దియో కారయోచన లామె మన మందున్న వనియు నొ 
శరింగించుచు, నన్ను పలుమారు స చుండెను 
నాయం 'దెద్దియో ఆనుమానముకలిగి, నాకెస్ట్యయైనసంభవించిన 
తల్లాననుతో నద్దానిని నాభర్త శెంంసించుటనై. వేచియుండె 
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నని లక్మీ నాశెరింగించెను, ఆవలుకులు నాకు. జ్ఞాపకమునచ్చి 
-వప్పుడెల్లా నామనో బాధ ోచ్చగుచుండెను. ఒక రక్కసి 
“నన్ను పలువాములు గుడుపుటకు నోయింటనే వేచియుండుట 
నాకస్వస్థత కలుగజేసెను, రోజులు గడిచినకొలది నాకు 
భోజనము హితవగుట లేదు. రెండువమూడు . సర్యాయములు 
'న్నిస్తాణచే కక లలిత నాస్థికిగ శం లెల్ల కని 
పెట్టుచునే యుండెను. నాక స్యష్థతగ జుం నాతర్మడికి 
“తెలియ జేసెను. డాక్టరు సునీలచం[దహాబు వచ్చువరకు న నా 
“కాసంగతియే శెలియ లేదు. డాక్షరు 'బౌబు నానాడిని పరీకీంచి 
చాళరీరస్థితినిగూర్చి కొన్ని! పశ్నలు "వేసెను. వాటికన్నిటికిని 
జవాబొసగి లీని. డాక్ట రుబౌబు చిరునవ్వుతొ" “ శ్లల్టిరేఖా దేవి ? 
కేకు శుభమగుగాక ! నీతం్మడియుక్క- అభీష్టము. నెరవేరు 
దినము లాసన్న మైనవి. నీవు సంతోపాంతరంగివై , మెలగ 
వలెను,” అని జెప్పి, తన గృవావిషయనులను, మరితర వివ 
“'యములను నాకు కొన్ని యెరిగించి తాను వెళ్ళను, 

మరునాడు నాతండి మాకిన్నీ గంగ కలిసి నన్ను 
జూచుటశై. వచ్చిరి. నాకండి సంజోనమున కంతులేదు. 
తనకు కీదాహి[ తుడు జనించుననియు, తన మవాగ్లై శ్వర్యనము 
'వైయాత డాధిపత్యము వహించి తన వంశ యోగ్యతలు, కీర్తిని 
ఇిలుపగలడనియు, యాతడు తలంచుచుండెను. నాళం డినా 
ఊముము నారసి, నేనుభనననునందు యొంటిరిగ యున్నందున 
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శాళిగంజి తమవెంట రమ్మనెను. కాని నాభర్త వచ్చిన వీదహ 
యాతని యనుమతిపై నచ్చెదవని బలికిలిని. 

' నాభర్త వచ్చిన నారహాస్యము నెల్లడియగును. అఆగ్భ, 
పామును నేను విసర్టింప వలసినసమయ నూసన్నమయ్యొను .___ 
క్త భః స % 3 


ఒకనాడు లహ్మీ నాతలదువ్వుచు * రాణీసాహేబ్‌ !' 
మోాకుకేను తెలుపలేడా? ఆపవీశళొచమవము మీవెంట నంటి 
క్కు తినబుడ్జితో' మిమ్కూలను కని షె పెట్టు చుంజెరు. రాజూసాహేబ్‌ 
వకు (పతిదినము ఉ తరములు (వాయుచు మా పరిసి స్థితం లెల్ల 
ఆయన కెరింగించుచుండెను. ఆవాకు శ్రీని మశక భవము 
నందుండి యిీడ్చించినవరకు తము జీవితమునకు సౌఖ్య 
ముండదు. *” అనెను, 
ఆపలుకులకు నేనుఖాలా నిరు త్పాహాము జెంది, కార్య 
నూన్యనై నారెండువేతులగలో ముఖమునికుకొని, లశ్మీ ! అది: 
అసంభవము. నేనే ఈభవనమును పీకిపోయిన పరిక్షి స్థితు లెల్ల, 
భక్క_బడును, ” అని నెప్పి యుంటిని, pr 
ఒక వారము దినములు గడచెరు. నాభ ర్ల కలకత్తా" 
నుండి తిరిగివచ్చెను. వచ్చిన వెంటనే నాగదిలోనికి |పనవేశించి 
నాయెదుట నిలచెను. ఆతని ముఖను వాడియం డేను . అతను 
మనో కాఠిన్యతి, నైతీక స్వభావము మోనునందు గాన్బించూ 


యుండెను, క ఇ నారకయే తనన్యాదయ భారము క్‌లూ 
గజేయుచుండిన సంగతిని వెడల్యగక్కెను. 
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“ నేవడుగబోవు (పశ్నలకు నివు సరియెన దశ తర 
మివ్యవలసి యున్నది. డాక్టృవచ్చి, నీశరీర పరిస్థితినిగూర్చి చెప్పి 
నట్టునాకు తెలియవచ్చిను, అదియదార్ణమా $ తరువాత నీ 
తం[డివచ్చి తన వ్యా వెరావాము సఫలమగునని సంతసించినట్లు 
కూడ వనియుంటిన. అదియెందులకో నీకు తెలియును. చాహి 
(గుడు... ... *.. జనించి తన మవా దై శ్వర్యమున శేలికయె 
తనకీ _ర్తి స్థిగస్థాయిగ యొనర్స గలడనికడా ౪) అవి | పశ్నిం 
కాను నాభ రకు అక్చర్ణమునెల్పునబ్లు నేను (వత్యు త్తర 
మిచ్చియుంటిని. 

“ అవును. ఆది యదార్లమే. ” 

“ సరియే నీవందులకు యొప్పుకొంటివి, సీశాస్థితియెట్లు 
కలిగినది, దయయుంచి చెప్పగలవా?” 

ఆ పశ్నకు సమాధాన మనవసరమని తలచి నేనూర 
కంటిని, 


“ అందులకు సమాఛాన 'మొసగజాలవా? ఆని యా 
తడు నాపైగర్దించను, ఇంకనూనేను నిర్శబ్బముగ నే యుంటిని. 

“ మన వివావా కాలమందుండియు, మనకధ సంపర్కా_ 
దులు నీకు తెలిసియేయున్నవి, అట్టిచో సస్థితి మెస్టు కలి 
గను ? జీనందులకు నిన్నుసమాధాన మడుగు చుంటిని, ”” అని 
బలికి నాజవాబున క్రై దృష్టినాపై నిగిడ్పియుండెను. నాశరీర 
చయధికముగ వణకుచుండెను. కొని ఒక నన నున ధైర్యము 
నాలో జనించెను. అప్పుడు నేను, స; 
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“ మోరునన్నందులకు [పశ్నించెదరు ? మీ కొసం౫తూ 
లెల్ల తెలిసియేయున్నవి ౫” అని పలికితిని. 

“ అనామధేయమైన ఉత్తరముల వలన నాకు తెలియ 
వచ్చిన సంగతి నిజమే... నేను స్‌భ రన గనక సీవలననే 
ఆసంగతు లెల్ల వినుటకు నాకర్షృత గలదు. గనుక సత్వరము 
నాశెరిగింపుము, సీక్రీస్థితి యెట్లు కలిగినది ? అని కఠినముగ 
నా భ ర్లనన్ను (పన్నించెను. 

అప్పుకు నేను న్మాడాయరు వద్దకువెళ్ళి ఒక ఉత్తర 
మును దీసుకొనివచ్చి, యాలతిని కొసగితిని. నాభ ర్త అది 
చదివి నేనాయు త్తరమెట్టు సం గహీంచినదియు "దెలుప 
గోరెను, 

“ మోస్నేపితురాలగు లలిత, ఇట్టి ఉత్తరములను 
[వాసి అనుదినము హోష్టునకు బంపు నుండెను, ఒక నా డది 
గాంచి నాడాసిలమ్మీ, యు త్తరను గొనిపోవు వారినద్దనుండి 
ఖలిమిని దీనుకొని, ఆయు త్రరమును నొకొసగను. ” అని నేను 
జవాబు ఇవ్పిత్‌ని, 

“ నాశ్వ హితురాలగు లలితయా ఫ్ర 

“ అవ్చను మిాన్నేహిశురాలగు _ లలీత__అమాట 
లకు అతనిముఖమందు భయుసం భమము శ్చ ఆయి 
నను ఆభొవముల నణచుకొని, 

“ కానిమ్ము లలితయే ఈకు| టకు కారకు రాలని చొప్పు 
శొందుము. అందు |వాసిన సంగతులు యదార్భము శాదనిసీవ్స 
ఉొప్పగలవా ? 
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“ వివాహితవు గనుక పపంచదృష్టిని బడకుండగ సీ వెట్టి 
యాటలనాడినను సాగుననుకొంటివి కాబోలును, * ఆమాట 
లను నాకాక్చర్యమును గొల్పెను, అది అసత్యమనుట కైనను 
నానోటమాట రాలేదు. అంతటితో యూరకుండక నాభ ర్మ 

“నీతప్పిదమునకు పర్యవసాన మెద్దియో నీకు తేలి 
'యునా ? అని యడిగాను, 

“ ఎవరితప్పిదములకు వారికే వర్యవసానమూరు దెలి 
యును” ఆని నేను జవాబొసగితినిం 

“నేను మూరుడను, ఆతడు గారవనీయుడని తలచి 
నాగ్భహమున శా హ్యానించితిని, అందుల కౌ కృత ఘ్నుడు నాకం 
"తేగిన శాస్తి యొనర్చెను. నాభార్యను నాకు దూరముగానిం 
చను, నాకుటుంిబమునకు; కుటుంబ నావుమునకు మట్టు 
బెమును, 9 అమాటలు వినినంతనే నాకు కోపము వళ్ళిను. 
నళీనరంజనుని నిందించిన నేను సహించి యుండ బేకపోతిని, 


“ అది అసత్యము, ఆరడమిోాకం౦ళు కోడుగొరవనీ యుడు 
శవప పంచమే యాసంగతి గు రి ంచెను మోకంకు యాలడః 
మక్యాదగనే సంచరించెను. 'నేనద్దియైన ఇడు తోనదోక్కి-న 
దానికి సేన కారకురాలను., 9? 

| నాపలుకు లాతనికి ములుకులువలె [గు వ్వ్‌ ననా, అక 
కలో ఒక విధమైన కలవర మేర్పణెను, 5 

ఓ వమిో 1! నీవంతే నిర్భయముగ 066 666 బైటికి *68 1) తప 

పలాకుచు, యాతడు కొంతత్‌డ వాగి, 
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“ బహుశా నీవ మనవివావా కాలమం బేమి జరిగినదినీవు 
మరచియుండవు.. నీవు నన్నెదిరించుట నేను నీయమాయకత్వ 
మునకు లోబడుట.__నే గందులకు లోబడవలసివ చెను గ 
నీముగ్గత్యము, సీమతవిషమెక భావములు, గృవాస్థధర్య ముపట్ల 
పీకుగల అజ్ఞాన త._.._.సీవు నన్ను మూాగ్గుని గావించితివి. నిర్భ, 
యముగసీవు నాకు (దోవామొనర్చితివి. [పసంచమందు సి. 
"బెట్టు చూడబ జెదవో నీకు తెలియునా ? ”? 

అవమాననుతో నాళరీరము వణకుచుం డెను. కొని నొ 
మనస్సు మహో వేగముతో కలకతా, ఢిల్లీ, సిమా మొదలగు 
పట్టణీములలో జరిగిన వాంశములపపై . పరుగిడు చుండెను తన 
నికృష్ణపు జీవితము తనకు "దలిసియుండియు, తానుపురువుడగు. 
టచే అట్టు (పవ ర్తించుటకు తగిన వాక్కుగలదనియు, నేను 
ప నగుటచే నా శెట్టి యధికారము లేదనియు, తలం చుచు 
నన్ను దూపి.ంచుటగని నాహృదయము శేకెత్తెను నీశీ ఒక 
అడుగు ముందునకు వై చి (4 మీ పలాపము లిక గట్ట వె పెట్టుడు. 
మోకు నేనే వివావాము గావింపబకుట యదార్ధ మే వ a 
ఆతడే నాకునిజమగుభ ర్త... 0 00 46 pas నొ 
శకెవ్యరునా "కారు, స్‌ 

ఆమాటలు నాభర్త నివ్వెరజెంది పిమ్మట ఒక్క 

యగ క నల్ల న న్వెను, 
| నేను నీకెవ్యరునో కాన్సు | యువాభాప్‌ ! నీవ నొ 
చుటుంబనామమును, బిరుదులను కించి సమయ యు వచ్చి 
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నప్పుడు నీయపకీ రిని వాటిమాటున మాఫుకొన దలచితివా* 
నీజారత్య సంతానమును నొయింటనే బెంప సమకట్టితివా + 
సీకు నిజమైన భర్త మరొకడని నాముఖముపైననే జెప్పు సావా 
సము కూడ నీకు కలిగ్గనా%ి అని బలుకుచు సురాపాన 
మక్తుచే కన్ను లెరవడ యొడలు ెలియనికోపముతొ చేయి 
మై కెత్తి నొదవుడ పి బలముగ గర చెను. ఆచెబ్బకంే అవమూ 
నమే నన్ను హెౌచ్చుగ కృంగ జేసెను. నేనేడువలేదు. నాకరట 
తడియే లేదు, బహుశా అప్పటినుండి “పెక్కు-మాసముల వరకు 
చేను కన్నీళ్ళువిడువనే లేదు. ఆగదిమధ్య చేనశే నిస్టీన్నపఠిమ 
వలె నిలదియుంటిని. అచేసమయమందు లహ్మీ నాగదిలోనికీ 
(పవేశించెను. నాభర్త గదివిడిచి దొంరవుం దాకెకు. యజ 
మావి అనియైనను లెక్క_.చేయక, ముఖముపై కొట్టినట్టు యా 
తని నెనుక నీ గభాలున కవాటను మూొపివచ్చి, నా పక్క-ను 
నిలునబడి లమ్మీ కన్నీరును బొటబొట గార్పుచుండెకు, 


శ * షు , 4 వ 
వక లమ్మీ వరాచితివి కదా? నేను నృహామం దుండ 
తగను, సత్వరము పరిత్యజింపవలసి యున్నది. ? 
 రాశీసాపాబ్‌ ! మంచిది, అటులనే కానిండు % 
శ సొధ్యమైనచో ఈరానియే » 
ఆభారమెల్ల నాపై విడువుము ” లం పలికి లకీ 
వెళ్ళిపోయెను. 
శతి సమివీంచుచుండెను, చీకటి న లుచెసలవ్యావించు 
చుంజెను, న్యాపయాణమునకు వలయు సన్నావామెల్ల గావించు 
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కొంటిని. ఒక సాధారణ యువతివలె నావేవమును మార్పు 
కోంటిని. ఒక పెట్టలో నాకుముఖ్యముగ వలయు బట్టలను 
మ్యాతము చె చుకొంటిని, పిమ్మట నే నెచ్చట శీగవలయునో 
రూచింపజొచ్చితిని. నాతండి గృహమందు నాకు కౌవు 
దొరుకదుకచదా * అంతకుపూర్యమే నళినరంజనుడు నన్నా కల 
కతా తోడ్కొ-నిపోవుటకు యుంకించెను. తాను వెళ్ళునప్పుడు 
నళినరంజనుడు నొళొసగిన యుత్తరము, నాశెద్దియెన కష్టము 
వాటిల్లిన తాను తిరిగి వచ్చువరకు నాక్మాశయ మొసగుటకై 
కలకత్తాలోని తన న్నీహితు 'లెవ్వరికైన | వాసియుండవచ్చు 
నని నాకిప్పుడు తో జను. గూరమాలోచింపక. నేనాయుత్త 
రము తః చించిపార వె చితిని. కొనిండు దిక్కు లేని దీన 
తరినెల్ల కాపాడు ఆదీనబంధువే నన్ను కాపాడగలదు, 

కలకత్తా లో తలదా చుకొొన నిశ్చయించితిని, కాని 
_ అ పట్టణమందు నేనెట్లు నివసించవలయును ? మొదట నా 
తండి నాళొసగిన బ్యాంకు వుస్తకమునుగూర్చి యోచించి 
తిని. ఆప్పుడు ర్మాతి త్రో మిది గంటలయ్యెను, బ్యాంకునుండి 
అప్పుడు నాకు వైకమెట్లు వచ్చును? అది అసంభవము, ఆ 
పుస్తకమూ నావద్దనుంచుకొని కలకత్తాలోనే చుక ముతీనుకొని 
నచో నాయానికి బయల్పడనుు గనుక ఆపు స్తకమః నా శెట్టి 
ఉవయు కము కొ సేరదు, 

తరువాత నానగలను గూర్చి యోచింప దొడిగితిని. 
_ నాతండియొసగిన వన్తువుల. నన్నిటిని దీసుకొని, నాభ రకల 
కత్తాలోన్సు సిమ్లాలోను తనజూడములకు. నిని రెరాగిం'చెను. 
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(పన్తుతము నాళరీరముమై నున్న నగలు నాభర్త కుటుంబమునకు 
జాందియున్నవి, కొని ఆకుటుంబ నామ, బిరుదములనే విసర్ణించు 
చున్నప్పుడు అనగలు నాశందులకు ? వాటినన్నిటిని అచ్చటనే 
ఒక బీరువాలో బెట్టితిని, గనుక (పస్తుతేము నాయొద్దనున్ను 

సైకముదై పె వనే చేనా ధారపడవలసి యన్నది. మెకులలోను 
(జాయర్ల లోను, బొట్టు పెస్టైలలోను చేని పర్పులలోను యుం 
చిన పై కమునంతయును దీసిలిని..ఆ మొత్తము 540 రూపాయ 
లయ్యెనా, లమ్మీకి నేను ముప్పదిరూపాయ లివ్యావలసియు న్నది, 
ఆ-పెక మును వేరు చేయగా నోట్ల, నాణెములు కలసి నావద్ద 
510 రూపాయలు మ్నాతమే కలవు, ఒకఅణా విలువ ఎట్టిదో 
నాకప్పటికి తెలియనందున ఆ మొ_త్రముతో నాగడువంతయు 
తీరుననుకొంటిని. 

ర్యాతి కొంత సేపటికి లవ్మీ నాకు భోజనము తీసుకొని 
వచ్చి,తాను నా|పయాణమునకు తగుసన్నాహము గావించునట్లు 
నాకెరింగించుచు నన్ను తొందర భెశ్తైను. నాభర్త ర లలిత పరివొ 
రముతో వేటకై అప్పుడే శండుమోటారులపై వెళ్ళినట్లును? 
నాలుగైదు దినములవరకు వారు తిరిగి రానట్టును ఇిప్పెను* 
భవనమందు మాతోటమాలి కృష్ణదాను;, మరిఒకరిద్దరు పరి 
చారకులు తక్క. నురెవ్యరోను లేరు. 

ప న్నెందుగంటలయ్యెన. ఛవనములోని పరిచారకులు 
గాఢని చా పరనకులై యుండిరి, లవ్మీ నాగదిలోనికివచ్చి ఆం 
త యు సంసిద్ధమాగ నున్నదని, నాకు అెలువుచు పెళ్తైకనతలసై 
నిడుకొని జ సహో సరము గుండా (కిందికి దిగను, "సను మారు 
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మూటాడకయే ఆమెననుసరించితిని, రమాభవనను యొక్క... 
(పాకారమును చాటి రోడ్డుపెకి వచ్చితివి. కృవ్ణదాను తన 
తోటపనులకై యుపయోగించు చున్న ఎద్దు బండిని నాకొరశై 
నీద్దముగ యుంెను. మేము బండి నెక్క.గనే వెనుక శెనను 
జూడక కృష్ణదాసు బండి త్వరితగతిని పోని చ్పెను. 


మేము స్టేషను జేరితిమి లమ్మీముందునబోబి టి శె, 
ట్టుకొని బండివద్దకువచ్చి, “పెట్టి తనతలపై నిడుకొని రైలు 
బండివద్దకు చారి తీసెను, నేను ఐదురూపాయలు మాతను 
కృష్ణదాసు చేతీలోనిడి లవ్మీని వనెంబడిం చితిని, లక్ష్మీ నన్ను 
మూడన తరగతి ఊం పెళ్లైులో నెక్కి.ంచెను. అందు ముగ్గురు 
త్రీ మ్మాతమే కలరు, 5 లుబండి కదలెను లకీ నాకు 
నమస్కరించి, పొంగివచ్చు. తన దుఃఖమును దిగమింగి 
నెమ్మదిగ “అమ్మా ! మికు జయవోగుగాకజజభగ నంతుడు 
నాకు తిరిగి మిపరిచర్యలు చేయు భాగ్యము (పసాదింపగలడు. 
ఆని బల్కె_ను, 


ధూమశకట మలిరయమున బోవృచుండెను. తెల్ల పొ 
"రెను, బండి (పతిస్తేషనులోను అగుచుండెను. బండిలోనెక్కు. 
వారిని దిగువారినిజూచుచు, అందెవ్యరైన నన్నుజూచి గు ర్రించె 
దరని భీతిల్లుచు కాలయాపన జేయుచుంటిని, కలకత్తాలో దిగి 
నేనెచ్చట. తలదాసుకొనవ లెనో; నేనెట్లు (పవ ర్తింపవ'లెనో 
యోాజించుకొనుచుంటిని కాసి పర్యవసాన మెద్దియు నాకు 
తోచుట లేదు. 
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సాయంకాలము వడుగంటలకు బండి కలక తా చేరెను, 
హోటలు వజంట్లు (పయాణీకులను కలసికొని వారిని తమ 
ఇంటదీనుకొని వెళ్ళుచుండిరి. నన్నొక త్రీ కలంసుకొని తాను 
వంగవని తా వసతిభవనమునకు వజంటుననియు, అందు నాకు 
తగు వసతి నేర్చ్పరచెదవనియు నాతో నచ్చబలికినన్ను తన 
వెంట బండిపై గానిపోయమెను హోటలు చిట్రాయందు 
నాపేరు * సరోజని ” అని (వాసియుంటిని. 


రెంకుదినములు గడచెను, అవనతి గ ఫవానుం డెవ్యరి 
తోడను నేను విశేషించి నూటాడ లేదు. గృవోధికారిని పక్నిం 
పగ ఆమెతో మ్యాతము నాభర్త డాక్ట్రరనియు, అతను బేశొటన 
ముగించుకొని కొన్నిదినమాలలో కలకతా రానైయాన్నందున 
యాత౦ ని కలసికొనుట కై నేనచ్చటకు ముందుగ వచ్చితినని యు, 
"దెలిపియుంటిని, 

ఇట్లుండ ఆమరునాడు జను. _ మేడమెట్లు దిగు చుండ 
అఫీసుగదిలో వేరాకస్ర్రీ గృవోధికారినియొద్ద వార్తాపతికచిన్ష 
రగ చదివి వినుపిం చుచుండెను. 

“ కాలిగంజి జమిందారు ఠాజూపఫ్టుల్లచంద ఛటక్టీ 
భార్య రాణీ శశీరేఖా చేని భు కవారం ఉదయమునురడి కానబ 
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డుటలేదు, బహుశా లమ్మీవారం రాతి కాలమం బే ఈణప ద 
వము జరిగియురిడెనని తలం'చు'చుండిరి, 
అమెదేశోద్ధారక రమేశ చండ బాబుయొక్క._ కుమార్తె 
రొజా(పఫుల్ల చం[దుని గతసంవత్సర మే వివావామా డెను, 
రాణీ సాహెబ్‌ ! తరచు తమభవనమునకు సమిపము 
ననేయున్న కొలనువద్దకు సాయంకాలమునందు వి, శాం౭తిదీసు 
ఫొనుటకలదు. వి శాంతి దీనుకొని గట్టుపెనుండి తిరిగి వచ్చు 
చుండ (పమాదవశమున చీకటిలో కాలుజారి నీటిలోబడీయుం 
డవచ్చునని నమ్మి యామె కళేబరమునతై వెకుకు చుండిరి. 
* రమోాభవనమునం దెల్ల రు కలవర పడు చుండిరి. పటణ మం 
తయు అశ్చర్యసం, భమవుతో నిండియుం డెను, ల 
రాజూసాసాబ్‌ నకు వారికుటుంబనునకు మానాను 
భూతిని "బెల్చ్బుచుంటిమి. 
_ * ఆవాఒర్త వీనినపిమ్ముట నాగదిలోనికి నేను నెమ్మదిగ జారి 
పోలిని, 
వార్తాష్మ తీకలందట్లు [వాసియున్నను, నేను పలాయన 
మైనటులే కాళీళంజియందు చాలమందినమ్మి యుండిరి. అందు; 
లక కొన్ని నిదర్శనము లః కలవు. ఒక వారము దినవంల పిమ్మట 
వార్తాష్మ తిక లలో తిరిని ఒక, పచురణను గానవక్సౌను, 
“ గొప్ప బహుమానము... ఇకువది సంవత్సర ములు 
సామాన్యమైన పొడవు, వచ్చని కరీరభా య, నల్లనిపొడుగై న 
శల చక్కటి లూపు రేఖలుగలయువతి అవడం శేషు ఆమె 
జాడలు తెలిసినవారికి రు, 5000 బహుమానము, 
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“ బాబూ రమేశే చం దళ్తు, కాళీగంజి ) అది చూభినం 
తనే నావృనయమెంత యూందోళన చెందెనో నేనప్వుడు చెప్ప 
జాలని, అవపతి గృహాముదలి ప్రీ లే నా (పవ ర్లనలెల్ల కనీపె 
ట్టు చున్నట్లు, నారహాస్ట్య నః లెల్ల పరచి త్తాథి కమైనట్లు నాకువాడ 
కొల్టు దుండెను. అరావసతిగ్భృ హూ మం బే గాక క లక తాఅంత యు 
నాపరాయనమును గూర్చి ముచ్చటిం చుచున్నట్లు నా అంగరా 
తృ్మయే నాకు దెలపుచుండెను. కాని వసకిగృహోధి కారిని మూ 
(తేమునన్ను మిక్కి-లిగ యనుమానించు చుండెను. తనకుస మయ 
ముచిక్కి-న ప్పుడెల్ల ఒక్కసక్క_గ నిలుచుని నావైపు రెప్ప వేయక 
జూచుచుండెడిది. తనకు తీంకయైన ప్పుడు ఒక్కొంక్కవూరు 
నాగడిలోని కెద్దిమైన పనిగల్సించుకొన వచ్చి నాతో ఒకటి 
శండు మాటలాడి పోవుచుంజెడిది. అచేమో కాని ఆమె నాతం 
(డితో ఉత్తర వత్యు త్రరములు సలువుచున్నట్లు నొ అమా మిక 
హృదయమునకు త్రక్రైను, ఆది మొదలు నేను వెలుపలికి 
బోవుట తగ్గించి నాఆరోగ్యము బాగుగ లేదనే మివబెట్టి 
గదియం బే కాలను వెలిబుచ్చుచుంటిని. 

ఒకనాటి ఉదయము గృవోధికారిని నా గదితలుపులు 
దట్టుచు “సరోజనీ బేవి” యనిపిలచెన్సు నేను 'వెళ్ళితలపు 
తీయగ కే, 

“ మిమ్ము జూచుటకె వీవరో స్త్రీ ఒక పెద్దమనుమ్యునీ 
వెంట బెట్టుకొని వచ్చియుం డెను, వారిరున్రకు నా అఫీసుగదిలో 
కూర్చొనియుండిరి, ఆమె యుంటరిగ పెకివచ్చి విమ్ముజూడ 
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గోరుచుండెమ. చేనామెనిచ్చటకు బంపవచ్చునా ! అనియడీ 
గను. కాని అట్టిస మయమందా మెక, ఎట్టిఅనుమానము (తోప 
జేయుట కష్టము లేనందున, శేనందులకు సమ్మతింప వలసి 
వచ్చెను. కొన్ని సిమిపములలో ఒక,విది తంసఘటన జరిగెను, 


చేను నా గదిలో కిటికీ వద్దని లుచుని యుంటిని, గృహ 
ధథికారిని వెళ్ళనవీదప ఒకస్త్రీ నొగదిలో (పశివేంచి తెలుపు 
నెప్పటివలె  నూస్నివెదెను, ఆ శాంతిగుణో పేతి యెవ్యరో 
నాకు తెబీయదు, 


ఆమె నాయెదుట బడినంతనే నాలోఅనుమాన తరంగ 
మొక్క-టి వెల్లువిరణెను. అదేసమయమున అహ్రాదముగూడ్త 
॥ క గ 
నన్నావరించెను, ఆవ్య క్తి యిందిరాబేవి, ' 


స స్వః స్త ఫో స్తో 


ఇందిరాదేవి నాపక్కనే వేళొక కుర్చీలో కూర్చొని 
తేన దవ్నీణవా స్తముతో నాతల నిమురుచు, “శర్సికేఖా జీవి 
నీవు భయపడవలదు. నాకు నీయుదంత మంతయు యెరింగింపు 
ము, నీవు చాల నెమ్మదిగ మొట్లాడవలయును, ” అని కరుణా. 
రస మొలుకునట్లు నాతో బలికెను, చేను నాపరిస్థిను లెల్ల 
ఆమెకు కు పము); నెరింగించి నాభర్త గృవామందు నొకుచాలి 
కహ్టముగ యున్నందున, నేనచ్చటినుండి పరాయనమై వచ్చితి 
యు, నాకిష్టము "లేకపోయినను నాతం కి దన్నాతనికిచ్చి 
వినాహ మొన'ర్చెననియు, నాఠం డిని యెదిరించుట కొప్పుడః 
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i 
అశ కనై తిననియు, నాభ ర నన్ను | పేవింపక బోవుటయే గాక 

టి ద జాని న 
“వరొక తెను ( వేమించి కాకన్నులయెదుటనే తనదుష్కృత్య 

టో భం చ శ రం 

ముల నెల్ల|పదర్శించుచు నన్ను పలుయిడుములూు గుజుపుచు 
నన్ను అవమాన పరదుచున్నందున నేవట్టుగావింప వలసి వచ్చి 
నదనియు, వది యెట్లు జరిగినను నేను నాభ_ర్షవాందు గోర 
ననియు ఆమెకు నివేపంచితిని. నన్ను నాభ గరకు దూరము 
' గావించిన వనత లలిత యని బలుకగనే ఇందిరా బేవి నాల 
ఆక్సర్నమును జెందెను. ఆమె నా పలుకుల | శేదతోోవిని 

ఎర్యో (శద్ధతొ విని, 


“ శన్సిరేఖా ! నీకై మిోబంధు మితును చాలపరితీసిం 
చుచున్నట్లును, సీమనో చాంచల్యతే వలన సీవిట్లానర్శి తివని యు 
నిన్నెట్టయిన తిరిగి కొళీగంజికి బంపుకునియు నన్ను కోరి 
యుండిరి. అనిపలికెను. 


“ఇందిరాదేవి! ఇది అసత్యము, మరది. యెంత 
మా(తము నమ్మవలదు, ” అని నేనామెతో జెప్పితిని. సిమ్మట 
బ్రందిరాబేవి అతి నెమ్మదిగ తానెట్లు అచ్చటికి వచ్చినది 
నా కెరింగించెను. ఇందిరా బేవి కలకత్తాలోనే యున్నసంగతి 
దెలిసి శా స్రిజీ అమెకొక లేఖ వాసెను. వకీలు నా తర్మడి లేఖ 
నందుకొని, ఇందిరా దేవిని తోడ్కొని వసతిగృవామునకు వచ్చి 
[కింద 'వేచియుంజెను, ఆ సంగతులన్నియు విని ఎట్టయిన, నన్ను 
గాపాడువుని ఇందిరా దేవిని (పా భేయపడితిని, నా తర్మడీవ చ్చి 
నన్ను కాళీ మహిళా విద్యాలయమునుండి అప్పుడు దీసుకొని 
పోకయాన్న తనవలెనే నేనును దేశ వత ధర్మములను నొ జీవీత 
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, మున ద త్తిత గావించుకొని యుండెకిచానను, విద్యాలయ 
మందు నాషై నెట్ట కృపారసమును జూపెనో యే నావైకృప 
గొని నన్ను గాపాడుమని యా మెను దీనవదననై కోరితిని, ఇంది 
రా చేవి అ శుక ఇపూరితే యె (6 అమ్మా ! శకి రేఖా! నిన్ను 
జూచిన, నీయాడంతమును వినిన నాహృదయము నీరగు 
చుండెను, నేను నిన్నెట్లు గాపాడవలెనో నాకు తెలియుట లేదు. 
నా గురు బేవి వాదసన్నిధిని సత్య|వత దీతునై తిని, చేనిప్ప డెట్టు 
అసత్యమును పలుకగలను ? పూజ్యులగు గంగాధర శాస్త్రీ జీకి 
నేనెట్లు సత్య విదోమైన లేఖను (వాయుదును ? అని దుర 
వల్లను, నే నపుడు, 

“ ఇందిరా టేవి! నన్ను తమిరిపుడ్కు భగవంతుడే మనకీ 
సంఘటన కలుగ జేసెను. మోమనన్సున కేది యుత్తమమో 
యు యొనరింపుడు. కాని మారునా | శేయస్సువకు వ్యతి 
రిక్త మొనర్చరని నాకు బాగుగ తెలియును. భగవంతునకు 
గూడ యాసంగతి తెలియును, మరియు నా కెడ్డియేని అవనూ 
నము జరిగిన 4, +...” అని యెద్దియో జేప్పబోవుచుంట్‌ని. 
నా గొంతుక ఎండిపోయెను, నేను ఇందిరా బేవిని యొడిలో 
ముఖమును జూరవిడిచితిని, కొంత సేపటి వరకు అగడది నిశ్శబ్దముగ 
యుం డెను, 

| అంతలో మెట్లపై నుండీ కాలిగప్వుడ వినవశ్చెను “కల్సి 

రేఖా! లెమ్ము, వారువచ్చుచుండిరి, నీవేవియును. బలుక 

SEES కార మెల్ల నామై . నిడాన్రము, చేను మరొక సర్యా 
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యమనువచ్చి నిన్ను కలసికొ నదను. ” అని చెప్పుచు ఇందిరా 
"జీవి ద్యారమువద్రకు జనెను, అంతలో వళకీలును దీనుకొని 
గృవహోధికారిని నాగది యెదుటకువచ్చి నిలిచను. వకీలు తన 
దృష్టి నామై బరపెను. కాని ఇందిరాదేవి యాతనిని వారించి, 
“ మన కిచ్చట పని యొద్దియును లేదు *” అని జెప్పుచు (కిందికి 
దిగను, వారు అము ననుసరించిరి, 


ఫో 
ష్ణ ష్‌ ష్య 


ఎందు వలననో కాని, తరువాత నాతేండి నన్నన్వే 
పించుట మానుకొనెను, ఇట్టు ఆరు వారములు గడచెను, 
దసరా సమోాపించెను ఆ మహానగర మందు వీధులు, గృహా 
ములు చక్కగ నలంకరింపబడియుండెను. ఆ మజవోకాలళిని 
పాజించి అనందించుడు భాగ్యము నాకప్పుడు కలుగ లేదని 
నీను బాల చింతించితిని, 

మా వసతి గృహమునకు సమీపమున నే యున్న ఆల 
యమందు దేవీ మహోొత్పవమును జూచి ఒక సాయంకా 
లము నాబసకు తిరిగి ,వచ్చుచుంటిని. * వార్తాష తికలమ్ము 
బాలురు హిమాలయ - శిఖరారోసుల మరణము” అని 
విగ్గరగ యరచుచు షతికల నమ్ముచుండిరి. ఆమాట నాణెవి 
యందు ఒక పిడుగువలె పడెను, నేను చటాలున ఆ స్థలమనర 
దాగిపోతిని, అ బాలుని ఇేతియందలి. పెద్ద యశరములతో 
ము దింపబడియున్న కాగితమును జూచితిని, నాలో వరి ౦సనలని 
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కాని భయముజనించెను హై తన్యవిహీన నై జేనటులే సీలిచి 
యుంటిని. ఆ కాలుని యాపి, చాలమంది పష్యతకలను గొనుచుం 
డిరి. నేను కూడ ఒక వతికను గొనుటకు [పయత్నించితిని. 
కానినానోటిమాట చాల సీరసించెను. ఆ బాలుగు నొ మూట 
వినుపించుకొనక యే కేకలిడుచు ఆ స్థలమును విడిచి వరుగెత్రైను. 
తరువాత నేనా ష్యతికనుగొని ఆ ధారుణమును చదువ సావా 
నించ'లేక పోతిని, నేను నెమ్మదిగ అడుగులికుచు, నా బసకు 
వెళ్ళుచుంటిని, * హిమాలయ శిఖ రారోవాకుల మరణము ”’ 
అను కేకలతో ఆ ష్మతికలమ్ము బాలురు నన్ను తరుముచున్నట్లు 
ఆ కలోరశబ్లము నొ వీనులందు (పతిధ్వనించుచుం డెను. 
నేను నాగదిలోనికిబోయి ఒక కుర్చీలోకూలబడితిని. 
యోాచనాశళూన్యనై నేన-క్లుంత కాలముపడివంటినో జే నూహిం 
పజాలను. తరువాత నా (పక్కగదిలో ఎవరో బిగ్గరగ వార్తా 
ప్మతికను జదువుచుండిరి, నేను గ్‌ అదవీన బయత్నించితినిం 
క్‌ ఈసంవత్స రారంభ మందు డాక్టరు నళినరంజన్‌ 
ఛటరక్ట యాజమాన్యమున హిమాలయ శిఖ రారోవాణనుున క 
బయలు దేరిన యా[తకులు (పమాదమునకు జిక్కి-నశ్సై తెలియ 
వచ్చెను, 
KR య్యాతకులు నంగ (పభాత్‌ శిఖరము నెక్కు..చు నురశ్నీ 
తముగ ఐదవ మజిలీనుండి ని _స్తంతులముచ్చారా గత వారమే 
వార్త రను బంసియారడిరి. కాని ఈ ఉదయము సిమ్లానుండివచ్చిన 
కంత నా ర్రయందు య్మాతకులలో చేక్కు_మంది మడసి నట్లు 
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తెలియవచ్చాను, జాక్షరు నళీన రంజన్‌ కాక మరణించి 
నటు లే 'తెలియుచుండెను. 

(పభుత్వము వారు సళ్యాన్వేమణమును men 

ఆమెయిం౦కను నెద్దియో జదువుచుండెను.. కాన్ని నేను 
నవీన లేశ పోతిని, 

నొ బౌల్యము, నా విద్య, నొ వివాహను, నా ("వేమ 
గాధ వపునరీతణ గావించుకొంటిని, జీను (పాణములతో 
యుండిన నా నళినరరిజనుడు నన్నా కలసి కొనును, నొ జీవిత 
మును రంజంప జేయును. 'కాని యిప్పుడు నొ కట్టియాళ లేదు; 
ఆతని అత్మ మాతను నాలో సమాధికట్టుకొని. యుండునో, 
చేనింక ఎందులకు జీవింపవలెను ? ఇట్టి విననుస్థితితో జిక్కి... 
నా భవితవ్యమును చర్చించితిని, నా మనస్సు Se 
బో యెను, 


అనుదినము నా గర్భమందలి, సీళువునుగూర్చియే జలం 

చుచు ముచ్చట బకడుచుంజెడి దానను.  నాభవివ్యజ్జీని ఈొ 
యోచనలు నన్ను ఉపనయనము జేయచుండెను,. రహాస్యా 
'హాదము సాలోజనించెను, నా గర్భృమునండలి శిళువు, కవ 
చె యని తలంచుచుంటిని, ఆమె చక్కటి వదనము నొ కనుల 

యెదుట మెలోగుచుం జను. అవెంకు జీసెట్లు లాలింవవలాయున్నోో 
ఆమెకెట్లు యాటపాటలు జెర్పనలయునో ! ఆమెెట్లు .విజ్యా 
 చష్షలీలవడుజేయనలన్నో .. ఆమె కొద్దకమెన: పిదప. 'తరశివి 
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గూర్చి గయుదంత యామె'కెట్లు "తెలియజెప్ప నలెనో వింత నింత 
భావాభ్మిపాయనులు నాకు గలిగెడివి. 


%* 3 ఫ్లో ఫి ఫే 


మూడమాసములు గడచెను. అప్పుడేనా పెకములో 
నాల్లవభాగము కర్చుబజెను, .'నేవింకనూ ఆ వసతిగృహమం బే 
'యాండిన చిక్కు.పడ వలసియాండును. నా [పసవానంతరము 
వరకు ఆ వై కముతో నే నేను జీవింపవలసియురడను, 


అది, వమార్షశిరమా సము గురువారము. రాశి చలి 
మిక్కు-టముగ యుండెను. మంచు దట్టమాగ వడ చుండెను 
చేను మంఛభము పై పరుండియుంటిని. నొ ననావముక నేమంతే 
సాని నిలుచుని యుండెను. నాకు అప్వుడప్తూడ నిస్పృహాజనిం 
చుచుంజెను. బాగుగ స్పృవా కలిగినవిమ్ముట నా యెదుట శేడీ 
డాక్టరు నుర త సాని? మా యజమానురాలు నొ గదిలో 
యున్నట్లు ' “నాకు, న్ఫుగించెను. వారు నా స్థితినిజూచి . మాల 
శీరిల్లుచుండిరి, చేను జీవిరాజినన నకి యాక వారికవ్వడ లేదు, 
కాని జీను కన్నులు 'తెరిచినంతజీ వారికీ. కొంతృభె ర్యము కలి 
గను. నా నోటినుండి “దైవమా ! నాబిడ్డ పుట్టుకతో నే జచ్చు 
నట్టు జేయుము ”. అనెడి పలుకులు 'చెలావడేను, ఆ ర్మాతం 
శయు. చాలకష్టముగ గడణను, కళ సళినరంజన్‌' | | నొ నళినరం 
జనుడేడీ 19 యని నేను పలవరించుట నొ శవ్రలశే: వినిపించాను. 
దూతడు. మరణించెను. “సంగతి, జ్ఞాపకమునకు. .వచ్చినంతనే 
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భగవంతుని (సా క్థింపజొచ్చితిని. హన వమా ! నాబిడ్లవుట్టుక 
96 40 63) అని పలుకుదుండ స ఇరా మాటలు స్ట! 
నును కలుగ జేసిరు. అంతలో కొంది చేఘూరెను. నేను తుఫాను 
మధ్యనుంకి నిరం (పదేశముంకు పకికిని, సర్గ సుల్య మై కవ 
నిశ్చలత చేకూరెను. ఆ గదిలోని వారెద్దెయో సంకొమకు తో 
ఇప్పుకొనుచుండిరి. 
“విల చవిపోయెనా? అని నేను అడిగియుంటినీ, 
|  చనిపోవుట మా | పర మేశ్యరుడు రత్నీంచుగాక్‌ __ 
సీబిడ్డనజీవియై. సురవ్నీత ముగ యుండెను. ___ చక్కటి బాలిక 1 
ఆని మంతసాని పలిశెకు. ఆ పలుకులు వినినంతనే నాకు చాల 
సంతృ వ్రికలిగెను, కాని యింకనూ నా పిచ్చియూవాలు నన్ను 
విడ బాయ లేదు, ఒక నిట్టూ ర్చు విడిచి గోడ వై వునకు తిరిగితిని 
అంతలో నిదనన్నావహిం చెను. మెలుకువ వచ్చాసరికి నాలో 
నాల నిర్మలత్య ముదయిం చెను. నావిడ్డవీక్సు నొ చెన్రలకువిను 


వించుచుండెను. |పక్కకుతి రిగి చూడగనే మం తసానియుడిలో 
నొ బిడ్డయుండెను, నాకు శ క్తి యెట్లుకలిగనో చెప్పజాలనుః 


నం తసాని వలదని వారించుచున్నను వినక గభాలున లేచి 
నా బిడ్డను నా కిమ్మెని కోరితిని. అ 
“ఇప్పుడ వలదు మరికొంతసేపు సోనిండా, D అని 
నురతసాని పలికను, 4 నేను తాళ లేను నా బిడ్డను ఇప్పుడే 
నాకిమ్ము, 7 వ. 
య అమ్మా ముందుగమిరు కొంత అహోరమును. డను 
కొనవలెను, అనిచెప్పి ఒకగ్గాసుతో కొన్ని పాలను నాకి ఛ్చెను + 
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అది _(కౌగినపిమ్మట నా చేతులను 'చొచి నొ బిడ్డనందు కొంటిని 
ఆహో! ఆ సమయమున నే నట్టియానందము ననుభవించితినో 
మాకు 'చెప్పనలవి కాదు, ఆ పసికూన మోనమునంద నారూవు 
రేఖలు గాన వచ్చుచుండెను. కాని నేతములు మ్య తము 
నిక్క-ముగ నళినరంజనుని వే ! అట్టినా _పేమరత్నమునకు ముద్దు 
లొసగుచు శొంతతడ వానంద సాగరమందుంటిని, 


విమ్మట నా నళినరంజనుని తలచుకొని నంతనే జేఃఖము 
పొంగినచ్చను, నాబిడ్డ నిదించుచుండెను. చానిమోనును 
గాంచి, ఆ పరమాత్మునకు ధన్య నాదము లర్పించితిని నాదం: 
ఖోపళశమున నున] యాతడీ ముక్తాఫలమును నా కొసం గను. 


క్ల... % Ww ఫ్లో స్తు 


నాబిడ్డజన్మించి " నెలదినములు గడ చెను, నేను వేకువ 
జామున నే న్మిదనుండి. 'మేల్కా-.0చుచుంటిని, అందువలన వాళ 
ట్టీకష్టము కలుగలేదు, సీళ్ళుపోయుట్క బట్టలు తొడిగి నుసాబు 
చేయుట వాలొసగుట నాకు నిరంతరమైన ఆనందమును కలు 
గ జేసెను, వదవోరక సంవత్సరములకు పూర్యము నా జీవిళాం 
మును దిన్నిననేను తిరిగి నా తల్లిగదియందు బోమ్మతోాసొకా 
కొనుచుంటిని. ఆపో |! ఘటనాచ్మకమెట్టు తిరుగు దుండును ? 
నేనెంత శూ ధన్యురాలను, వభాగ్యశాలి రై యెనను నొవలె' నుఖ 
నును బడయజాలదు, దినమంతయు. పాటలతిపెజి . నగడుపుచుం 
టిని 'చొల్యమందు నేనుపాడిన. 'హటలెల్ల  నోకంఠమునుండి 


82) ఫాదరిండియా 105 


వెలువడుచుండెకు, నావిక్లకు * విద్యాదరి * అని నామకరణ 
మిడితిని. "కాని చేనట్లు చేయగలనా ! మాగ్భృవా యజమాను 
రాలు మంతసాని సలహా ననుసరించి |పవ ర్హించమని నన్ను 
వముందలించెను, అట్లుగావించమని నా అంతరాత్మ నాకు బోధిం 
చుచుండెను. అప్పుడు నాయొద్ద పైకము వబదిరూపాయలకు 
మించి లేదు, నే నెడ్డి యేని న్యాపకములు కలిగించుకొనినిగాని నా 
జీవితము గడ చున దెట్టు ర్‌ నా విద్యను పెంచి పెద్దచేయు'కొట్లు శి 
గనుక అనెను వఏదాదకై నను అప్పగించి నే నెక్క-డనై నను పని 
జూచుకొనవటయును. అందుచే నా విద్యకు పాలొసగుట మూానీ 
ఆవ్రుపాలను గాజుబు డిలోపోసి పట్టుచుంటిని, 


కలకతాలో కొన్ని శిఘుసంరశతణాలయములు కలవు*,, 
నెలకు కొంత కము కట్టిన చో శతిఘవులను (శద్ధగ 7 బెంచుదురని 
నాకు -కెలియనచ్చెను. అట్టి నికు సంరతణాలయముయొక్క చిరు 
నానా మాగ్భహా యజమానురాలు నా కొస సను, నేను ఉ త్ర 
రమును | వాయగా విద్యను తమ సంరతణాలయములో చేర్చు 
కొనదవుని నాకు 'దెలివియుండిరి. కాని నా|పాణ |పియును, 
నేనెట్లు విడిచి యుండగలను ¥ నే నెందైనపని జేయుచు. అనుది 
నము చూచి పోవుచుండ నచ్చునని మనస్సును పదిలపర చుకొని? 
నిద్యను , శీఘ సంరక్షణాలయములో వదళాటకు నిక్చయుంద 
కొంటిని, నిక్క-ముగ నొ నూత్భ్ళ (సీకును అరిక ట్లు కొంటిని, 
ఇంటిబాడుగ మొదలగునవి పోను, నొవద్ద అప్పుడు ఇరువదినడు 
రూపాయలు నూత మే యుండెను, ఆ రా, తివిద్యయొక్క. బట్ట 
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లన్నియు చిన్న మూటగట్టి ఉదయము కలక త్తా వెళ్ళీ దానిని 
సంరశణాలయమునుకు అప్ప జెప్పుటనై సంసిద్ధ వై యుంటిని 
మరునాడుదయము నడున్నర గంటలకు పట్టణము 
లోనికి బయలం దేరితిని, నికు సంరత శాలయము పార్కు సర్క_న్‌ 
లోయుండెను రామరాజతలాబ్‌ నుండి పార్కు.సర్క-_సునకు 
సుమారు పదిమైళ్ళుండును, ఒక అర్భరూశాయి కర్చు బెక్టిన 
బస్సుమై నను, (టాం కారుపై నను, సుతాయాసముగ ఆ స్థల సును 
వేరగ్నలను. కాని నావద్దపై కము చాల తీక్కువగ యున్నందున 
అర్థ రూపాయ యెనను 'కరుశెట్టుట నాకీష్టము తేదు, కనక నడ 


చివెళ్ళుటశే మనస్క-రిం చుఖొంటిని. మూ దాసిపీల ల్ల విద్య వత్తుకొని 
నరా రోడ్డువరకు సుమారు ఒక మైలు దబూరమువఠకు వచ్చెను, 
పిమ్మట విద్యను నా కొసగి, కలక త్తా వెళ్ళుటకు నాకు సరియైన 
నూర్షమును జెప్పి తాను తిరిగి వెళ్ళిపోయెను, 


అఆ ఉదయము చాల (పశాంతముగ యుండెను. దిన 
కరుడు చిరుమేభుములే కప్పబడియుం జెను,చక్కని గాలి మేను 
నకు పోయి గొల్పుచుంజెను. బాటకు ఒకవైపున చచురుకుగ 
నడిచి పోన్చచుంటిని. ఒక సంచికలో విద్యగా బట్టలు పాల 
బుడ్డి నా మోచేతికి నిడుకోన యుంటిని. రెండవ చేతియందు 
వద్యయుం డెను, మొదట నాకంతకష్ట ము: కలుగ లేదు. రోడ్డు 
కిర్యుపక గాలనున్ను దోకొణములను జూచుచు పదకొండు గంట 
అగుసరికి నా రాశోరిలిని, ఆ చాట బాల పొడ వుగ యుండెను, 
ఛెంతమారన ' నడచినను అంతుశాన వచ్చుట లేదు, 'వరితెన 
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దాటి కలకత్తా చేరుట కింకనూ చాల దవ్వు యేగవలసి యు౦ 
డెను, కానీ యింకనూ నాకంత ఆయాసము కలుగలేదు, 
వరా పురపాలక భననము సమిపమునకు వచ్చుసరికి విద, 
పాలశకె నడ్చుచుంజెను, అప్పుడు నేను సమోపముననే యున్న 
పార్కు. నిలో కేగి, ఒక టల్ల పె ఇ₹ిట్టున్‌ సను కూర్చొని పాలబుడ్డి 
ఆమె నోటియందిడితిని. సూర్యు స పైకి వచ్చుచున్న కొలది 
ఎండతీవణ మగుచుండెను. ఆ పార్కు-నం బే కొంత సేపు కూర 
నవలెననీ నాకు తో చెను, కాని యింకనూ చేనా బాలానారమః 
పోవలసియుండెను, 


నంతెనదాటి హేరిసన్‌రోడ్డు చేరునప్పటికి నాకు 
ఆలసట కటుగుచంజెరు, కొని మశుమ్యులను తప్పించుకొనుచు 
కాలిబొటమై పోవుచునే యుంటిని. 'సెర్మటల్‌ ఎ వెన్య్యూవద్ద 
ఒక హోస్పటల్‌ నర్ఫు నా భుజమునవైనున్న నీద్యను జూచి యు 
ప్పొంగుచు, నాయనుమతిపై దానిని ఎత్తుకొని ముద్దినుచు 
వియెల్లా న్రేమను సమిాపమునవరకు వచ్చాను, పీవిష్మిట విద్యను 
నా కొసని “హార్యు.సర్క_సుకుబోవు దారిని నాకు తెలిపి వేకొక 
తాన్రనకు బోయెను, మరికొంతదవారను నేను నడవ గలిగితిని, 
జేతిలోసంచి, భుజనుకై బడ్డ నొకంగ కంతకు బాల భారము - 
కలుగ జేయుచుంజెను, అప్పడే రెంకగంటల య్య|ను. నాకు. 
' ఆకలి మిక్కు-టముగ యుండెను. ఆ సమాస మున ాల హా 
టలులు గలవు అందు శు భముగ కోనబడుచున్న చళొట్లలు. 
లోనికి. (వ వేశించితిని, అందు తే వలయు పదార్దములను 
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'జెచ్చి యిచ్చు చండిరి, కేను లోనికి వెళ్ళగ చే సన్నాక స్తీ చిన్న 
గదిలోనికి (పవేశ పెట్టి ఎలె క్రిక్‌ పం కానునదలెను. దానివలన 
నొ (పాణమున “ఇంతో సౌఖ్య మొన వెను, నేను గొంత అల్ఫా 
చో*రనును దీసుకొని, తరువాత గిన్నెడు తేనీటిలి (ఆగి 
తిని, విద్యకొరవై ఆవుపాలును తెప్పింది పాల బుడ్డిలో పోసి, 
అచ్చటనే కొంత దానికీ పట్టితిని. 

పళొటలునందు కొంత వి శాంతిని దీసుకొని తిరిగి 
నడక (పారంభఖించిని, వెళ్ళినకొనది నాకు బడలిక హాచ్చు 
చుండెను, అడుగుతీసి అడుగువేయుటయే చాల కష్ట ష్టముగ యుం 
డెను, నా విడ్డనింత వారములో విడ చు చుళ్నందులకు ఆత్యదూా 
షణ గావిరచుకొంటిని. ఒకరిద్దరి నడిగి కేలిసికొని తుదకు గమ్యు 
స్థానము జేరునప్పటికి నాలుగు గంటలయ్యెను. 


 ఆగ్భహ జ్వారమువద్ద “ హందూూానిథు సంరతణాల 
యను ౫ అను విలాసము [నాయబడి యుంజెను,. చేను లోనికి 
(వవేశించికిని, సుమూరు ముప్పది సంవత్సరముల యానతి చిరు 
నవ్వుతో నన్నాహ్యోనించుచు “ మోకొరనై ఉదయము 
నుండియు. నిరీషీంచుచుంటిమి ”* అని పలికి 'సన్నొకకర్చీ వి 
కూర్చుండ జేసెను, ఆమెపేరు అరుంధతి, ఆగ్భహమను కాలము 
[భమగ నుంచబడెను, అందలి నృహోపకరణములు తీర్చి 
చక్కగ అమర్చబడియుండెను, . అఆ గృహామండే వేరొక శ్రీ 
కూడ కలదు, క పీ లిద్దరు కలిసి ఆ సంరకణాలయమును 
స్టాకించిరి, అందిస్పుడు ఎనమం్యడుగురు శిళువ్రులం గలరు, వారు 
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విద్యను దీసుకొని దాని చక్క-దనమునకు మిక్కి.లిగొనియా 
డుచు కొన్ని నివరములనుగూడ నన్న డీగి బెలుసుకొనిరి, పిమ్మట 
సంవత్సరము వయస్సు మించిన బిడ్డలకు సెలకు పన్నెండు రూపా 
యిలు తొముదీనుకొందుముని నాకు చెప్పిరి. ఒక నెలసొమ్ము 
ముందుగనే ఇచ్చి వారమునకు మూడురూపాయలవనొప్పున. 
ఇచ్చుచుండ వలయును. ఆది వారి సంరకణాలయము యొక్క 
నిబంధనమనియు నాకు బెలిపిరిం 


చే నానిబంధనల కీయ్యకొని పన్నెండు రూపాయలు నొ 
సంచిలోనుంచివీసి వోరికి ద్చితి. వారిని జూచినంత నే వారు 
మంచిన్యభావను కలవారనియు, దయా ర్ధహృదయు లై నా 
విద్యను పెంచెదరని యు నేనుదృఢ ముగ నమ్మియుంటిని, కొంత 
సేవై నతరువాత నాకొకగిన్నిలో తేనీరు తీసుకొని రాబజెను. 
అప్పుడే ఐదుగ౦టల యును, నేను తిరిగి చాలదూరము వెళ్ళ 
వలసియుం డెను. కాని నా బిడ్డను నదలివెళ్ళుట యెట్లు ? నేను 
దానిని ఒక పక్క-వై సరుండ బెట్టి ని దబుచ్చితిని, తరువాత 
నేను విద్య శై కుట్ర తెచ్చిన దుస్తులను ఆరుంధతీ చేని కిచ్చితినిం 
వాటిని జూచి ఆమెనన్ను చాల మెచ్చుకొనెను, కట్ట: యం 
దునాకు బాల 'నేర్పరితనను కలదనివలికెను. 


నేను వెళ్ళుటకు చితిని, సంరత ణాలయమందు నాబిడ 
సుఖంచునని నాకు దెలిసి సియున్నను దానిచ్చట విడిచి. వెళ్ళుటకు 
నొ హృదయము రాచి. పెట్టుచుండెను, నేను వేరునూటాడక. 
నొ బిడ్డను జాగరూకతతో. జూచుభారము సీదిస్తునూ. f: ఆను 
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భావముతో దీనవదననై. అనుంధతినంక జూచి వెనుకశైనను 
దిరుగక ఆ స్థలమునుపీకి పడిగ భడచిపోయితిని. 


నాన్మేతములు భావృములతో నిండియుండేను, నాకు 
బాటయే సరిగ కానవచ్చుట లేదు, నా పవిబతో కన్నులను 
తుడుచుకొని, తలపై ముసుగు సవరించుకొని చేను వచ్చిన 
చొట వెంబడి త్వరిత గతిని బోవుచుంటినీ. చేనట్లు చాలదూర 
మేగియుంటిని. కారణము లేక యే నేనట్లు యేక్చు చున్నందులకు 
కొంతే సేపటికిసిగ్దుపడితిని. నొ బిడ్డను దుర ా రత మందు 
విడిచిన, ఆది చానిజాగు కొరక ఒక నెలకు సరిపోను "పెక 
ము ముందుగనే యిచ్చియింటిని, ఇప్పుడు నొ పనిశకై నేను పాటు 
బడవలసియుండెను, నే నేపనిని చేయగలను ? (వాతపని వద్ది 
యైన జీను బొగుగ చేయగలను. నాకు వంగ భావ, సంస్కృతము 
హిందూస్థానీ బాగుగ తెలియును. అంత పాండిత్యము లేకపో 
యినను 'యుంగీ సృషుకూడ నాకు బొగుగవచ్చును. (గంధ (పకా 
శకులు. ఇన్నీ భామలు వచ్చినవారిచే. పున్తుక ములు ఆ యాఖొనవ 
అలోనికి తర్జుమూ చేయించి వారిని తగురీకిని ఆదరించుచుందు 
రని అంతకు పూర్వమే. వినియుంటిని ఆ పనికూడ నేను జేయ 
గలను, నా బిడ్డకు నాకు జీవనాధారము కానలెను, నగరపరి 
సరమం'జెచ్చట నై నె నా ఒకకుటీరము శావలెను.. అంతకుమించి 
నాకువలయు'దెద్ది ? క్స్‌ మూర్షచి తమా, దీనికై సీవింత చింతింప 
నవసర మేషం 24 "భనీ యనుకొనుచు నో అత్మ నొ పాదములలో నే 
యున్నట్లు వడిన్‌. నడచుచుంటిని, మియల్‌ దోకాడ చాటి. కళా 
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శాల ఏీధిసమి సమునకు వచ్చితిని, ఆచ్చటనుండి [టాంకారుపై 
వెళ్ళవలయుననుకొంటిని, కాని యింకనూఫకొంత హారము నడ 
చిపోవలనని యను కొను చుంటినీ, అంతలో ఒక మేశగున్ము మువద్ద 


‘ క 5 
4 శాదరను ee కుట్టుపని చేయు త్వ ౧% కానరెన్ము 
మంచి జీతేమివ్యబడును , మేడపై న ఆఫీసులోనికి రావలెను, 


అని es (వాసీయుండెను, శికుసంరకుణాలయ 
మండు అరుంధతి pa కుట్టుపనిని గూర్చెపలికిన పలుకులు నాకు. 
జ్ఞాపకమునకు వచ్చెను, నతన వాడయముల్‌ోో అ మేడమై క్రి 
చెళ్ళితిని, 

నన్ను బూడగ నే ఒక్‌ స్త్రీ [పక్కగదిలోనుండి నూ వద్దకు, 
వచ్చెను. ఆమె శరీరము కొంచముస్థూలమాగ యుండెను ఆమె. 
మధ్యవయసు. రాలు అపుషరతలిన నగలు దుస్తులుగాంచిన. . 
బాల ధనికురాలువతె గాన్పించుచుంజెను ఆమె సింధు | 
రాష్టమునుండి వచ్చెనని నేను (గహీంచితిని. నేనువచ్చిన పని 
ఆమె కెరింగింఛితిని, అట్టిపని నాకు తేగదన్నట్లు ఆమె , కొంత 
ఆశ్చర్యముతో నక్నుభూూభెను, పిమ్మట తనకునూర్తెను బిలచి, 
నున్ను కుట్టుయందుపరిత, జేయమ నెను. ఆమె నన్న్నాక ఇావ్లడ్‌ ' 
లోనికి ద్‌సుకొని వెళ్ళెను, అందుచాలమంది శ్రీల కలరు, వార. 
అనేకవిధములై న కుట్టుపనులు చేయుచుండిరి, ఆను ఒక కొట్లు! 
నకు బాత్తాముకట్టి కాజాకట్టిజూ పెను, తరువాత నన్నాపని., 
జేయనునేను, నేను నూదినందుకొని. నా నేర్పరి తనమునుజూవి 
'యుంటినీ,.. ఆందులశా యువతి. నన్నాణాలమెచ్చి తన తలి: 


182: ఫాదరిరిడియో 


కాపనీని. జూపెను, అప్పడామె బాగుగ నేయుంజెను, శొని పని 
చాల నెమ్మది, అనీసలికి లో ని క్త తనభ్గ ర్గను దీనుకొనినచ్చెను, 
అరక హడ నొక్షుట్టును సరీనీంచి డజను బొతొలు కాజూ 
లతో కుట్టుటకు క ణాలు నిర్నయించి తాను వెళ్ళిపో యొను, 
విమ్ముట యజనూనునీ భార్యనన్ను 
(6 అమ్మాయి! నీ వెచ్చట నివసీంచుచుంటివి ? అని 
యడిగెను. నేను రామరాజతీలాభ్‌లో నివసించు చున్నట్లును, 
ఆదీ పట్టణమునకు దారమగుటచే ఏం చెందైనను ఒక్షగది బొడు 
గక డీసుకొని నివసేరిచదనని 'దెల్సితిని, కాని జీను నొబిడ్డసం 
x8 నూ[ళము అమెకు 'వెలుస సొవాసము కలుగ లేదు, అదృష్ట 
వశమున యజమానుని ఆధీనమందు ఒకగది చానినంటియే ఒక 
చిన్న వంటగది శాభమై.. 'యు౦డెను, అ గదినాకిచ్చుట' కామె 
శమ్మతించెను,. బాడుగ నెలకు ఎనిమిదిరూపొయలు నిర్న యిరి 
వును, మరుచటి దినము నొ సామాను దీసుకొని నచ్చి పనిభో 
[పచేళీంఛెదనని యామెకు 'ెలినీ మేడదిగికీని " 
గా జీవితమునకు చిన్న ఆధారము కలిగినందున నొక 
జ ధైర్యము కలిగెను, రామళాజతలాబ్‌ నకు పోవ బస్సులో 
కూల్ళొని రాతి తోమ్మిదిగంటలకు ఇల్లుచేంకిన 


84) 


అధ్యాయం" ౧౦ 


రామరాజ తలాబ్‌ నందు అఆ గృవాయజనూనురాలి సెలవు 
దీనుకొని నా సామానుతోపట్టణములోనికి : వచ్చి మేడపై 
నున్న గది ఆక్రమించు కొంటిని, 


న్యూయజనూాని తారాచందు గిద్యాని ఆతడు సింధు 
ర్యాష్టమునుండి వచ్చెను. గిద్వాని చాయిబంద్‌ కులన్థుడు 
బాయిబంద్‌ కులమువారు విచేశములందు వ్యాసారమును నిర్వ 
హీంచుటలో మంచి వేరుగాంచిరి. గిద్యాని ముప్పది .. సంవ 
త్పరములకు పూర్వము కలక తావచ్చి, చిన్న బట్టలదు కాణము; 
ను పెస్పైను, కాల కమమున మంచి అభివృద్ధిలోని కిన చ్చి నీరివిగ 
ధనమార్దించి ఆతడ ప్పుడు కలక" 'త్తాలోనే డు పెద్దదు కొణమూ 
లను తెరిచెను. అందొకదు కాణమందు సిద్ధము చేసిన దుస్తులను 
( రెడీమేడ్‌ ) అమ్ముచుండెను, ఆ బట్టలను తన మేడలోనే పని 
వారిచే తయారుచేయించుచుండెను, గిద్వానీకి మతవిమయము 
లందు నూాఢనమ్మకము కలదు, ఆచార న్యృవహారములందం 
కల భారిదన మన స్కు-డు ఇంటమెందరు సీవకులుయున్నును 
తనకు నూ్యతము తనభార్యయే , మడికట్టుకొని వండి, 
'పెట్టన లెను, 
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(పతిదినము ఎనిమిది గంటలగుసరికి మా యజమానుని 
భార్య నేను కుట్టవలసిన బట్టలు మూటగట్టి ప కిదీసుకొని వచ్చు 
చుండెడిది, వాటినన్నిటికిని సరియైన బాత్తామాలాు కాజూలాకుట్టి 
సాయంకాలము (కిందికి బంపుచుండెడీదానను. అన్నియు 
"లేక్కాజూ చుకొని మరొక అరగంటలో నాకు రావలసినపై గ ము 
విడువక బంవుచుంజెను. మొదటినారము పదిరూపాయలు 
సంపొదించగలిగితిని. నాకు బాలసంతస మొదవెను, కొని 
నాతిండికి సంరతణాలయముకు ఇవ్యవలసినమై కము పోగా 
పైక మునావద్ద భాోలతక్కు.వగ యుండెను. అందుచే సాయ 
Sn మరికొంత నేవు కూర్చొని పనిసేయగా ఆ మరుచటి 
వారము పన్నెండురూ పాలను సంవాదించగలిగితిని, ఇంకనూ 
నాకది కక్కు వగనే యుండెను, వేకఘవజూానముననే లేచ ఇంటి 
వను లెల్ల ముగించుకొని వకదీతుగ దినమంతయు పనిజేయ 
మొదలిడితిని, అప్పటికి నాచేయికూడ అఆ పనియందు బాగుగ 
నలిగియున్నుందున. వారమునకు పదునాల్డు ఒక్కా-క్కాన్వుడు 

పదవోరు రూపాయలుకూడ వచ్చుచుండెను. నా బిద్దయొ 
క్కయు నాయుక్క-యు కర్చులుపోను నెలకు పది పస్నెండు 
రూపాయలు సంచితము చేయగలుగసభయుంటిని, నా విద్యకు 
మంచి దుస్తులు ఆటవన్తు వులు కొనగలుగుచుంటిని, దినమందు 
కాలనువృధాగా వెలిబుచ్చుట నా కిష్టము లేకుం డెడిది, నాకు 
తిండికివలయూ పదార్థము లెల్ల. “నా గదిలోని"కే వచ్చూనట్లు 
ఎర్వాటు జేసుకొని యాంటిని, బహ్వడ ౫ నా స్థితిని జూఛి నన్నొక 
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బానినవలెమోరు చూడవలదు, నేనట్లు పని జేపినను నాకది కష్ట ' 
మనిపించ లేదు, నా|ప యాస గెల్ల నొ బిక్ష కై గదా! నాబిడ్డ 
నా అధారముపె ననే ఇకుగుచున్నందులకునేను గక్వించితిని. 
అ చేనాకు ఆహ్రాదమును కలుగ జేసెను, వలయునంత శక్తినా 
కొొసగను ఉత్సాహభరితినె దినమంతయు పాడుచునే నా పను 
లెల్ల చక్కా బెట్టుక్‌నుచుంటిని. మా | పక్క. ్యయింటివావురము 
దక్క- నా గదిలోనికివచ్చి నన్ను పలకరించు వారెవ్వరును తేరు, 
నా విద్యను నేను | పతిదిన ము సాయం కొలము ఆరు ఎని 
మిదిగంటలమధ్య జూచుచుంటిని, సాయం కాలము పని ముగిపీథ 
పిదప నే నెచ్చటికేగుచున్నది. అచ్చటివారి కెవ్వరికిని తెలి 
యదు, దినమంతయు (శమపడీ వీ శొంతిఏగోరి "వ పార్కు-_నకో 
యేుగచుంటినని నొ యజమానులు దలచు మండిరి, 


సొధారణముగ నేను రెండు పర్ల్తాాగులు నడ చి వెళ్ళి 
షియెల్‌ డా వద్దనురిడు పార్కు_సర్క-_సుకు (టాంసై వెళ్ళుచుం 
జెకిదానను. వచ్చునప్పుడు ఆ గూరమంతేయు నడచియ వచ్చు 
చుంటిని, అందువలన రా[తులందు నాకు బౌగుగ న్మిదపట్టు 
యం'డెడిది. నిక గ్రాముగ ఆ సాయంకాటనములు నాకుఆనంద మును 
గూర్చు చుండెడివి, సంరతణాలయ మందు ఎంత జూగరూక తో 
జూచుచున్నను. వారు నా చిడ్డకింక నూ లోపము జేయుచుండిరనీ 
యీ నేను తలవెదుదానను, బఒకొ-క్క-ప్పుడ నాకు తోచినట్లు, 
దానికి సంరతుణ జేసి వచ్చెడిదాసను. అదేనాకు సంతృవీ;., 
'కలుగు చేయుచుండెను నా విద్యి దినదినాభి వృద్ధిని సంద 
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జాని ముద్దులొలుకు చేష్టలను గాంచియు యుప్పొంగు చుంటిని, 
అట్టి సమయమందు జాని నీప్క_లంకమెన మోామునందు నాకు 
నళినరంజనుడు గాన్పించుచుండెను. అదేమో కొని, నళినరంజ 
నుడు సజీవుడై యున్నట్లు నాకుదోచుచుండెను, ఆది అసంభ 
వము వచిన్న శరీరమునుజూచ్సి నా సళినరంజనుడందు లీనమై 
యుండెనని తలంచుచుంటినో ఆయ్యడి పెరిగి పెద్దమయె నన్నా 
నంచాబ్లీని యోాలలాడ జేయునని నమ్మి ఆ పరమాత్ముని స్టుతిం 
చుచుంటినీ, నళినరంజనుడు నాకు పరలోకమునగాొని కానుపిం 
చడని తలచడి దానను, కాని అది అసత్యము నా నళినరంజనుడు 
తిరిగి నా చేరువకు వచ్చుచుండెను, 

మూడునెలలు గడిచెను, మా యజమానుని "రండవ 
దుకాణము వొరాలో యుండెను. అచ్చట పనిచేయుచున్న 
ఒక (స్తే కోంత కాలము "సెఫీవ్రుమై ' తన స్య|గామనునకు వెళ్ళి 
నందున ఆమె తిరిగి వచ్చువరకు,.గిద్యాని నన్న చ్చట బని చేయు 
టకు నియమించెను. నాకా పని యిష్టము లేదు. రాబడి కొంత 
తగటయేగాక్క అచ్చటకు | పతిదినము వెళ్ళివచ్చుట భాల 
(పయాసకరముగ యుంజెను, నాకు ఖర్చుకూడా యధికను 
య్యెను. యజమానుని మనస్సునకు కష్టము కలిగించుట కి 
ములేక నే నందులకోరిమి వహించి ఎటో కాలము గడుపు 
చుంటిని, కాని ' నెలలుగడచినను ఆమె వచ్చునట్లు లేదు, అవి 
అమ్మాకపు దినములగుటచే బసకు తిరిగి వచ్చుటకు ఇవాల అల 
సనగ చుం డెడిది, ఒక్కొక్కప్పుడు అర్ధర్మాలివరకు, వచ్చు 
టకు వీలయ్యెడిది కాదు, గం 
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నా బిడ్డను (పలిదినము జూచుటకు వ్యవథి లేకుం జెడిదిం 
దానికి తగిన సంరతణలేక చిక్కి.పోవుచుండెను, డానికి దగు 
వచ్చుచుండెను, [కమముగ అది యథికమయ్యెను, అరుంధతీ 
చేప చాల నిర్చ తము జేసెను కానీ సొ మనస్సు నిలువలేదు, 
సమో పమున నేయున్న మందుల దుకాణమునకు వెళ్ళి వారిసల 
హోపై ఒక మందుకొని, అదినడుపు (క్రమమును, చెలికి అరుంభ 
లీచేవి కొసగితిని, అయినను దానిస్థితిని జూచి నాకు కాళ్ళుసాగ 
"లేదు, రాతి పదిగంటలయ్యెను. నా బిడ్డను విడచి పోవుటకు 
మనస్సు యొప్పుటలేదు. తుదకు చేనాక తెలివిమాలిన పనిని 
గావించి నా బసకు తిరిగి నెళ్ళీతిని. నా చిరునామా అరుంధతికి 
కాగితేముపె (వాసి . అవసరమైన నాకు కబుు చేయమని 
యామెకు చెప్పితిని. అట్లు నే నెన్నడు చేయ లేదు, లేనికష్టమును 
నేనే దెచ్చి ౩ పెట్టుకొంటిని, 


ఆ రాతి నాకు సరిగా నిద్దురప ట్ట లేదు, స్వార్ధవరత్య 
ముతో కూడియున్న నా వేమకు క బిడ్డను బభిదాన మొసగు 
చున్నట్టు నాకు తోచెను గనుక నా బిడ్డను. నా వద్దకుదెచ్చు 
కొనుటయే మంచిదని నేను తలచితిని, కాని నేనట్లు చేయుట 
కెట్లు వీలుకలుగును * నా బిడ్డ నా యొద్ద నేయున్న నా పని 
సాగుకుట్లు $ దానిని కని పెట్టుకొని యుండుటకొక దాదికావ 
"లెను, దాదినీభరించగలక క్ర క్ర నాకు లేదుకనుక నాబిడ్డను వేరొక 
సంరఠణాలయమందుగాని, అనాధ శరణాలయమందుగానీ, 
బెబ్టుట మేలనివిం చెను, 
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కలకతాకు సమిపములోనేయున్న టీటాగరులో ఒకళ్ల 
అనాధ కరణాలయమాగలదు. అందు బిడ్డలకు తగు సంరతణ 
యొసగుచుండుట నేను వినియుంటినీ. అందు నొ విద్యను 
వేర్ప్చించవలెనని నేను నిశృయించుకొంటిని. 

ఉదయము ఎనిమిది గంటలకు టీటాగరు వెళ్ళుట కొళ 
రైలుబండి కలదు, ఆదినము నాకు కొంత పనియుండుటచే 
జీను దుకాణమునకు వెళ్ళజాలనని మా యజమానుని భార్యకు 
'జెలిసి నేను టీటాగరు _ వెళ్ళియుంటిని, శరణాలయనులోనికి 
వెళ్ళి అధికారులను కలసికొంటిని. వారి నిబంధన ననుసరించి 
సరిమయెన జవాబు నే నొసగ లేనందున వారు నా బిడ్డను తను శర 
ణాలయమందు వేర్చుకొనుటకు ని రాకరించిరి. వేరు శరణ్యము 
లేనందున చేను కలకత్తా తిరిగివచ్చి, నాగదిని చేరితిని, 

"అంతలో మా యజనూనుడువచ్చి, త్మీవదృష్టిని నాపై 
బరువుచు నాయెదుట నిలిచెను. నేనా దినమాపనినూని 
నందుల కాతడిట్లు నామై కోవనుపహించెనని మొదట తల 
చితిని, కాని ఆ చరావులలో తన కాఠిన్యత గానదగుచుం జెను, 
నా రవాస్యము లెన్ని యో యాతని చెవిని బడెను, నొ నడవడి 
కలను ఖండించుటకై యాతడు వేచియుంజెను. నేను జ్ఞయ 
ముతో కంవించుచుంటిని, 


'_ “నిన్న ఆర ర్స ర్వా తివరకు సీ నీ వెచ్చట యుంటినో నూక 
దెలుపగలవా రం లని tary నన్ను (పశ్నిం చెను, 
దానికినేను జవాబాసగేదు, 
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“సీన్ర మాకొకచేరు జెప్పితివి, అది నీ నిజమైన పేరని 
బుజువుపర్చగలవా Fa 

దానికిని నేను జవాబు 'చెప్ప లేదు, 

“ సీన్స మాకన్నుగప్పి సీబిడ్డను వేరొక అశావునందుం 
చుట అసత్యమని నీవు వాదించగలవా ? మరియు అది సీశ్నాన్ర్ర 
సమ్మతమైన సంతానమని నీవు నొక్కి. వక్కా-ణించగలవా ఫి? 

ఆతేని (పతిపలుకు ఒక ములుకు వలె నాకు గుచ్చు 
కొనుచుండెను, నాతల తిరుగుండెను. కాని నానోటినుండి 
మాట వెలువడ లేదు ఆదిగాంచి అతడ నన్నెంత రనూ ఆడి 
పోసెను. తుదళాతడు, 

“ అట్టయిన చేను వినునది. నిక్కవమే. ఈ దినము 
మొదలు నీవు నొయొద్ద పనిచేయ ననసరము లేదు ”” అనెను 
అంతలో ఆతని భార్య అచ్చటకు వచ్చెను, ఆమె నా కనుకూల 
ముగ యాతనికి తగు సమా ధానీ మొసగుటకు | పయతణ్నించెను. 
ఆతేడు తన మూూగతను విడువలేదు, కొని మరొక వారము 
దినములు మ్మాతము నాకు గడున్రు నొసగి తానాస్థలమాను 
విడిచిపోయెను, 

ఇభాలెసీపటివరకు నేనక్లే నిలచియుంటిని. కొంతసేపటికి 
యజమానుని కువూర్తె నా గదిలోనికి వచ్చెను ఆ ఉదయను 
నేను టిటాగరు వెళ్ళినపిమ్మట జరిగిన ఉత్తరఘును బట్టుకొని 
ఇక "సేవకుడు నొవైనచ్చియుండెను. అతడ నమూయజనూనున్లి 
కలసుకొనిి నాబిడ్డకు ఛాలజబ్బుగా _యుండెననియు, నన్ను 
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అరుంధతీ దేవి రమ్మనమని ఇెస్పినట్లును దెలిపియుండెను, అరుం 
ధతీచేవి యొసగిన ఉ త్రరమును ఆమె నాకొసాను, అది చదివిన 
తరువాత వమిజరి?నో నాకు తెలియదు. సర్కి-లర్‌ రోడ్డు "వెం 
బడి ఉన్కాదివలె నేను పరిగిడి పోవ్రచుండుట కూడ నాకు "తెలి 
యదు, కొంతవడికి నొస్థికి నాకు అతెలియజెప్పెను, నాకంట 
బడువర కై న నొ బిడ్డను (పాణములతో నుంచుమని యాపరా 
త్పరుని స్మరిం చితిని. 


%* ఖః భః % ఫం 


సంరతణాలయమును వేరితిని, నొ హృదయము కొంత 
వదుల పడెను. ఆరుంధతీ చేవి నొ బిడ్డను. తనయొడిలో 
"ైచుకొనియుండెను, అది [పాణముల్లతోోచే యుండెను, కాని 
చానికిమైక్‌ము |కమ్బియుండెను, వెంటనే నా బిడ్డను. నా చేతం 
లలోనికి దీసుకొంటినీ, డాని మైక్‌ను పోవుటకు కొన్ని (సయ 
త్నములను చేసితిని. కాని [పయోజనము లేక పోయెను, చాని 
కీస్థితి ఉదయనునుండి కలదనియా, రా(తినుండు పాలు తొగుట 
లేదనియు అరుంధతి నాకు తెలిపెను. 


బిడ్డలసంగత్కి వారికి వచ్చు రోగములు నాశేమి తెలి 
యును 1 చిడ్డలజీవించుట దుర్గభమన నాకు తోను, వమి 
చేయుటకును తెలియకుండెను నేనువచ్చు మార్లహాలోనే ఒక 
వైద్యుని గృహము కలదు, నాకు ఆ సంగతి “్ఞువకమునకు 
నచ్చిను. వెంటనే బిడ్డను అరుంధతి , కొసని “త్వరితముగ 
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నే నచ్చటి కేగితిని డాక్టరు గృహమం చే యుండెను, కడ పాణ 
ములతోనున్న నా బిడ్డను గావాడుమని యాశతనిని |పాధభేయ 
పడితిని. దయార్ధ హృదయుడగు యాతడు నొ వెను వెంటనేవచ్చి 
బిడ్డను పరీషీంచి, తనసంచిళోనుండి ఒకమందు సీసానుదీసి 
నాకిచ్చెను. నాలగగంటల కొక పర్యాయము ఆ మందులో 
నొకమోా కాదు కొసగమనియు, బిడ్డకు మెలుకువ వచ్చినప్పుడు 
కొంచముపాలు పట్టమనియు చెప్పితాను వెళ్ళుటకు లేజెను, 
నా వద్ద పదిరూపాయలు నమ్మూతమేయుండెను, అంతకు మించి 
ఒక'పెస అయినను, నావద్ద లేదు. ఆ పదిరూపాయలను డాక్టరు 
కొసగి, నాబిడ్లజీవించు ఆశకలదా? అ ని దీనవదననై 
యూతనిని (పశ్నించితి. డాక్టరు కొంచము కకాచిం చి “భగ 
వంతుని కృపచే నీబిడ్డ జీవింపవచ్చును, కాని అప్పుడామె చాల 
అపాయస్థికిలో నున్నది. అమె కిప్పుడు పరిశుుభ మగుగాలి 
అహార వము ముఖ్యముగ "కావలెను, మ ప బాబూ అట్లు 
యిన నా బిడ్డ బాగు యుండునా +? 

“సీను ఎద్దియెన పల్లెటి (గామమునకు సీబిడ్డను దీను 
కొని వెళ్ళిన ఆమెకు తప్పక ఆరోగ్యము చేకూరును ”! 

౯ నేనట్టు,.. ... వేయక... ... పోయిన 4... మర 
ణించునా ?” అనినేను పలికితిని, డాక్టరు ఒక దీర విశ్వాస 
మొనర్చి “* కావచ్చును *” అని ఛెప్పి వెడలిపోయెను, 

ఇప్పుడు కొంతపైక మవసరము ఆమైకీము నేను సంపా 
దింప లేనిచో నొబిడ్డ మరణించును ._ చీకటి పడుచుండెన్ను. 


% 
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గడియారము వడుగంటలు కొను, నాబిడ్లను అరుంధతి కొనగి 
శేవుదయుము వచ్చెదనని ఆమెకుచెప్పి, తనివితీర నాబిడ్లకొక 
ముద్దొసగి, పీధితలువు తెరుచుకొని బయటనుండి గభొలున 
మూసి పీధిబడి పోవ్రచుంటిని, నా చేతియం దప్పుడు బరి 
పై సమయైనను "లేదు, గిద్యాని నన్నా తనయొద్ద సెకరిలో 
నుండి తేరెమి'వె చెను, . ఇప్పుడు కొంతసై కరవును దెచ్చుట్నకె 
బయలు బేరితిని, నాకావై క మెచ్చటనుండి వచ్చును ? సంరతు 
ణాలయము విడుచు చున్నప్పుడు కొంచమైనను యోచింప లేదు, 
ఇప్పుడు రా చింపదొడగితిని. కాని నా యోాచనలకు పర్యవ 
సానము కలదా * నాబిడ్డను గాపాడుకొనుట కొక్క కు మా 
ర్లము' గానవచ్చుచుంజెను. దానిని రతీంచుకొనుటకు నీ నెట్టి 
కార్య మొనర్చినను, తప్పుగాదని నా అంతరాత్మ బలుకుచుం 
జను వధర్మాత్ముని కై నను నొ కష్టములను నివేదించి ఆతనిని 
యాచించి నా బిడ్డను రశీంచుకొనుట నీతి బావ్యాము శాదు 
అనాధనగు నేను నటి వేయగలుగున బేమి ? ఇట్లు యో 
చించుచు శాజిమార్లమున కొక పక్కనున్న కాలిబాబపై వడిన 
నడచిపోవుచుంటిని, “ అడ్డమువచ్చిన వారి నెల్ల (తోచుళొనుచు 
పోవుచుంటిని. వారుతిరిగినన్ను పర కౌయిరచు.చున్నను నేను 
లత్య బెట్ట లేదు, నాబన సమిాపించుచుంటిని, కాని నేనచ్చటకు 
బోయిచేయున దియేమి? తినుటకు కొంచెము అపేర మైనను లేదు 
నాబిడ్డ బతు కేమిగాను ¥ దానికి కుభమైనగాలి ెఠవారేము 
 ఆఈతలంవు వచ్చినంత నే నాలోవిడుగు బడీ నట ట్ల య్యెను చటాలున 
నిలిచితిని. ర _కృమువచ్చునట్లు నా పదవినీ క్‌ తంట, "నిను 
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కను తిరిగిచూచితిని. కొంతగూరములో నా వెనుకచే వచ్చు 
చున్న వ్వ fని యాచింపవలెనని నిళశ్చయించుకొంటిని. నా 
తలపై విద్దుదీపము (పకాశించుచుండెను, ఆతని రాకశై వేచి 
దీపస్థంభమునకు యానుకొవి నిలదియుంటిని. ఆ వచ్చుచున్న 
వ్వ క్తి పురుషుడే _ ఆశకు నా సమాపమునకు వచ్చినంతనే తన 
నడక తగ్గించి వెంటనే ఆగిపోయెను, మరుక్షణముననే యరా 
తడు నో |పక్క_కువచ్చి నిబచెను, అతడు నా మోొముె 
మోమిడి తన ప్రీక్ష దృష్టిని నాపై బరపెను, ఒక్క_చుణములో 
యాతని యావ్యన సౌందర్యము, yg కాయము ముఖవిచవ్‌ణ 
నాలో లీనమై య్యెను, నా నోటమాట వెలువడ లేదు, అ 
యందు నోవంటి అబల వమిచేయవలెనో నాకు తెలియ లేదు. 
నా శరీరము కంవీంచుదుంజెను. నా దృష్టీ చంచలమ య్యెను, 
నేనొక తుఫానువుధ్య చిక్కుకొని యుంటిఏ. నా కాళ్ళతోని 
బలము నా సాధీనము తప్పెను. కాని అతని దీక్ట బాహున్రలః 
నన్ను స్వాధీన ము గావించుకొ నిను, 

66 ల్‌ శనీ! యను అతని కంఠధ్యవి నాకు చిరపరిచిత 
మనచే = నాకన్నులు తెరిచి యాతినిని మరల జూచితిని, 
అతడు ఎవరో నాకు తెలియును, అతడు నొ మనోవారుడు ,__ 
సళినరంజనుడు, | 

“శరీ | భయపడకుము నేనే _ ” 

అజేవెగాకొని ఆతనిని తప్పించు కోని పారిపోవుటకు 
నేనీ (పయత్నించితిని, కాని అతనిని భీమబాహువ్రులు నన్నా 
స్వర్షతుల్యమగు సౌఖ్యమునుండి తప్పించుకొననివ్వ లేదు. నాకు 
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మైకము (కమ్మినంతనే “ యింది రాబేవి ! వీ భుముగారమ్ము, 
మోటారుతలువులు తెరువుము. భగవత్కృుసచే మనకసష్ట్రము 
ఫలించిను, అనెడిపల్కు-లు నాచెవినిబ జెను, 


ఫో ఫ్లో ఫ్య ఫ్య షః 


నాకు స్పృహవ చచ్చెను. కాని జే నిపుడెచ్చటయుంటిని 1? 
చేవతాచి త్తరువులతో చక్కగ నలంకరింపబడిన ఒకగదిలో 
తెల్లని పాన్పువై బరుండియుంటిని,  గవాతమున కెదుట 
ఉద్యానవనము నే తొనందము గలుగ జేయుచుంజిను, నే 
నిప్పుజెచ్చటయుంటినా, అని యోాచించుచు గదిని కలయ 
జూముయండ నా మంచమునకు అనుకొని ఇందిరాదేవి చిరున 
వ్యుత (పగ్యతమ య్యెను, : 

౮ శన్గిరేఖాదేవి ! ఇప్పుడు మెలుకువవచ్చినా 1 అని 
శాంతవచనములతో నన్నుపలుకిరిం చెను. గడచిన వాంశము 
లెల్ల నాకు యింక నూస్యప్నమందలి తుఫానువతె. నోచరించు 
మం దేను, 

శక ఇందిరా దేవి | చశేనుజూచునదంతయు నిక్కు..వ ... :20 

“ ఆవ్రను అంతయు యదార్ల ము. ? 

“ ఆట్లమిున ఆతడు మరణించ లేదా $?? 

“అది యడార్ధమును తప్పివచ్చిన వదంతి, ఆది (పచు 
దించిన నెలదినములకు సిమ్మట వార్తాష్మతికలు, ఆతడుసజీవి మొ 
యున్నట్లు తెలియబర'ెను, సీ కది తెలియదా 4 
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“ ఆకడిప్పుజెచ్చటయుండెను ?” అని పలుకుచు నేను 
నా తలగడ మె నుండి లేవకుంకిం చితిని, 

“ వలదు, నీవు లేవవలదు, నీవు తోందరపడరాదుః 
చేను డాక్టరులకు కొబుగుబంపవ లెను ’”” అని నన్నూ మరల 
పరుండ జేసీ గదివిడిచి బుందిరాచేవి వెకలుచుండెను. ఆమెను 


పోసియక _ 


ఈ ద్రందిరాదేవి! మరికొన్ని సంగతులు ముందుగ నాకు 
డెలుపుడు * ఆని కోరితిని, | 

“వలదు, ఇప్పుడు వలదు, నీవు నిశ్చలతవైె యుండ 
వలెను, ?) 

“ లేను మిరు తప్పక చెప్పనలెను, దయవుంచి. 

“ నీవ్రుశాప్పునడి సీ కుమార్తెను గురించియా ? 

“ అవును ” అని ఆఇతుతతోో బలికితిని. ౫ 

(క్స్‌ బిక్ష సురితీతముగ యండెను, ఆ మెను ఈ పట్ట 
ణమునకు సమిపముననేవున్న ఒక పల్లెకు బంపియాంటిమి, 
గనుకనీవు పరుండుము ” అనీ చెప్పి ఇందిరా బేవి వేరొక గది 
లోనికి వోయి మెల్లి ఫోనులో చెవరితోడనో నాభ్రాడెను కొంత 
సేపటిలో డాక్ట రువచ్చి నన్ను పరిశ చేసి, కొద్దిదిన ములలో నేను 
పూర్తిగా ఆరోగ్యమును బడ సెదనని జెప్పెను, 

డాక్టృ రు అనుమతించినపిమ్ముట నన్నుజూచుటకు నళిన 
రంజనుడు వచ్చెను, ఆతనిని జూచుటక నా మన స్పెంతఠయూా 
తొందర పడాచుండెను, 
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డాక్ట రు వెళ్ళిన కొంత సేపటిలో గంగాధర శా స్ర్రైజీ నా 
౫దిలోనికీ బవేకించి, నా తిసి గాల టి డె వమును పొగడెను. 
శ్యాస్త్రీజీ నాకై న ఖు హు గానించెనా తువకు కల 
కతావచ్చి, ఆరుమాసములనుండి యు ఆశను విడువక నాకైమిగు 
గుచుండెనుు ఆ మహాశయుడు నొ యో శేమునుల నారిసి 
నాకు ధైర్యమును గొ ల్పెను, ష్య ఎల్మె క్లిక్‌ గంట 
[మౌాగెను, ఇందిరా బేనీ ద్వార వూ వద్ద శేన్ని తలుపు తెరిచి నా 
వద్దకువచ్చి నెమ్మదిగ “ శశిరేఖా ! వి నళినరంజనుడు వచ్చి 
యిరిడెను, ఆతను నిన్ను జూడ గోరు చుండెను. నిర్మల మనస్కా వె 
సీ వాతనిని రప్పించుకొన గలవా ?” నా హృదయము వేగము? 
కొట్టుకొనుచున్నను, “ రప్పింపుణు *” అని నేను పలికితివి. నాకు 
[పక్కనున్న అద్దములో జూచుకొని నా ముఖమూ పై బడియుస్న్న 
వెం్మటుకలను చేతితో సరిజేసుకొని పిదప కన్నులను మూసి 
కొని నానళినరంజనునికై వేచియుంటిసి. నేన స్లైందుకు కన్నులు 
మూాసికొంటినో భగవంతునికే తెలియవలెను. కొంత సేపటి 


వరకు నిశ్శబ్దము 'జలునజెను, తరువాత నా కన్నులను బెరచి 
గవాతమున శెదుట నా నళినరంజనుని జూచితిని, అతని గంభీ 
రమైన మనోవారాకోగము మునుపటక ౦కు 'జేజోవంత మై యుం 
ఇను, కొన్ని తణాలవరకు ఆతడు మాట్లాడ జేదు, నొ జీవితము 
నందలి మార్చును యాతడు జూచు చుంజెనని;]నేను | గహించి 
తిని. పిమ్మట నన్ను సమిోవిం చె వాచియుంచిన నొ రెండు చేతు 
లను బట్టుకొని. * కీ! నన్నుమన్నింపుము, నన్ను, మన్నిరిపు 
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మనుచు నా మంచము కూర్చొని నా చెక్కి_లిపై ముదొస 
ర ర ళ్‌ 
గరు, అసంఘటన నా సాదయుము భరింప లేకపోయెను, ఇంది 
రాదేని! ఇందిరాచేని! మంచమును దీసుకొనిరండు శతి 
సామ్ముపి ల్లము, అనెక నా పీయు. ని సబకూలు మా తము వినిరయుం 
టిని, కాని మరుతుణముననే నాకు తెలివివచ్చెను, నళినరంజ 
నకు వెంటనే నన్ను విడిచి వెళ్ళిన ను. పెద్దసౌఖ్యతరంగ మొకటి 


షి ఫ్లా ష్ణ స్లో ఫా 


ఒక వారము దిననులలో సాకు వాల స్వస్థత కలిగను, 
నేను నమ్మదిగ లేచి, ఆగదియందే పబారులు చేయగలిగితిని, 
నళినరంజనుడు నన్ను డాచుటకై (పతిదినము వచ్చుచుండెను, 
ఆతనిరాకయే నాకు ఆరోగ్యమును చేకూర్చుచుండెను , అతడు 
నా (పక్క-నుగూర్చొని ముచ్చటించుచుండ * నేను కలగాంచు 
చుంటినా ౫ అని యనిపించింది. నాఉత్సాహమును ేశెత్తించు 
టకై యాతడు తన హిమాలయా. తొ హంకేములను నా రిం 


గించు చుంజెడివాడు. వెంటుక వాసిలో తేప్పించుకొనిన ఆతని 
గండములను పీనిన పూకు చేన కంపించు దుండెడిదానను. కొని 


ఆతని పిినాలయ శలిఖరా రోవాణము పూర్తిగానందున చేను 
వాల చీంతించిలిని, 


చెల దినములు గడచెను. నళినరంజనుడు అప్పటి 
నుండియు నా మూలమున కలకత్తాలో నే యుండెను తన తలి 
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డం| డులను జూచుటనై నను అ తడింతవరకు శొళీగంజిక్‌ వెళ్ళి 
యుండ లేదు, శా స్త్రి జీవద్దనుండి నాకొక లేఖవచ్చేను. అందు 
కాళీళంజివొ ర్త తెన్నియో నా శెరింగిం చెను, అందుకొన్నీ నాకు 
చాలవిషాదమును కలిగించెను, నాతంగడియొక్క ఆర్థికస్థితి 
శ్షీణించెను, అతడు స్టావించిన శాళీగంజి బ్యాంకు నశించెన, 
అందు కాళీగంజి వాసులు భాలమంది | ఫభుత్యమువారి శిత్సకు 
పాతులైరి, కాని నొతం్యడిమ్యూతము. ఆట్టి శికనెట్లో తప్పిం 
చుకొనెను._.. నళినరంజనుని తల్లి నేను సురశీతముగ యుంటి 
నని "తెలిసి మిక్కిలి సంతోషి, ఛెను, అసాధ్యి నొ జీవితము 
అకలుపీత మైనదని నుడీ వెను, తన గృహము నాకు సుస్వాగత 
మొసగునని అమెశా స్త్ర్రీజీకి 'జెలిపెను, ఆనా ర్హ నన్ను స్వర్ష్గసో 
పానముల శెక్కీ-0 చెను, 

సాయంకాలము నళినరంజనుడు' నావద్దకు ఇబేవో ర్తు 
దీనుకొని వచ్చెను. నన్ను కాళీగంజికి దీసుకొని వెళ్ళుటనై 
అతడు నిశ్చయించెను, మేము కాళీగంజికి "వెళ్ళుటకు ముందు 
విద్యనుజూడవలెనని కోరిక గలిగాన కాని నళినరంజనుడ౦ 
దుల కియ్యకొన లేదు, అమరుచటేదిన మే కాళీగంజికి ప్రయాణ 
'మెలీమి, =. ' 


అధ్యాయం ౧౧ 


నళినరంజనుడు  కాళీగంజికి వచ్చుచున్న వార్త జెలివీ తనికి 
స్వాగత మిచ్చుట నై (పజలు తండోప తండములుగ స్టేషను 
వద్దకు వచ్చిరి. శా స్ర్రైజీ డాక్ట రు నునీలవౌబు కూడ వచ్చి 
యుండెను, డాక్టృరు బాబు తన కునూరుని కౌగలించు కొనను 
నాతల నిమురుచు నన్ను కుళల (పశ్నలు గావించెను. మేము 
మోటారులో గృవాము చేరితిమి. నళినరంజనుని తల్లి వసంతా 
"జీవి నన్ను కౌగలించుకొని నామాము ముద్దిడుకొని లోనికి 
దీసుకొని వెళ్లెను. ఆశ్చర్యము ___. లకీ వసంతా చేని వద్దనే 
పని జేయుచుండెను. 

నా తర్మడి ఆస్థిచాలవరకు పాడ య్యెను. నా తర డియివుడు 
రాచకురుపులవలన బౌధపడు చుండెను, ఆతనికి ఆంత్యదినములు, 
నూ పెదభవనములో మావిన్ని; గంగమ్మ త మేయుండిీరి. 
మా వంశమునకు వంశనామమున కును, నేను అపఖ్యాతీ "చెచ్చితి 
ననియు నా ముఖమునుగూడ తామా జూడ నొల్లననియు 
మా పిన్ని, గంగ తమకు కనబడిన వారికెల్ల జెప్పుచుండిరి. 
నిండు అగ్నిహూూతమువంటి నా జీవితమునకు, అట్టి నికృష్టవు 
వాక్కు. లెట్టివోనియు కలుజేయను == నన్ను మోసగించి 
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వేరదినుకొ నన నెడి నిందమాపుచు, నాభ ర్త నళినరంజనునిపై 
అఫిరెకాగమును చెచ్చుట యాచించుదున్నట్టుకూణశ నిని 
యుంటిని, కొన్ని దినములలో గృహావరణవఊన౧దలి తి క టలో 
“నడువగలంగు చుంటిన్ని, 


త్య ఫ్లో వ్ల 3 ప్త 


ఒక నెలదినములు గడిచెను, | పతివారము నభినరంజ 
నుడు కాళీగంజి కలకత్తాలమధ్య తిరుగుచుండెను, హిమాలయ 
శ్రిఖరారోవాణనును పూర్తిగావించుటకై. మరొకపరి తగు 
సన్నాహాము గావించుచుంజెను. 

మోటారు(పనూదమూు. 

“ నేటి ఉదయము సిగ్‌ పూర్‌ రోడ్డుపె నొప్పూామోటారు 
(వనూదముజరిగెను, అందుకాళీగంజి జమిందాదు. రాజ్యూప 
ఫుల్ల చర్మ ద ముఖర్జీ మృుతిజం బెను. రాజూసాసపాబ్‌ మి తురా 
లగు లలిళా జీవికి స స్వల్పగాయములు తగిలెను, మలుపుతిరుగు 
నప్పూడు (పమాదవశ ముస పిక 'చెట్టునకు ఢీకొని మోొటారు 
(బద్దలయ్యెన, ఆ వా ర్హవినినంతనే నాకు దుఃఖమువచ్చను. నా 
బంధుమి[ త లెవరైన 'మరణేంచినకలిగడి విచారము మూత 
మేనాకఫప్పుడు కలిగెను... ' 

నళినరంజనుడు. వెనుక పాటున నొ గదిలోనికి (వచేశించి 
తన రెండు చేతులతో నా కన్నులను మాను, 

(శరీ ? మనకిప్పుడు స్వేచ్చ. కలిగినది,నీకది తెలియును. 
“గడచిన యుదంత మంతయు మరభిపొమ్ము =. నీవ్చ పలుయిడు 


ఫవాదరిండి యా 151 


ములు బడితివి. అది యళారముః, గతజలసేకుబంధన మేల? ఆ 
దుస్తులను దైవమే పిక్నీంచి తగ విషు నొసంగుచుండును, 
ఇప్పుడు మనయిరువుగకు మధ్య నె] ఆశ్రమును లేదు. మనమి 
ప్పుడు వివావాము గావించుకొని సుఖముగ నుండవచ్చును, ” 
అని నళినరంజనుడు పలికెను. నాలొ ఉత్ప్చాహము జనించెను, 
నొ -ఈప్పితేము యిప్పుటకి బూూడేరినున్నది. అవీ తలచదుకొనుచు 
కొంత పేపటి వరకు వవివ౫ంజనున శెట్టి (పక్యు త్తర మొంసగ లేదు 
66 కాని నళిన్‌ |! మన మెప్పటిన వై భార్యాభర్తల మగుదు 

మని నీవు నమ్మియుంటివా 1? 
6 నమ్మియు౦డుటవూా ౫” అవిఒక్క- నవ్వునవ్వి నళిన 
రంజనుడు “తప్పక జరుగును, జరిగి తీరును, మరొక్కవమాట 


శశీ ! కర్మవశము న చేను నిన్ను వివావాము గావించుకొన లేనిచో 
(బవహ్మాచర్య మవలంభించి నా జీవిత శేషమునః దేశ సేవక న 
ర్పించెదను, అని నుడివెను. నాలో ఆనంద ముప్పొంగెను, __ 


ప్త. వ ఫ్లా ఫ్లో ఫ్లో 


చేను శా స్త్రేజీ , గృహమునకు వెళ్ళితిని, శాస్ర్రైజ్‌ 
జెద్దియో (గంధము (వాయుచుండెనుు  నన్నోచూచినంతనే 
ళా స్ర్రిజ్‌ [(వాయుటమాని, నన్నొక ఇాపపై గూర్చుండ 
జ్రైక్లైను, పిమ్మట నేను మందస్యరముతో, 
66 శా స్ట్రీజీ | మారు షీవాహ (పసంగమును, వినియుం 
టిరిగదా ?” అని యడిగియుంటేని. _ఇాస్ర్రిజీముఖను న్మరబ . 
డెను, కొంత సేపెద్దియో ాోాచించి, 


158 . ఫాదరిండియా 


“ “అమ్మానే నట్టి వివావామునకు సమ్మతింపనా, అది 
శా న్ర్రదూవ్యమే గాక్క సనాతన ధర్మమా నకుగూడ భావ్యా మై 
నది. నీవు రాజ్యాపఫ్లుల్ల చం దముఖర్టీ విగంతువని యెరుగు ము 
(చపం-జెమింకనూ నిన్ను రాణికశి లేఖా ముఖీ అనియే విలుచు 
చున్నది. * ఆనిపలికెను, 

¢6 శా స్త్రిజీ ! వినాహామైన పిదప నాభ రగృవామందు 
చేను నుడివిన పలుకులు మోకు జ్ఞాపక ముండవచ్చును, ఆకట్టు 
చాట్లకు లోనై చే నాతనిశో సంచరిం చితిని. నేనాతనిని | వేమిం 
పేక పోతిని ెకిక్కుట జినగిన హంశ యిలన్నియు మికు చెలి 
యును, అట్టిచో రాజ్యాపఫుల్ల చందుడు నా భర్త ర్త యెట్లగును 2 
అతని వింతంతువునై. చే కందులకు శా జీవితం శేవనఆను 
గడ పనలెను $? అనినేను ఖండితముగ ఇప్పియుంటిని ప్న 

“ శనిరేఖా దేవి ! నీవు చెప్పిన దెల్ల యదార్ధముం కాని 
హిందూనుతధర్క ము తీ తన నీవాహామును. ర ముగావించు 
కొనుటగాని, పునరిగవావామునకుగాని, వితంతు! వివాహము 
నకుగాని ఆంగీకరించదు. కుమారీ! సీ కాసంగతి సనేనింతకు 
పూర్వమే "దెలుప బేచా ? . 

66 వ్ల న్పి,జీ ! సాంర్రపరాయణులు సం వపోా్యాజనవరు 
లగు MRS న ఈ ట్‌ మ. % 
శ్యాస్త్ర'వే త్రయ స్వార్ధత్యాగ పరాయణుడగు రాజా రామ 
మోవానుని ఆదర్శకమును మనమేల ఆచరణలో “బెట్టరాదు. 
ఈ'కాలమందు రాజారావోమావానుని |పణారమే కడు ఆచ 
రణార్జమైనది, ” అని నేను పలికి యుంటిని. శ్యాస్త్రిజీ తలనూసి, 
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“ అమ్మా! నీవు కడు బేలవు వె వాహికము కడు పవి 
(తేమైనది. అగ్నిముఖమున గావించిన (పనూణమనమును భంగ 
ముగావించుట కెవ్వరును సావాసింప రాదు. గల్లి ! సీవిషయమై 
యోచించిన నొ హృదయమునుండి ర క్తృము(పవహించుచుం 
జను, కాని అదంతయు భగవ దేచ్చక దా ర్‌ అని పలుకుచు 
ఇాస్ర్రిజీ తన యు త్తరీయనుత" కస్నీరుతుడు చుకొని..... 

“అమ్మా! నీవు నన్ను నిందింపకుము, శా స్ర్రసమ్మే 
తముగొని వివాహమునకు నేను ముమ్మాటికిని "సమ్మ తింపను. 
కమక్ష నీశాతంంపును నీ మనస్సునుండి 'బారదోలును, ” 
అని చెప్పి నన్ను సాగన్తం"పెను, 

వేను గృహమును చేరినంతనే నలినరంజనుడు చిరునవురి 
నవ్వుచు, “శశీ! ని వెచ్చటికి వెళ్ళితీవి? వమైనను ఉష్మదవము 
జరుగ లేదుకదా 1 అని పన్నించెను, చేనప్పుడు జరిగిన 
యుదంతమంత యు చెప్పితిని. 


నళినరంజనుడట్టి యు చేకమును 'జెందునని నే నెప్పు 
డును యనుకొన లేదు, ఆకనికంఠము వింటినరమువ లె ధ్వనించు 
చుండెను * కాస్ర్రిజీ ! మహోసాల్మికుడు, శాస్ర వే ల్‌ ఆత 
డొక ఆదర్శకజీవి. ౫ వీనధర్యవిథిని మనము వివాహమూాచజెదవం. 
ఇందులకు నా తలిదం[డులు సశ్ముతించిరి. *” అని నళినరంజనుడు 
చెప్పెను. నళిన్‌.! చిన్ననాటనాండియు మనయిరువురి (శేయ 
మును గోరు శొస్త్రిజీని యొప్పించవలదా $1? 
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(శనీ! ఆ ఇశాధ్యతనాది జే నాతని కెట్ట యిన మననూర 
ములోనికి దసుకొని వచ్చెదను, నాకాడ్రై ర్యనుక లదు. అని చెప్పి 
నళినరంజనుడు నన్నాలోనికి నొనిపోయెను = 

నళినరంజనుడు కల'తా వెళ్ళి పదిదినము లయ్యెను, 
ఆతడు కొలీగంజి వచ్చుట క్రీవర్యాయము ఇవాల కువ య్యొునని 
చేను యాచించుచుంటిని, కాని ఆదిన మే యాతని వద్దమండి 
నాకొక లేఖవచ్చెను. ఆ లేఖ కుందు, నళినరంజనుడు. తి*గ్ని 
పీనాలయాతకు సన్నాహమంతయు గానించినట్లు, సంభ 
మువారందుల కొమోాదించినట్లునుు మరొకమూాకు, చెలలలో 
ఈము యా తాభికుఖు లై వోవనున్నట్టును నొకు దెలిపియుం 
డెను, ఈలోపున నే మా వివావాసమస్యను వూ ర్తిజేసి, తాను 
యూ తముగించుకొని వచ్చువ”కు నన్ను నేసీటాల్‌లో నొ 
ఆరో గ్యాభివృద్ధిశె యుంచుటకును నిశ్చ యించెను, 
అడ్‌ _త్రరమును జూచినంత నే నేను దిగులః జెందితిని ___ 
షా ' స్లో స్థ ఖో 


నళినరంజనుడు కలక తానుండివ చ్చెను, ఆతడు వచ్చు 

టకు ముందుగ నే చక్కగ నలంకరించుకొని; జే నాతని రాక త్రై 

ఎదురు జూయచుంటిని. నళినరంజనుడు - గద జరప నాకు 
బాగుగ ఆరోగ్యమా చేకూరినదని దలచెను, 

నళినరంజనును వినావామునె. ముహూర్తము విశ 

యింప'ేసి, తగు సన్నావామున ఈగాచనలు సల్పు గుం డేను, 

అయ్యా! నే నెంతటి మోసగత్తి తిసి !'యదార్థను ను 'దెలిపినచొ 
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అతనిపై పిడుగుబడును. నిరుత్సాహియె తాను యొనర్చ బోను 
పిమాలయ శిఖ రారోవాణమునకు స్వస్థి చెప్పును. ఆవార్త 
ఆతనికి నిలకడమోాదశే 'బెలుపవలెను. అటుగానిచో తనంతట 
తానై నను (గహించును. ష్‌ 


కొన్ని దినములనుండి, నాకు దగ్గు వచ్చుచుండెను, 
నాకు దగ్గువచ్చునప్పుడు నళినరంజనుని చెఎన బ3కు ౦డునట్లు 
(పయత్నించుచుంటిని. ఒకనాడు నేనాతినిశో నేదేదియో(పసం 
గించు చుండ, ఆవాకుదగ్గునన్ను పరీశత్సలో పెళ్లును, నళినరంజు 
నుడడిగాంచి ని శ్చేష్టుడ య్యెను. కాని నేనది కప్పిబుచ్చుటకు 
ఒకనవ్వునవ్వి * ఇచేమియును కాదు. చిన్ననాట నుండియు 
వేసవిలో నన్నీ పాడునన్లిశ్లు బాధించుచుండును, ౫” అని పలికి 
తీని, నళినరంజను డది సమ్మెనని తలచితివి. 


నాతం(డీ తన అంత్య దినములను గడపుచుండెను, నా 
కెద్దియెన సంభవింఛిన నాతర్మడి నాబిడ్డను తన యదీనముగా 
వించుకొని, దానినితన యా స్తికై స ర్యాధికారినిగ 'జేయవ తె 
నని తలంచుచున్నట్లు నాకు తెలిసెను. నాతండి ఇన్సెందుకు 
చేయవలెను ® తన మనుమురాలును తన యధీనము గావీంచు 
కొని తేనయల్లునికై వినియోాగించిన ధనమునకు (పతి ఫల 
ముగ ఆయా స్తిని రాబట్టుళొనుట క్రై నట్టి పన్నాగ మును బన్ను. 
చుగండెనని నేను (గహించితిని. నావీడ్డనున్యాయస్థానములందు 
జెట్టి బారసత్య్వమున కై నెట్టి అవఖ్య్యాతికి దానిని పాలు జేసె 
దరో 'యన్గి భయపడితిని. ఈవా్హ నళీనరంజనుని జెవిని వైచి 
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తిని, నళినరంజనాడదంతవిని, తన్‌ పమును అణచుకొని 
“ కానిమ్మా అబెట్లు పొసగునో జూచెదను, సీను నిశ్చింత.వై 
యుండుము, * అని మా[తము నాతో బలికెను, 

సాయంకాలము యును. నళనరం౦జనుడు నాతం౧| డి”వద్దకు 
వెళ్ళెను, వెళ్ళునప్పుడు ఇాస్ర్రిజీని తన వెంట దీసికొని వె ₹ శ్ళెను 
వారు నాతండీ గ్బవామును [1 పచేశించినంత నే సుమారు నలు 
బది సంవత్పెరముల వయస్సుగల యీ వారిని కలుసుకొసనను, 
ఆమె నాతండి) యు౦పుడుగ త్రెయగు |పభావతి యని నళినరం 
జనుడు | గహించెను. ఆమె'తమను బలుకగించుటకు ముందు 
గజీ నళినరంజను డామెనుని ర్షత్యుముశేసి శ్యాస్తిజీ వెంట 
హోలులోనికి బోయెను, 

ఒక మేజాపద్దకొన్ని కాగితముల పుస్తకములను ముం 
దువెచళొని వకీలకూర్చొని యుండెను మేజూ.వె విద్యుద్దీ 
పను వెలుగుచుండెను. '*వేరొక్నవెవున నాంత డియొక్క.. 
కార్యదర్శి యుండెను. ఆతనినిగంగూలి చాజచూాయసి వీలసదరు, 
అతడు నాలం డియొద్ద బదిసంవశ్సిరములనుండి పని జేయు-చుం 
డెను, అతడు వచ్చిన తరువాతనే 1కమముగ నాతం। డి ఆర్థిక 
స్ధితి శ్నీణించెను, . దుష్టసలహా నిభ్చుటలో యాతనికి ముంచి 
నేర్పరి తనముకలద,నాతండి (పాణమా తా వళిముడై వుండెను, 
ళా స్త్రీజీ జీ నళినరంజనునితో హోలులోనికి Sana నంత నే 
నాతండి * ఎవరువారు ? * అనెను, 

ce ఇాస్త్రీజీ... సర్‌ నళినరంజన్‌ శటరీ ” అని వకీలు 
బవా బిచ్చెను. నాతం్మడీ కోపో చేకుై మయొడలు తెలీక 
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దక్క కేయున్న జేతిక్సర నూతగ దీసుకొని తూలుచు బళిన 
రఆజనుని సమివీంచి, ఆతని మెడపై చేయి-వై చి 

“వీరీ! పిశాచ! దుస్హబుద్దీ సీవ్రు..=” అని యింకో 
నెద్ది యో నోటికివచ్చిన తిట్లుదిట్ట “నారంభించెను. నళినరంజనుని 
(కిందకు బడ డతోయుటకె 6 యాతని కోటును మెడపట్టీవద బట్టు 
కొని లాగు చుండెను, 

నళినరంజను డొతని అంత్వదళను గాంచి విచారించు 
చున్నందున, నాతం్మడి చేష్టలను లెక్కచేయక ఆతని చేతిని 
త్రిప్పి - 

బాబూసాహీబ్‌ ! విరారువృద్ధులు, మిరు శన్లీరేఖా 
డేవి తంర్భడియగుటవలన నన. . మూరు పూజనీయులు 
కనుక దయచేసి మరు కరార్పొనుడు 00 నాతం డీ ఆయాస 
ముతో నటులే కూర్చుండెను, 

తరువాత గంగూలి శా స్త్రిజీ వెపునకు జూచి, కండ్రైర 
జేసి ఈ శ్యాస్త్రీజీ | చాబూసాొ హేబ్‌నకు చాల అస్వస్థత గ 
యున్న సంగతి మోకు తెలియదా ? శేవుదయము శన్ర్రచికిత్స 
కానున్న సంగతి మి శరుక లేదా ? * అని |బశ్నిం'చెను. 

“ గంగూలిబాబూ ! నాకాసంగతి తెలియును, ” 

“మోరీ మనుమ్యుని దీనుకొనివచ్చి చాబూసాహేబ్‌ 
మనసును వ్యాకుల పరచితీరి, 

గంగూలీ బొబూ మానవ తారతమ్యము శార్యవిచతుణ 
యోాచించు నూత్మబుద్ధి మాకు గలదని నేనన్నడును భావించ 
లేదు, * అని ఇాస్ర్రైజీ పలికెను 
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_* అవ్రను సత్యసంధులు, శాస్త్రే త్తల్యు వేదవేదాంతే 
నిధులు, సనోతేన ధర్మస్థాపకులని ఈపురజను లనుకొను చుండి శే 
గాని మికాయాధిక్యత నేనెష్పుడును యొసగ లేదు. అట్టి 
మోాకు నాసూత్యు బుద్ది చరుంగుట కష్టతర మే, శా స్ర్రవిధిని 
జరిగిన వివాహమును మట్టుబెట్టిన (దోహిని వెంట గొని 
వచ్చుట...” అని ఎద్దియో పలుకుచుండ శొస్త్రిజీ గంగూలీకి 
శగిన (పత్యు త్తరమొసగెను. శాస్ర్రిజీ కోపమును బట్టలేక 
గంగూలీని ఉద్దేశించి, “ఓరీ! దుష్టుడా ! దుష్టబుద్దివగు స్నిపో 
'త్సాహము లేనిదే బాబూసాహెబ్‌ యింతటిఘోరము చెన్న 
డును జేసియుండడు, మితప్తూ కప్పిబుచ్చుచుంటిరా ? ఛీ! 
ఇట్టిదుష్ట సంఘములో నాశకేవిపని” అని తన కోపజ్యాలల 
వచ్చటబరపి, ఆగదిని విడిచి వెళ్ళెను, 

అప్పుడు నాతండి నళినరంజనుని జూచి * ఇంక మీారునూ 
మీాగురు దేవని యనుసరింప వచ్చును.” అని తృణేకరిం చెను? 
నళినరంజను డది తెక్క- చేయక... 

“ బాబూసాహేబ్‌! నేనువచ్చిన పనిముగియక నే వెడలు" 
వాడను ' కాను నేను చెప్పవలసినది కొంతయున్నది ”” అనెను. 

“ అట్లయిన అ'బెట్టినో చెలుపును. ” అనిబలి*ను. 

“ తోందరపడకుడు మిోకిప్పుడే తెలియగలదు *” ఆని 
పలికి నళినరంజనుడు నాతేం[ డి _వెపువకుతిరిగి నాబిడ్ల విమయ'మైం: 
కాను వినిన నార్త ' యదార్థమాయని (పళ్నింభెను, నాలం డీ 
తసవకీలును జనాబాసగమ'నెను, ఆప్పుడు వకీలు  నళినరంజు 
నుసీతో... 
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6 అయ్యా! ఆవినయమై మిఅఆభిమత మేమి 0 అనెను 

“ వకారణము వలనైనను, శశిరేఖా బేవి తనకుమా 
రేను కేవలము తన స్వాధీనమం బే యుంచికొనినచో, తండి 
ఆబిడ్డను తన యధీము జేసుకొని యూహించుట యదా 
ర్ధమాః ? ౫ అని నళినరంజనుడు |పశ్నించెను, అందులకు వకీలు 

“తలి మరణించినచో మాతామహుడేల ఆవబిడ్డనుపో 
వీంపరాదు ? ?) అనెను, 

“ ఒకవేళ మాతామహుడే ముందుగ చనిపోయిన * ”? 

“ ఆప్పుడు కోర్టువా రే ఆచాలికను మవూతామసుుని 
అస్లిపె వాక్కు_ దారినిగ జేసి బొలికకు యుక్తవయస్సు వచ్చు 
వరకు రతుకి నేర్చరఖిదరు. 99 

“రత్షకి నేర్పరచెదరా ఈమెయేరా ఆ రతకి ? ?” అని 
నళినరంజనుడు దాగరమువద్ద నిలుచునియున్న |పభావలతిసి 
జూ పెను. వకిలందులకు తలనూవి, 

కక కావచ్చును | ౫ అనెను, 

“ఈము ఆబిడ్ల నేవి చేయును ? 7? 

“ఏమి వేయినా*” అని న్మూతముబలికిి పిమ్మట 
వమి 'జెప్పుకొనుటకును దోచక వకీలు తన గడ్డమును (వేళ్ళతొ 
సవరించుకొని... 

“ అదంతయు మోాకవసరను, నాక్షయింటు నాకను 
మతిచ్చినందున, నేను మోకు విపులముగ జెప్పుటకు సావాసిం 
చుచుంటిని... బాలికకు నిజమైన తర్యిడిసంగతి యటురి.చుణు.ా 
యదార్భము మాకు "దెలియును, 
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ఈ వైస్పూడు..._.అని * నళినరంజనుడాతనిని |పోత్సహిం చెను. 

“ శూాలికకు నిజ్వమెనతీ౦ డి సంగరి యెట్లున్నను, ఆ మె. 
తల్లి వై వాహీత, తెల్పి వితంతు వైన మ్యాతమున, ఆవై వాహీత 
కార సరగమునకు జాలికదూరము కానేరదు ఆట్రుగనేమా తా 
మహునిపశ్‌మునగూశ వర్తించును. ” అనివక్లీలు బలికెను. 

న్యాయచట్లమందుల కంగీకరించునా 1౫ అని నళినరంజ 
నుడు ముదలకిం పెను, 

“ త్రప్పకయంగ్‌కరించును ?” అని వక్షీలునుడి వెను. 

“ తప్పక యంగీకరించునా ? * అని బలికి నళినరంజ 
నుడు నాండివైవునకు, తిరిగి రమేశ బాబూ ! వినుడు = మీనా 
యాధథికారులతోను, న్యాయ చట్ట ములతోను నాకు బనిలేదు. 
మీాకుమా గె మాయా సి సి నెన్నటికిని ఆసించదు. తనకుమా' 
“రకు ఇందుట కై నను ఆసింపదు, మీ వెనుక నిలచియున్న శ్రీనే 
మాయా స్లిపె నిరభ్యంతరముగ స ర్యాధి కారినిగ జేయుడు,.... 

నేను శాళీగంజి విడిచి వెళ్ళుచుంటిని, నేను తిరిగివచ్చుటకు 
సంవత్సేరను పట్టును, లేదా 50కు సంవత్సరములు కావ 
చ్చును, శక్టిరేఖ నావెంట నాభార్య యె వచ్చుచుండెను, అమె 
తేన కుమాంర్తెను నాతల్లివద్ద. విడుచుటకు నిళ్యయించు కొ నెను 
వచ్చి రేఖ కొద్దినాళ్ళలో మరణించునని మూరు యాూాహించుచుం 
తిరి. అయ్యది దై వేళ్చ, ఆమె. మరణించినచో నేను 
యుంటరిగచే తిరిగి వచ్చెదను, . బాలికను నాతల్లి యధీన ము. 
నుండి మిరు మిూవద్దకు రప్పించుళొనినచో, . న్‌మి జరుగునో 
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యూభూూహిం చుకొనుడ, ”” అని నళినరంజనుడు (వాక్కు. చ్చెను. 
అఆమాటపె వక్షీలు, 

“బహుశా మిరు న్యాయస్థానమున కేగవచ్చును, ? 
అనెను, పొరబడకుడు నేను న్యాయస్థానమునకు వెళ్లుటకు 
ముందు, మోనలు/ఫరి యొద్దకు వణ్చెదను, రమేక కూబూ 
మూరు... (పభావతీ నీవ్చ,.. గంగూలిదాచా నీవు... వకీలు 
శాబూ నీవు... ఆమరుచటిదినము మిలోఎందరి (పాణ 
ములు నిలచునో భగవంకతుడుకూడ  యొరుగజాలడు. ” ఆని 
నళినరంజనముడూ (పతినబట్టినంత నే గంగూలి పోలీసును దీను 
కొనిరమ్మని వక్తీలును హోత్సహించాను, నలినరంజనుడ చెరి 
యొక దెబ్బతో వారిని సిలువతీసి యింటికి వచ్చెను, 

x 4% % ఈ % 
ఆమరునొడు సుమారు పదిగంటలకు నాతండీ మర 
ణించినట్లు నాకు శాస్ర్రైజీ వచ్చి చెప్పెను. ఆ ఉదయము క్ర) 
చికిత్స 'జేయుదుండగనే ఆతడు తన ([సాణములను విడ చెను, 
స్వస్థానమం దేగాక వంగ చేశ మునందంతటను చేశోదొ 
రకుడు ” - అని వినుతి కెక్కిన సాొతెం డియొక్క- జీనిత చరిత 
ముగిసెను. ఆదినము కాళిగంజిళో కర్మాగారములు, వపాఠకశొల 
లు దుకొణములు, న్యాయస్థానము లా బురాయబ డెను, 
అదినమంతయు నేనేడ్చితిని. నాచిన్న నాటనుండియు, 
నాతండికిని నాకునూనుధ్య నల్లనినీడ చిరస్థాయిగ యేర్పడెనుః 
ఉఊతేని అత్మ శాంతికై భగ వంతుని స్మరించితిని...... 
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నాతం[ డి తన శన చికిత్సకు ముందుగనే మరణశొన 
నమును (నాసెను, కొంతయా స్పిని ధర్మ కా ర్యార్ధమై వీన్‌ రగా 
గించి, మిగిలిన యా స్తినంతయు (సభావతి కొసను, ఆస్థిని 
తన స్వాధీనము గావించుకొని (పభావతి మాపిన్నిని గంగను 
ఆపెద్ద భవనమునుండి తరిమివై చెను, విధివాత నెవ్వరు దప్పించ 
గలరు ? 
గతర్యాతి ఒక సర్థప్నమును గాంచితిని, అట్లు న్‌సన్న 
డును గాంచియుండ లేదు, నాక ల్లిని నాస్వవ్నములో జూచితిని, 
౮ సర్సీ | సిళభరీరము చల్లబడిన బేమి % ఆని పలికి నొాపె శాలు 
వను గ ప్పను, నాబిడ్డను విడచుట నాొహృదయమును రాచి 
'పెట్టుచుండెనని బలికితిని, “నిన్ను విడుచు నప్పుడు నామనోస్థితి 
గూడ యశ్ష్రేయుంజెనని మాఅమ్మ చెప్పెను. ' అంతలోనాకు 
'మెలకునవచ్చెను. 

దిన దినము నాకు సీర్చ మధికమగుచుండెను, శరీర 
ములో బాధ లేదు. దగ్గుకూడ వచ్చుట లేదు. కాని ఆయాసను 
"హూచ్చుగ యుండెను, ఈరాతి నేనెట్టయిన అతనికి యధార్ధ 
మును 'దెలుపవలెను, నళినరంజనునకు లేఖ (వాయుటకు 
నిక్చయించుకొంటిని, అదియే సులభమని నేను (గహించితిని 


వమునోహరా! 
నేనేమి |వాసిరినో చెలిసికొనుటకుముందు నీవాదయ 
మును పదిలపర చుకొనునము, సీకిదికష్టమును కలుగ జేయును, 
నే నది (గహించితిని, 
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కొన్ని దినములలో మన వివాహామగునని సీవ్ర యువ్వి 
ళ్ళూరుచుంటివి, అటుపిమ్మట నన్ను నేటాల్‌లో వీడచి నీవు 
హాిమాలయశిఖ రారోహణమున_కె వెళ్ళుటకు తలపెట్టు కొని 
యుంటివి. 


ప్రియా! మన వివాహము పొసగ నేరదు, నేనునీ 
వెంట నేటాల్‌ రాలేను, మరెచ్చటికిని రాలేను. అది ఆసం 
భవము, నాజీవితములో [పేమ అ(గస్థానము నలంకరించెను, 
నాతల్రిని |పేమించితిని. నొబిడ్లను _నేమించితిని, అత్యధికముగ 
నిన్ను (పేమించితిని, (వేమయీ నన్ను వారించుచుండెను. 
ఇవియే నొ ఆఖరు దినములు. 
నళీన్‌ ! నిన్ను మభ్య పెట్టి కిని, నన్ను మన్నింపుము. 
సీపెగల (వేమయే నన్ను నిరోధించను. నాకె విచారింప 
కుము, మన్న వేమ ఫలిత మనుభవించు సుదినములు సమో 
పించెనని మురిసిపోతిమి, కాని _దెవము మనకా యదృష్టము 
నొసటలందు (వాయలేదు, నావిద్యకై నేనంత విఛారింపను 
దాని నేకాకిని జేసి మరణించెదనేవోూ యనెడి భయము 
నాకొకవ్వుడు కలదు. కొని ఆ రంగము ముగిసెను, జానిన 
నాకంటె. యధికముగ న లాలిం చెడి వారు ఇప్పుడు 
కలరు, 
 పాణవల్లథా 1 నేను సీకివ్వ డొసగిన (వాతపు స్హ స్తకము 
వలన నాజీవితమంతయా నీకు తెలియ గలదు, అది నీవు ప్రచు 
రించితి'వేని నావంటి కష్టజీవ్రలకు, మెననంటి |పేమారాథకులకు 
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ఆదర్శ పాయను కాగలదు. రేపటి ఉదయము లేచి ఈపు _స్టకోము 
నకు ముగింపు వాసెదను. అపిన్ముట నీవే నాజీవిత ముగింపును 
(వాయ౫గలవు, 

సళిన్‌ ! నికునావైగల పవ్మిత| పేముకు సీ త్యాగశీలతకు 
సాధన్యవాదములు, ఇట్లు ; 

' నీ వేయని శశిరేఖ" 
నాప్రు _స్తకమునకు ముగింపు. 

అంతయు ముగి సెను ఆతనికి నా లేఖతో నోపు స్త నకము 
నొసంగితిని. నారహోస్యములన్నియు వెళ్ళడి అయ్యెను, నళన 
రంజనునకు నాయుదంతమంతయు ఇప్పూడు 'దెలియును, 

ఈ ఉదయము న్మిదనుండి మేల్కా_ంచితిని. కిటికీ యెదుట 
నళినరంజనుడు విద్య నెత్తుకొని ముద్దులాడుచుండెను, వన్ను 
జాచఛచివిద్యను పైకి త్తి ఎద్ది యో నుడివెను, నేను జవాబొసగ 
వలెననుకొంటినికాని నానోట మోట వెలువడ లేదు, | పయత్న 
వూర్యకముగ చిరున వమా తేము నవ్వితిని, తరువాత నా 
కన్ను ల్మళూపూ రితములయ్యెను. 

“విద్యా ! రమ్ము! ఆమెను పిలున వలదు, ఆమె భగనం 
తుని సాన్నిధ్యమునకు వెళ్ళి తనకవ్ష ఫలితములు ననుభవనింవ 
నుండెను, ” అని పలికి నళినరంను డు అచ్చటినుండి వెడలెను 

ఈఉదయను బాల మనోవారముగ యుండెను, నా 
యెదుట కానబడుచున్న భవానీ ఆలయముయుక్క.. బంగారు 
కిఖరనముమై సూర్యకీరణనులు (పళాశించుదచుంజెను, పక్షులు 
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కలక లారవ ములు గావించుచుం డెను. దూరమున కిల ల చగోలి 
జీవనరాగమును ఆలావించుచున్నది. ఆమధుర స్వరము సుఖ 
దుఃఖ సమ్మిళితమై యున్నది, ఆ నూరళీగానము అశేతనులకు 
వ్రాతన్యమునుగ "ల్పు చున్నది. 
ఆహో ! (పకృతి ఎంతే శోభాక్భతిని చా ల్పెను. సవ్ర 
కొలను సూర్యుడ _స్తమిం చెను, సంజ కెంజాయ లాకసనమున 
వ్యాపించెను. ఇంక ఉదయ భానుడు నాకు కొనరాడు. 


నళలినరంజనుని నంచేపహాముం 


నా_పేయసి (వాక్కు-చ్చినది యదార్గము. ఆమె శరీర 
స్థితియందలిమార్సులు నేనుగమనించుచునే పళ కాని, 
ఆమెను చేటాల్‌ దీసుకొనిపోయినచో లోకనిందకు పాల 
య్యెడివాడను. అంతా అంధ కారము. యిఖసనేమున్నది* నా 
(పేయసి నాకొర్నక్ర గగన మండలమున నిరీష్నీంచు చున్నది 


ముత నార దమన కము ఇంది 
ఒకవణచముడ=౭ం క రలుకు. 
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